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GRIGOEIE ŢAMBLACU 


Grigorie Tamblacü este una din puţinele persóne bisericesc[ ro- 
mâne, a cărora memoriă sa păstrată pe tărâmului literară din veculă 
15-lea, cându limba literaturei la noi, ca și la popsrele slave, era. 
acea slavonă-sudică, séü cum se numia ea la nol, — cea sârbâscă, 
Memoria şi faptele lui Sai păstrati : 

1) În scrierile lui, a cărora colecţiani se păstreză prin bibliote- 
cele Rusiei, Serbiei și Moldovei. 

2) În scriitorii ruși despre Biserica si literatura rusâscă din vé- 
culă ali 15-lea. 

3) In letopisițele Moldovei, şi în însemnări istorice de prin căr- 
tile vechi păstrate în Moldova. 

Din aceste noţiuni resuită, că Țamblacă a fosti români de peste 
Dunăre, născuti în Bulgaria. Sa educată în Constantinopole, si 
apoi a veniti în Moldova, unde a fostü ataşată la mitropolia Su- 
cevei, ca presviterü la mitropolia din Suceva, dascăli şi predicatori 
ală marei Biserică a Moldo-Vlachiei. Din Moldova a trecută în Rusia 
şi a fosti celui intáiü mitropolită alu Litvei, care domina peste Ru- 
sia. vestică. De acolo a trecuti în Serbia, unde a fosti egumen la 
monastirea Deciana. Apoi, pe la finele domniei lui Alexandru cel 
Bună şi sub urmașii acestuia, iü găsimu iarăși în Moldova, parti- 
cipândă în afacerile Sinodului de Florența; apoi în calitate de mitro- 
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polită alü Moldo-Vlachici si egumenü alti monastirei Pantocratorului. 
adică alu monastirei Nemţului. 

Pe temeiulii acestori noțiuni ne vomă sili a înjgheba descrierea 
vieței şi activităţei literariă si archipastorale ale acestui distinsă băr- 
bată ali bisericei Române si ală celei Slave din veculi 15-lea. 

Vomi grupa deci tâte noțiunile descoperite până acumi : 1) des- 
pre familia din care se trage Tamblacü si despre locului nascerii şi 
alu educaţiunei sale; 2) despre timpulu întici lui veniri în Moldova; 
3) despre mitropolitulă Kiprian, unchiulă lui Tamblacü ; 4) despre 
mitropolia lui Tamblacü în Rusia apusenă; 5) despre petrecerea lui 
în Serbia; 6) despre a doua venire a lui în Moldova; 7) despre 
scrierile ce a lăsată elù posterităţei, ca monumente ale cunoscin- 
țeloră, talenteloră și zelului sëü pastoralii; 8) despre tradițiunea Mol- 
dovenescă pentru Grigorie Tamblacü. 


|. Familia românescă si loculă nascerei lui Tamblacü. 


Cronicarii noștri moldoveni numescü pe Grigorie «Țamblică»; 6ră 
de scriitorii ruși elù mai multă se numesce «<Țamblacă» și <Sam- 
vlachu», de şi la unii se întâmpină 6re-care schimosiri în numirea 
familiei lui, precumü : <Timvlacü>, (Yerpaanoa. Pycex. neropia, 1849, t.1, 
p. 168); «Semivlachi» (Horop. pyecr. Iepxsn. @mnxapera, L I. p. 4. 1862) 
Totă scriitorii ruși derivă numirea acâsta din dicerile slavone cams 
și vlachă, care artă originea românescă a familiei lui Grigorie Tam- 
blacă : însusi vlachii, séñ mai pe românesce : români neaogă. Deose- 
birea pronunţiei ce se întâmpină în numirea familiei lui 'Țamblaci, 
Samvlachi, Semivlachi, arâtă totu de o-dată că elu a fostă o per- 
sónă, care a trăită și a lucrată și cu Grecii și cu Slavii si cu Ro- 
mânii, cu alte cuvinte, noi îlă putemă numi comuni și Greciloră si 
Bulgarilori și Românilori si Rusilorü şi Serbiloră. 

Familia Tamblacü se găsesce în vâculu 14-lea amintită și în chro- 
nicele bizantine. Aşa, pe la anii 1330—1350 se afla purtândă acesti 
epitetü de familiă uni re-care Arsenie, diregători la curtea împă- 
râtescă din Constantinopole, si care poseda o însemnată avere în 
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Tesalonicü (Cantacuzenü histor. 1. H cap. 22. p. 267 et 24 p. 273 
lib. II. c. 42. p. 488—489. lib. IV. ce. 32. p. 838). 

Grigorie spune singur, în panigiriculü sëü mitropolitului Moscvet 
Kiprian, că sa născută în capitala Bulgariei, Tárnovulü; că tatălă sëü 
era frate cu Kipriană mitropolitulă Moscvei, care prin urmare lui 
Y venia unchii. Ne spune mai departe, că în anulu 1379, unchiul 
său Kiprianü, întorcendu-se de la Constantinopole, unde se confir- 
mase la mitropolia Moscvei, a veniti pe la Tărnovi, unde a fostă cu 
mare pompă primită de Euthimie patriarchulă Bulgariei; că Kiprian 
a visitată si pe fratele săă, tatălă lui Grigorie; că Grigorie, de si era 
atunci încă copilă, 'lă ţine minte bine, si eà a fostă bine-cuvântatiă 
de unchiului sëü care şa pusă mânele pe capului lui. Dar de atunci 
nu la mai vedută, nici la betrâneţe. Mai multă nu scimi despre 
copilăria lui Ţamblacă. Insemnămă însă, că la anulu 1379, când 
familia 'Ţamblacă de la Tărnovù a fostă visitată de mitropolitul 
Kipriani, Grigorie, care dice despre sine că atunci era încă în virsta 
copilăriei, trebuia să fiă avutu vârsta de 10—12 ani. 

Cumu că părinții lui Grigorie ocupau o posiţiune socială însem- 
nată în capitala Bulgariei, se pâte deduce je pe cultura cea întinsă 
ce aü dată fiului lori, care prin sciința si prin talentele sale a 
ajunsi a fi unulu dintre cei mai însemnați păstori si părinți ai bi- 
serice ortodoxe din veculă 15-lea. Eŭ credă că 'Țamblacu șa desă- 
vârşitu cultura sa în capitala imperiului Bizantină, de unde elù a 
venită în Moldova trimisi de patriarchulu, precumi singuru mărtu- 
risesce în întâiulu cuvântă alu sëü rostitü la 20 Decembre, la po- 
menirea, sântului Filogonie. Lăudându pietatea poporului adunată în 
biserică, spre a "ü asculta, elü dice între altele : «aşa ne veselesce 
sporirea vâstră, în câtă nor vomă fi vestitori, îmbucurători aï sporirei 
vóstre, către patriarchulu ce ne-a trimisă». Elu a petrecută ună timpi 
şi în muntele Athonului. unde a învățată viața monachicescă, precumü 
ensulu dă a înțelege în alu patrulea cuvântu alu s&ă, când dice : «Eù 
cunosci Muntele Atonului !» Grigorie Tamblacü a venită în Moldova 
în trâpta de ieromonachuă, pentru care cele dintâiă cuvinte ale lui 
sunti intitulate : «ale lui Grigorie smeritului monachiă şi presbiteră >. 


2. Timpulñ intëel veniri a lui Tamblaeü în Moldova. 


Alexandru celă Buni, cândă sa suitu pe tronulu Moldovei, a gă- 
sită o cârtă mare între biserica Moldovei şi între patriarchia de Con- 
stantinopole. Téra îşi pusese mitropolită, pe losifü, persână al6să 
din clerulă locală, şi rudă a domniloru téret. Elă fusese chirotonitü 
de Mitropolitulă Galiției ca pentru episcopia din Cetatea-albă (¿szpo 
x&otpoy), care era sub jurisdicțiunea bisericescă a mitropoliei Gali- 
tiel. Patriarchia de Constantinopol, voindă a întinde jurisdicţiunea sa 
si asupra Bisericei Moldovei, trimise țărei deadreptulă unŭ mitropolitiă 
greci anume leremia, decretatu de la Constantinopole cu titlulă de 
«Mitropolită ali Moldo-Vlachiei». Tera nu la primită; Patriarchulă s'a 
mâniati, și a escomunicati și pe mitropolitul losit și întrega (eră. 
Acesta sa întâmplată sub predecesorulu lui Alexandru, sub fuga vodă. 
Sub Alexandru celui Bună, prin intervenirea curței Bizantine, şi a dom- 
nitorului Munteniei Mircea-Vodă, sa trimisu la Patriarchia de Con- 
stantinopole o deputaţiune și a cerutu iertare mitropolitului Iosifă, 
şi rădicarea escomunicărei deasupra ţărei, ceea-ce sa şi dobândită. 
Cu r&spunsulă patriarchuluíi, în anulu 1401 aü sosită la Sucéva doi 
trămiși aï patriarchiei, . «onorabilulu între ieromonachi și părinte du- 
hovnicescii si călugării ali patriarchiei Domnuli Grigorie şi pre o- 
norabilulu Dascălu ală S-iei evanghelii diaconulu, Domnului Ema- 
noilă Archontele, întru Duhului Sânti iubii fi ai moderaţiunei nós- 
tre, dice Patriarchulii Matei în rëspunsulü sëü, ca să creceteze acestea 
acolo la faţa locului, pentru mai multă încredințare şi descoperire a 
adevărului», elc. {vedi acestă corespondență în «Chronica Roma- 
nului» part. I. p. 75—80). De aci se vede, că celui întâii cuvântiă, 
de care sa amintită mai sus a fostă rostită de Tamblacü în bise- 
rica Miiropoliei din Suceva, în calitatea sa de comisari alu Patriar- 
chiei în afacerea mitropoliei Moldovei. Cele d'intâiu optü cuvinte ale 
lui Tamblacü în care elù portă titlulă de «monachă şi presbiterii». 
din care patru aŭ semne de continuitate între densele, daŭ a inte- 
lege, cà Tamblacü a petrecută in Moldova mai multü timpi, şi că elù 
a pronuntatü aceste cuvinte toti în Sucéva. 
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Să reproducemü aici cáte-va frase din celü întêiù cuvêntů ali lui 
Tamblacü, pe care elü la rostită în Sucéva, în calitate de comisari 
alü patriarchului Mateiü, cuvëntü de care amü amintită si maï susă. 
Aceste cuvinte suntü precióse, fiind-că ne daŭ o idee despre pietatca 
Moldoveniloră la începutulă vecului 15-lea. Tamblacü, adresându cu- 
vântului către poporulă adunată în biserică, dice : «Fiindu-că v&du 
dragostea vostră că primeşce cu dulc6ță cuvântulii învăţăturei, pre- 
cumü ună pământă bună și grasi seminţele... Mai întâia làudándü 
osârdia vâstră cea caldă, atâta sirguință cătră biserică, pre câtă aŭ 
copiii cătră mama lori, pre câtă bolnavulu către doctori, pre câtă 
celă însetată cătră isvoră, pre câtă corabia cătră limanü: pre atâta 
şi pre nol ne veselesce sporirea vostră, în câtu vomi fi și vestitori 
de bucuriă despre fapta bună a vâstră patriarchului, care ne-a tri- 
mesi». In altă locu : «Dar și despre învierea obștâscă cea așteptată 
de toți voia vorbi pe rândă dragostei vóstre, căci sciü nesàliósa vós- 
trà dorință despre acestea, de unde şi eù mal multă mami aprinsu 
spre iubirea vostră; căci de câte ori amu semënatü în audulă vos- 
tru ceva din Dumnedeâsca scriptură, voi, ca ună pământă buni şi 
grasi, în puţini timpu ați ar&tată r&sărirea aceloră semințe, 6ră 
pre noi veselindu-ne de cele precedente, şi făcându-ne osârdnică a 
ne atinge si de altele. De aceea fericescă osârdia vostră spre învă- 
țătură», (Şevyrev, opera citată p. 386,) 

Pentru mine nu este nici o îndodlă, că Grigorie Ieromonachulü, 
solulu patriarchiei este Grigorie Tamblacu. de care noi ne ocupămi. 
Elă a fosti alesă de Patriarchulă între altele şi ca românu de naş- 
cere, și cunoscători de limba şi datele Româniloră, cu cari patri- 
archia avé să trateze si să stabilâscă legăturele spirituale între ea 
şi Moldova. 

Amu vëdutü în urmă, că la anulu 1379, cândă Mitropolitulă Ki- 
prian, unchiulă sëü, a vizitati Târnovuliă, Tamblacü era încă copil 
în casa părintâscă, si că ar fi avutu vârsta de 10—12 ani. Putemu 
dar socoti, că elù la anulu 1401, când a fosti trimisă de patriarchulü 
în Moldova, trecuse preste vârsta de 30 de ani, putea së fiă cam de 
35 de ani. 
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Noi credemü, că Grigorie Tamblacü, finindu-și misiunea de îm- 
păciuirea bisericâscă a Moldovei cu Patriarchia de Constantinopole, 
elu, după dorinţa lui Alexandru celă Buni si a Mitropolitului Iosif, 
a rëmasü în Moldova în calitate de Dascălu și «Presbiteră alu Bise- 
ricei cei mari a Moldoviei» adică a Mitropoliei Sucevei. Titlu de 
«presbiteră alu Marei Biserici a Moldo-Vlachiei» îl gàsimü suprapusă 
la mai multe din cuvintele lui Tamblacü, înainte de a fi fostă elü 
Mitropolită ală Kievului. Titlului sëü de Dascală, adică profesorů, 
cum se dice astă-di, sa conservatu în unile însemnări istorice prin 
cărțile vechi din Moldova, însemnări, în care, deşi nu cu deplină 
esactitate istorică, totuşi sau păstrată trăsurile principale ale vieţei 
lui Tamblacü. Așa întru o carte sârbâscă, ce coprinde mai multe ie- 
rurgii archierescă, scrise de însuși Tamblacü, pe când era Mitropolită 
la Litva, se găsesce o însemnare, în care între alte trăsuri ale vietel 
lui Tamblacü se însemnă si acea de învățători sau Dascălu în téra 
Moldovei : Gusmaro npeme yaureaa gemin moanopaaxiienia fostulü înainte 
(de a fi Mitropoliti) Dascălu în téra Moldo-Viachiei (1). Episcopulü Ro- 
manului Pachomie, pe la începutul viacului 18-lea ne-a lăsată în- 
tro carte s6rbescă din Monastirea Nemţului acestă însemnare despre 
Țamblacu : «Aici este și mucenia lui Sviati Tón Novi, scrisă de Svia- 
tii Gmgorie Tamblac, ce aŭ fostii dascălă înteiă d începută în Moldova. > 
(Vedi catalogului cărţilor Sârbesci din biblioteca Monastirei Nemţului, 
în Sborniculu de la No. 106). 

Calitatea de dascăli în Moldova a lui Grigorie Tamblacü, pe tim- 
puli lui Alexandru celü Buni, ne pune în posiţiune să stabilimu unŭ 
adevări istorică, că Alexandru celă Buni în cei dintâiu ani ai dom- 
niej sale a înființată în Sucéva Scólà. Alexandru celu Bună care a 
organisată (éra dupre modelula țăriloră civilisate de atunci, care a 
organisatu Biserica prin înființarea a trei Mitropolii (2); care a or- 


(1) Despre acestă însemnare, precumiă si despre notiţa istorică din ea, vomii vorbi mai pe 
largit în altă locii mai departe. 

(2) De şi Letopiseţele Moldovei dicü că Alexandru celă Bună a înfințată o Mitropoliă și 
doue Episcopil, dar Chronicarii aü numită pre dou& Episcopii, precum era, pe timpurile lor. 
Insă documentele istorice numescii Mitropolii si pe Episcopiele de Roman si Rădăuţi, în de- 
curgerea viacului alü 15-lea. Ba cea de Romani portă acestii titlu si în viaculă alu 16-lea, 
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ganisati diregětoriele térel, nu putea să nu înființeze şi scólà, spre 
formarea ómenilorü cărturari, pentru trebuințele Bisericei si ale Sta- 
tului, care. nu se poti satisface fără carte. 

Celui întâiu dintre moderni, carii aŭ vorbită despre scóla lui Ale- 
xandru cela Buni din Sucâva, este domnu! A. Hasdëü eforulă șcâlei 
de la Hotin. Étà ce a disă elù în discursul sëü către elevii scóler 
menționate, din anului 1837, la examenului de la 25 luliu, vorbindu 
despre vechia năsuință a Moldovei către civilisațiă : «Prinţulu Alexandru 
celă Bună, primindu împă&rătesca diademă de la împă&ratulu grecescă 
Andronic Paleologulu, aŭ întemeiată în Sucéva scóla iuridicescă după 
modelulu celei din Tarigradü, întru carea învățați aduşi din Byzantia 
tâlcuiră pravilele numite Vasilicale, precum şi scóla greco-latină-sla- 
vonă pentru clerulu bisericescă, în care Mitropolitulü Theocrit singură 
tâlcuia, învăţătura bisericei pravoslavnice» (Curieruli română. 1839. 
No. 10 si 11. De asemenea: Isachar al D. Eliadi. p. 71). D. Hasdëü 
nu ne arâtă isvorulă de unde a luată spunerea sa despre scóla lui 
Alexandru celü Buni de la Sucéva; dar noțiunile adunate de noi des- 
pre Tamblacü, confirmă întru cât-va spunerea acesta, representându- 
ne pe Tamblacü, ca întâiul dascălu alu ţărei Moldovei, si anume în 
Sucâva. Ne credemü totii o dată datori a rectifica o greșelă în spunerea 
d-lui A. Hasdăă, anume : In Moldova na fosti nici unui Mitropolit 
ca numele Theocrit, ci au fosti doi cu numele Theoctistă; dar nică 
unulu n'a fostă contimporani cu Alexandru celu Bună. Theoctist | 
a fostu pe la jumătatea viacului 15-lea.. 

Din acestea conchidem, că Grigorie Tamblacü, în întâia sa petrecere 
în Moldova a lucrat în calitatea de dascălă la şcóla din Sucâva, şi 
de predicatori si presbiterü alu Bisericei cei inari a Moldovei, adică 
a Mitropoliei Sucevei. | 

La acestă epocă a activității lui predicătorale se repârtă cuvintele 
cari suntü în fruntea listei scrierilori lui, şi care artă pe autorulă lori 
prin cuvintele : ale lui Grigorie smeritulii monachă si presbiterii, 
Aceste «uvinte suntă în numeri de 8. anume : 1) Despre dumnedeescile 
taine. Despre aceea, cum trebue să se ispitâscă pre sine celui ce 
volesce a se împărtăşi și despre neţinere âminte a r&ului, despre da- 
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dinaintea Crăciunului; si asupra ludeilori, cari întrebă : sà fiă luatu óre 
Dumnedei femee, și să fiă născută fiu? Şi despre fericitul Filogoni 
archiepiscopulu Antiochiei. (Cuvântul acesta a fosti rostit la 20 
Decembrie, când se serbeză pomenirea sântului Filogonie), 

2) Despre cei reposaţi, şi despre traiului pe pământi ca nisce că- 
l&tori, şi despre Antechrist, și despre învierea morțiloră, și că viéta 
omenâscă este deșertăciune și plină de ostenâlă; că mórtea este somnü 
şi repaosü de ostenele; și despre milosteniă. (Se pare, că acest cuvânt 
sa rostită în una din Sâmbetele, când se face pomenire pentru cei 
reposați. 

3) Despre viţa monachicâscă, că este aseminea ângeriloră, şi a- 
supra celoru ce se îmbogățesci din nedreptate și răpire. (Din înce- 
putulu acestui cuvântu se vede lămurilă, că are raportă cu celü pre- 
cedentu, și că sa rostită după densuli). 

4) Cuvëntü de laudă cuvioșşiloră părinți, în sâmbăta lăsatului de 
brânză. (Din începululă acestui cuvéntü deaseminea se vede, că elù 
sa rostită după celui de alu-treilea). 

5) Cuventii la Nascerea înainte-mergetoriului și botezătorului Ioaniă. 
Suprascrisi : Grigorie monachi si presbiteră, 

6) Cuvântu de laudă sántilorü corifei Apostoli Petru si Pavel. 
Suprascrisii, ca şi celu de sub No. 5. 

.7) Cuvântu la prâ-cinstita nascere a prâ-sântei stăpânei n6stre 
Născătârei de Dumnedei : Suprascrisă ca si mal susu. 

8) Cuventu de laudă sânţiloriă trei Cuconi si lui Daniil prooroculi, 
și că ispite și năpăşti vinu asupra sántilorü, spre ar&tarea virtuții 
lori, si despre sânta cuminecătură. 

Aceste cuvinte, păstrate până la not în limba slavonă-sârbă, Tamblacü 
în Mitropolia Moldovei, fără îndoslă le-a rostită în limba română; 
căci altminterea ele marù fi fostu înțelese de poporulii română, care 
nu înțelegea limba sârbâscă. Cumă că poporulă români de la Su- 
céva întelegea predica lui Tamblacü, mărtu:iseșce însuși predicatorulu, 
în cuvintele ce le-am citată mai susü despre iubirea cu care era as- 
cultată predica lui: D. E. pasagiulu, în care elü laudă pre Moldoveni 
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pentru iubirea loră cu carea ei iü asculta: «de câte ori ami semă&- 
nati în auduli vostru ceva din dumnedeesca scriptură, voi, ca unui 
pământi bună si grasă, în puţini timpi ați arětatů r&sărirea ace- 
loră seminţe, etc. 

Eŭ credu, că Tamblacü a rostită în Moldova multe predici în 
limba română; dară din nenorocire limba n6stră pe atunci neavând 
carte, nici scris6-e, ele sau perdută, afară numai de unŭ mică nu- 
mări, pre care Tamblacü le-a tradusă în limba sârbescă, spre a le 
transmite posterităţii, fiindă-că acestă limbă avea literatură, și era 
comună şi cărturariloră români, atâtu bisericaşi, câtă si civili. 

Urmărindu mai departe viéta lui Țamblacă, găsimă că elù, în rên- 
dulü acesta a remasi în Moldova numai până la anulu 1407, càndü 
fu chiămatiă în Rusia, de unchiulü sëü, Mitropolilulu Kiprian alü Mosc- 
vei, precumi spune însuși Tamblacü în panigiriculu făcută de elü 
lui Kiprian. 


3. Kiprian Mitropolitulii Rusiei. 


Aică noi trebue să întrerumpemi biografia lui Grigorie Tamblacü, 
spre a face cunoscinţă cu uni altă bàrbatü însemnată din viaculi 
ală 14-lea, care a trăiti până pe la începutului viacului 15-lea. A- 
cesta este Kiprian Mitropolitulu Rusiei, toti română de origine, si 
totă din familia Tamblacü. Noi împrumutămă noţiunile n6stre bio- 
grafice despre Kiprian din opera lui Muraviev, întitulată :« Mumia cBa- 
"x pocinckon IepEBH, make Hpepekuxs H cuapaneruxs>, UNde în 16 Sep- 
tembre se descrie viéta acestui sânti ierarchă. p. 235—276. 

Kiprian s'a născută în oraşulă Târnovului, capitala Bulgariei. Sa 
nevoită și călugăriti în Muntele Athoni. În anulü 1377 fu chiroto- 
nită de patriarehulă Constantinopolei Filotheiă, şi trimisă de elü în 
Rusia, spre a ocupa acolo Scaunulu Mitropoliei. Patriarchia voia să'și 
păstreze vechiului obicei de a numi ea deadreptulă pe Mitropoliţii Ru- 
siei, unde Marii Kneji începuse a manifesta pretențiunea, ca eï să 
recomande patriarchiei pre candidaţii de Mitropoliti. Marii Kneji aí 
Moscvei mai pretindai, ca în Rusia să filă numai un Mitropolit în 
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Moscva pentru tótà Rusia, fiindă-că politica lorü tindea a uni tóte 
deosebitele Kniajii saü provinţii sub sceptrulü Marelui Knézü alü Mosc- 
vei. Kievulü, Novgorodulü pretindaü ca să'și aibă aí lori Mitropo 
lü deosebiți. În Moscva pe acele timpuri trăia încă Mitropoiitulü A- 
lexie, care se întitula Mitropolită a tótà Rusia. Politica Patriarchiei, 
de a avea mai mulți mitropoliți în Rusia era dar contrară politicei 
moscovite, de a avea numai unŭ mitropolită pentru tótă Rusia. Se 
înțelege că Kiprianu a lostu nefavorabilă primită în Rusia. Cu tote 
acestea elă a r&masu în Kiev, câți-va ani, până ce a muriti Alexie 
Mitropolitului Moscvei. Marele Knezi Dimitrie Donscoi, n'a voită să 
primâscă pre Kipriană la Mitropolia Moscvei, ca unulu ce se făcuse 
Mitropolită şi venise în Rusia fără voia lui, ci a alesă de candidată 
la Mitropoliă pre Duhovniculă sëü Michailă Mitial. Acesta fu trimisă 
cu o mare suită de clerici şi de laici la Constantinopole, spre a fi 
chirotonită Mitropolitu. Dar ajunși în portulă Constantinopolei, Mi- 
tial, candidatulă de Mitropoliă, de năprasnă muri. Însă suita lui, ca 
să nu le r&mână zadarnică călătoria, aŭ alesii dintre membrii sei 
candidati pe uni Pimen Pereiaslavski, şi Pau presentatu Patriarchului. 

Kiprianŭ, după o aşteptare de doi ani în Kievü, vădându că elù si 
la vacanța Mitropolisi Moscvei n'a fostü băgati în semă de marele 
Knézü, grăbise a se duce la Constantinopele înainte de a veni acolo 
trimișii Knâzului pentru chirotonia noului Mitropolită, — spre aşi 
susține dreptulu său de Mitropoliti ală Rusiei. 

Între acestea, în patriarchia din Constantinopole urmase prefaceri 
mari. Patriarchulă Filoteiă, protectorulă lui Kipriană, fusese destituită 
și închisă într'o monastire, ră în locului lui, de către noulă împt- 
ratü fu numită fără alegere Sinodală uni Macarii. Împăratulă care 
la numită patriarchů, peste așteptare perdându tronulu imperială, 
Sinodului atunci a declarati si pe Macarie de răpitori alu tronului 
patriarchală, la destituită şi la trimisă în exil. Decisiunea Sinodală 
a fostă subscrisă şi de Kiprian. Sinodului apoi în 1380 a alesi pa- 
triarchü pre Nilă. 

Kiprianü susținută de Patriarchiă, s'a reinturnatü la Kievii, cu care 
ocasiune a visitatu 'Târnovulu, loculu nascerii sale. Să ne oprimi pu- 
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tinü aici și să ascultămů pre Grigorie Ţamblaci, care descrie pri 
mirea ce aü făcută Târnovenii unchiului său Kiprian; Noi împrumu- 
tămu acestă descriere de la Sevyrevü, care a cetitù panegiriculu 
lui Tamblacü : | 

«Cumplită ispită și multe necazuri, aü intimpinatü pre Kiprianü 
în calea sa (spre Constantinopole) pe ţărmii Bugului (1) : el fusese je- 
fuită. Dar patria lui a acoperiti acesti necazu cu bucuria și cu cea 
mai caldă primire. Veselitu-sa Kiprian, vëdëndü că Biserica în téra 
lui se dirige de uni capi demnă, de Eutimie. Locuitorii cetăţii, 
ca valurile unui rîu răpede, sau răpeditu spre întâmpinarea lerar- 
chului. Nimenea n'a rëmasü a casă, chiar și păzitorii caseloră ; ne- 
guțitorii nu și-au închisă dughenele si şau lăsatu mărfurile loră în 
piață; robii aü lăsati pe stăpâni, industriașii — lucrulă lori ; și lo- 
cuitorii Târnovului, și streinii toți aŭ eşitu afară de cetate. Chiar si 
fata care nu părăsia casa, ultându ruşinea, sa dusă cu poporulă. 
Bëtránulü si neputinciosulu se târau în urma tuturori. Mare dulcâţă 
era pentru popori a vedea sânta faţă a lui Kipriani ; elu nu numai 
prin învăţătură şi prin cuvântu, ci cu singură privirea sa întroducea 
în sufletù tóte cele bune. Unii se apropiau de elù, se atingeau de 
picidrele lui, îi sărutaii mânele ; alţii privindulă de departe se mul- 
tàmiaü numai cu bine-cuvântarea lui. Femeile cu deosebire se pros- 
ternau cu umilinţă înaintea Ierarchului, puneau copiii şi pre bolnavi 
sub piciórele lui; charulu credinței se revărsa pe urmele lui, ca în 
timpurile de de multi puterea apostolică. Bine-cuvântarea lui sânţia 
pre poporului celú credinciosii şi da mângâere în suferinți. (Șevyrev 
opera citită p. 170). 

Marele Knézü, informându-se de cele petrecute la Constantinopole, 
de mortea favoritului său candidată, şi de uneltirile noului candidată 


(1) Sevyrevü lângă numele rîului Bugu pune în parenteză Istru, ceea ce arétă că 'n unele 
mamnuscripte ale panigiricului lui Țamblaci, în locii de Bugu este scrisă «Istru», adică Dunăre. 
In casulă acesta trebue să presupunemi, că Kiprian s'a dus la Constantinopole prin Moldova, 
adică a trecuti Dunărea, pre la Kilia, pe unde era din vechime trecătârea Dunărei, şi pre 
unde și alți călători streini aŭ fostă jăfuiți, precum ne arttă documentele istorice, Tradiţiu- 
nea despre hoţiele antice de la Dunărea s'a păstrată pănă astă-qi în gura poporului română 
din Moldova, în espresiunea : <haraminii de Dunăre». 
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Pimen, de a deveni Mitropolită fără voia lui (Kn6zului), a recunoscuti 
pe Kiprian de Mitropoliti, la chiămat la Moscva, și la 23 Maiă 1381, 
fu primit acolo cu mare solemnitate de marele Knezi și de poporuli 
moscovită. Pimen, al doilea candidati la Mitropolia Moscvei rămă- 
sese în Constantinopole, unde prin mijlocirea banilori căpetă si elù 
demnitatea de Mitropolitii alu Moscvei, si a plecati la postulă sëü. 
Marele Knézů a dati ordină, ca să nului primescă în Moscva, ci 
să-i lea tâte insigniele mitropolitane, și sălă csileze ca pre uni căl- 
cătoriă de lege. 

Cu ocasiunea unei rescóle ce sa întâmplată în Moscva în anulu 
1382, Kiprian, neputând domoli mulţimea înfuriată, fu și elù prădată, 
şi sa retrasă în Tver. Knezulu Tverului era în duşmăniă cu knézulü 
Moscvei. Din acestă causă Marele Knézü Dimitrie Donscoi sa mă- 
mată pe Mitropolitulă Kiprian, și la destituită din scaunulii mitro- 
politanŭ ală Mosevej, şi a graciatu pe urgisituli Pimen şi la pusă mi- 
tropolitii Moscvei. Kiprian sa retrasă iarăşi la Kievu. Marele knézü 
desi în momentele de măniă a adusi pe Pimen la Mitropolia Mosc- 
vel însă neavândiă încrederea în elù, a mijlocitii la Patriarchiă a 
se consacra pentru mitropolia Moscvei Dionisie Episcopul Suzdalei, 
care sa şi dusu la Constantinopole. Patriarchulă chirotonindi încă 
şi pre acesti alu treilea Mitropolită, a chiămatii pre Pimen la judecată 
în Constantinopole ca denunțati, că nelegalu a ocupată Mitropolia. 
Dionisie, intorcendu-se în Rusia, a socotiti să astepte în Kievi, până 
ce se va regula scaunului Mitropoliei din Moscva. Dar Vladimir, 
knézulü Kievului, ľa pus la oprâlă, şi la ocărită, pentru că fără 
voia knojilorü ruseşci sar fi făcut Mitropoliti. Dionisie a murită în 
Kievă după ună ană de oprire. | 

Pimen Mitropolitulü Moscvei, ducându-se la judecata patriarchieï 
în Constantinopole. fu ținută acolo în curgere de trei ani, unde sa 
încărcată de datorii si a isbutită a fi recunoscuti din noŭ ca Mi- 
tropolită ali Moscvei. Patriarchia totă atuncă a întărită din noi şi 
pre Kiprian ca Mitropolitu ală Kievului. 

Pimen, ducându-se la Moscva, curendă sai începută certă si des- 
binare mare între elă și marele Knézü, în câti Pimen după nouă 
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luni de dile a trebuifü să se ducă iarăși la Constantinopole să céră 
ajutorulii Patriarchului; dar abia ajunsă în Constantinopole, Pimen a 
muriti. Marele Knézü a trimis şi elü o depulațiune la Patriarchiă, 
de a cerutii strămutarea lui Kiprian de la Kiev la Moscva si recu- 
n6şcerea lui ca singură Mitropoliti a tótă Rusia. Acestă strămutare, 
dobândindu confirmarea Patriarehului Antonie, Kiprian, însoțită de 
5 episcopi, dintre cari doi greci şi 3 ruşi, a părăsită levulu sisa 
strămutați la Moscva, unde în anulu 1390 a fostă primită cu solem- 
nitate de marele Knezu Vasilie Dimitrievici, şi de Eudokia, mama 
lui. Kiprian a administrati biserica Husiei cu mare demnitate, până 
la mórtea sa, care sa întâmplat în anul 1407, la 16 Septembre. In 
totală elu a păstorită biserica Rusiei aprâpe de 30 ani. Lăsândi al- 
tora a descrie pe largi vița Mitropilitului Kiprianiă, noi ne vomă 
mărgini numai a dice, că elu a fostă unulă dintre cei mai mari ar- 
chipăstori nu numai ai Rusiei, ci alu întregei biserici ortodoxe, e- 
minentă și ca călugări si ca lerarchü si ca omi de litere. Activi- 
tatea, mai alesii cea literară, o descrie bine profesorulu Stefani Se- 
vyrev în lecţia 13-a a operei sale neropia pyeegoñ e)opeegoorü. Mos- 
cva. 1858 partea 3-a pag. 169—187. Cu patru dile nainte de mórtea 
sa, Kiprian a scrisă o gramată de iertăciune către turma. sa, care după 
voința lui sa cetitü în catedrala Adormirei din Kremlin, la ocasiunea 
înmormântărei lui. Cetirea gramatei bunului păstoră a fostii acom- 
panială de plângerea și tânguirea poporului ce era în Biserică. Eli 
fu înmormântată în Biserica Catedrală a Adormirei, la locului însem- 
' natü de dânsulă, lângă părete, în laturea drâptă, alăturea. cu Mitropo- 
liţii predecesori Petru și Leognost. Findu-că la mormântulă lui se 
făcea minuni, apoi în anulu 1472 móstele lui aŭ fostii descoperite, 
Şi elù numerati între sânţii bisericel ruseșci, şi pomenirea lui se ser- 
beză la 16 Septembrie. 

Protesorulă Sevyrev ne spune, că Mitropolitul Kiprian era îngrijit 
de propaganda latină, care începuse deja a întinde mrejile sale în 
Rusia sudvestică. Priveghiărea și combaterea acestei propagande duş- 
mane ortodoxiei se putea cu anevoiă mare face de la Moscva, pentru 
depărtare și pentru greutăţile comunicaţiunei. Kiprian în tótă decur- 
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gerea Archipăstoriei sale în Moscva, abia de dou& ori putuse visita 
eparchiele sudvestice. Acâstă îngrijire a insuflată lui Kiprian planulu 
de a face unii Mitropolitii pentru Kiev, care se pâtă din apropiere 
a lupta contra papismului năvălitoră. De aceea elü a chiămată la 
sine pre nepotulu său Grigorie Țamblacă. Së revenimi acum la bio- 
grafia lut Tamblacü. 


4. Grigorie Tamblae se duce in Rusia, și devine acolo Mitropolitü ală Kievului 
cu iuvisdicțiune asupra ortodoxilorii din Marele ducatii ali Litvei. 


Desi n'am găsită nică o alusiune la loculă de unde Tambf(ac a plecati 
ca să se ducă în Rusia, dar dupre cele ce sau stabiliti în urmă, 
noi afirmămu, că Țamblacă a plecati de la Sucâva, ca së se ducă 
la Moscva şi a apucati calea prin Litva; darui ajungândă la râulă 
Neman, primi trista veste despre mârtea unchiului săi Kiprian. Tam- 
blacü vorbindă despre acestă întâmplare, în panegiriculii unchiului 
său, se esprimă dicândă : că lui, în locui de Gheena "ia fostii rîului 
Neman, care curge prin Litva, la elü întâmpinându-ne vestea, în cât 
nu puteami nici a plânge.» (Şevyrev, opera citată, pag. 382-863). 

Decă ne aruncămiu privirea pe o chartă a Rusiei din véculü alu 
15-lea, vedemu că marea Kneajiă a Litvei se otăria la Sud cu Mol- 
dova, de care se despărția prin riul Nistru (1). Esindü din Moldova, 
Tamblacü sa dusi dreptu la Vilna, capitala Litvei, pe lângă care 
curge riulüñ Neman. Va să dică, cu alte cuvinte, Țamblacă era în 
Vilna, când a primiti vestea despre mortea unchiului său, de si elü 
nu spune acâsta lămurită în panegiriculu rostită de elù în Moscva 
la mormântului unchiului sëü, negresitü din motive politice. 

Țamblacă, fiind chiămată în Rusia de Kiprian pentru Mitropolia Kie- 
vului, care era sub dominaţiunea marelui Kn6z ală Litvei, nu putea 
spera a ajunge la acestă demnitate, fără consimţimântulu marelui 
Knez ali acestei țări. De aceea elù a trebuită să se oprescă la Vilna 


(1) Din acele timpuri de vecinătate cu Litva, credă că a rămas espresiunea românâseă de 
ocară: «Litvă spurcată.» Litva s'a chreștinată abia la finele vecului 14-lea; Locuitorii ef se 
vede că aveaii moravuri crude şi murdare, 
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unde resedea marele Knézü alu Litvei, care atnnci era Vitold. Tre- 
bue să presupunemiă, că Tamblacü s'a dusă la Vilna cu recomandaţiune 
de la Alexandru celă Buni, Domnitorulu Moldovei, care era în bune 
relațiuni cu Vitold, Marele Knézü ală Litvei, și [ratele regelui poloni 
Vladislaŭ lagelo. 

Pe cându Mitropolitulă Kiprian dorise înființarea Mitropoliei de 
Kiev, pentru apărarea ortodoxiei de papismi, toti acesta o doria şi 
Marele Knézü alu Litvei Vitold, însă din motive politice. Prin urmare 
candidatul de Mitropoliti Ţamblacă a fosti bine-veniti pentru dên- 
suli, cu atâta mai vertosii, că acesta, ca străinii și neangajatu în poli- 
tica moscovită, i sa părută mai favorabilă pentru planurile sale poli- 
tice de despărțire a Rusiei sudvestice de cea moscovilă. 

Să ascultămă pe Archiepiscopulu Filaret, istoriculu bisericei rusești 
carele descrie împrejurările politice si bisericesci din Rusia Sudves- 
tică, vorbindă despre politica lui Vitold, pre care elù ilü numesce Vitovt 
după chronicele rusesci. 

«Preste Rusia sud-vestică domniau Knejii Litvei. Eparchiele sud- 
vestice eraă fórte departe de Moscva, care era reședința Mitropolitu- 
lui Rusiei; €tă două împrejurări principale, cari aŭ despărţiti sud- 
vestulă Rusiei de la autoritatea Mitropolitului Moscvei. Vitovt, Marele 
Knézü alu Litvei, cu nelinisce privia atârnarea provincieloră supuse 
lui, în cestiunile credinţei, de unu Mitropolită ce trăia în térà străină. 
Adunarea venituriloră din eparchiele sud-vestice în profitulă Mitro- 
politului din Moscva, așa dar nu în profitulă tëreí litvane, cu deo- 
sebire sa părutu lui Vitovt insuportabilă. Clerulă din Rusia sud-ve- 
stică consimţia împreună cu Vitovt si din aceea, că Mitropolitul de 
Moscva, din causa depărtărei, arare-ori visita eparchiele sud-vestice. 

Cu tâte acestea, despărţirea Mitropoliei sa putută săvârși nu fără 
greutăți, nu fără certe. Bise.ica :us6scă atâtea vecuri se aflase sub 
autoritatea unui Mitropolită ; atátü de îndelungată se deprinsese a 
primi de la Patriarchulă (de Constantinopole) numai unu Ierarchù 
Mitropolitu. Totă-o-dată nu se putea a nu se teme, că Knézulü Lit- 
vel, fiindu papistă, va dispune de Mitropolitului aflători sub stăpâ- 
nirea sea nu în prolitulu ortodoxiei. Acestă ìmprejurare nu putea a 
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nu pune pe gânduri pre Patriarchulă de Constantinopole. Moscva de 
asemenea nu putea a se lepăda usorü de vechia onâre de a fi ca- 
pitala spirituală a tâtă Rusia. 

Vitovt era așa de iubitoră de autoritatea sa, în câti sa decisă a 
se lupta cu piedicele ce i se opuneai. Când a muritü Kipriană, în 
anulu 1406 (1), elù a trimisă la Constantinopole pe Teodosie, epis- 
copulii de Poloţk, spre a fi confirmată ca Mitropolită, cu condițiune 
ca catedra lui să Bà în Kiev. Patriarchulu Constantinopolitană An- 
tonie încă în anulu 1393, pe când trăia Kiprian, pusese Mitropolit 
a tótà Rusia pe uni grecu eruditu şi strictă, anume Fotie. De aceea 
patriarchulu Mateiu n'a voilă a consacra pe Teodosie la Mitropolia 
de Kiev, ci a trimisi în Rusia pe Fotie, care a şi sosită în Kiev 
în anulu 1409, far în anulu 1410 la Moscua (2). Vitovt sa scârbitù 
de refusulă patriarcului, și a cerută ca celü puţină Fotie să rămână 
pentru totă-da-una în Kiev. 

Fotie în annlu 1411 și 1412 a visitatü eparchiele sudice, a chi- 
rotonitii în Kiev ună episcopi pentru Smolensk, în Luţca unulu 
pentru Turov, a fostă şi în Galiţia, dar sa inturnatü în Moscva. 
Noului Mitropolitui Fotie, precum se vede nu era nică câtă de opiniunea 
predecesorului său Kiprian, de a se înființa o a doua Mitropoliă ru- 
sescă în Kiev; negreșiti că și marele Knézü alu Moscvei Vasilie 
Dimitrieviăă, era totă de aceeaşi opiniune. Vitold însă, Marele IKnézü 
alu Litvei, a r&masu neclintită în otărirea sa de a înfiinţa o mitro- 
poliă separată în Kiev pentru Kniajia sa. 

Intre acestea, Grigorie Tamblacü aștepta în Vilna viitorea sa sórlá, 
pre câtu îmbucurătâre, pe atâta grea şi tristă. In intervalului acesta 
de așteptare, Tamblacü a fostii de dou& oii la Moscva, negreșiti pen- 


(1) Noi amü pusă maï susă, după Şevyrev, anulă morţii lui Kiprian : 1407. 

(2) Şevyrev, în opera citată, în biografia Mitropolitului Fotie, spune că Marele Knéz Vasi- 
lie Dimitrievici, după moctea Mitropolitului Kiprian, a cerută de la Patriarculă Matei să 
trimiţă ună Mitropolit pentru biserica Rusiel. Patriarculi a alesii pre Fotie, care era greci 
originară din Morea şi venise cu Ore-curi însărcinări în Constantinopole din partea stareţului 
săi Akalkie, Mitropolitulă Moreei; că Fote atunci fu consacrati în trâpta de Mitropolitii si 
trimisă în Rusia; că elă, necunoscândi limba rusă, a luată cu sine pe uni bulgară, anume 
ieromonachulă Pachomie şi pe uni monaci grecă Patrikie. HCTOpia PycEOĂ C.IOBECHOCTU, 
y4, 3-a, lecţia 15 p. 314—315) 
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tru a se face şi acolo cunoscutii, şi a-şi dobândi favârea sferelor 
înalte guvernamentale. Din întâia sa visită la Moscva, în anulu 1410, 
ne-a rëmasü panegiriculă ce a făcută elü la mormântuli unchiului 
sëü Kiprian. Să reproducemu aci câte-va pasage din acesti panegi- 
rici, după cum le găsimii reproduse în opera lui Șevyrev : «Pe elù 
(Kiprian) Fa produsă patria nóstră.» — «Sa dusi de aici bunătatea 
aceea, care covârșia lucirile srelui, iară pentru voi a fostă cea mai 
dulce, căci vë suntemù dintre cei mai buni frati, pentru că si pă- 
rintele vostru, care ne este pricina plângerei nóstre, a fostă frate cu 
tatălu nostru > — «Noi, sânta lui față puțină ne-amü învredniciti a 
o vedea, purtându încă vârsta copilărâscă. Și îndată sa dusi de la 
noi, în câtă ajungëndü acum spre bătrânețe, nu lamă mai v&duti 
nică de cum, căci suntu de atunci ca la trei-deci de ani, când elù 
plecândi de la noi a venită la acestă mare si împărătâsă a cetă- 
țiloră.» — «Atunci, fraţiloră, ami vădută noi pre acestii mare lumi- 
nătoră şi sfinţitele lui mâni atingându-se de capulă nostru, totü-o- 
dată bine-cuventându-ne si prespuindă cele ce aveai să se întâm- 
ple nouă.» Vorbindă despre iubirea poporului către Kiprian si după 
mórtea lui, oratorulu dice : «Dragostea, vostră către părintele se în- 
tinde nu numai până la doi sai trei ani, cari aü trecută, ci în tótă 
întinderea aniloră.»—«lară mie, rîului Neman, care curge prin Litva, 
mi-a fosti în loci de Gheenă ; căci acolo ne-a întâmpinati vestea, 
de nu puteami nici să plângemu.» (Heropi pyecnoă cropeemoeru, u. 3-a 
pag. 382—383). Panegiriculu acesta pârtă în titlului săi numele 

«Grigorie monachuli și presviterulu, egumenului monastirei Plinai- 
rului.» Titlulă de egumeni alu monastirei Plinairului represintă o 
greutate, prin aceea, că toți biografii lui Tamblacü afirmă, că le este 
necunoscută localitatea, unde să fiă fostă o asemenea monastire. Şe- 
vyrev se mulțămesce, cu derivarea acestei numiri din grecesce : many 
ȘI ap, care vrea să dică : afară de aer; cu alte cuvinte, ceva ce 
nu esistă sub atmosfera pământului nostru. Și în adevërü, Țamblaci 
nu avea pe atunci nici uni postů determinati în Biserica Rusiei sau 
ajurea, ci era uni simpiu candidată de Mitropolit, destinati la a- 
câsta de Kiprian și adoptatu de Vitold, marele Knézü alu Litvei. 
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A doua óră Tamblacü a mai càlëtoritü la Moscva în anulu 1414. 
care este anulu alegerei de Mitropolită ală Litvei. Dar și acestă vi- 
sită na avută alti resultatu de câtă, că a fosti martori minunelori 
săvârșite de o icână făcătâre de minuni, adusă în Moscva de la Co- 
loci, moșia Knézuluï Andrei Dimitrievici (Istor. Biser. rus. Filaretă. 
1862, t. W. p. 155) (1). 

Rëmáindü fără succesü tóte încercările făcute cu Moscua pe cale 
de bună înțelegere pentru dobândirea uneï a doua Mitropolií, Marele 
Knézü Vitold, în anulă 1414, a întrunită întrună Sinodü din Nov- 
gorodek pre toți Knejii provincielorü supuse Litvei, si pre toți epis- 
copii eparchioți, precum se vede din gramata confirmătóre Mitropo- 
litului Tamblacü, dată lui de Vitold. Episcopii aŭ fostă optü la nu- 
mërü, anume : alu Poloţkului, alu Smolenscului, ali Cernigovului. 
alu Turovului (Pinscului), ali Luţkăi, ală Vladimirului, ali Holmu- 
lui și ală Peremyslei. Vitold a espusu Sinodului, că Fotie, Mitropo- 
litulü Moscvei, nu numai neglige provinciele sudice, dar le şi dis- 
truge prin impunere de dabile. In urmare cere, ca episcopii să re- 
nunțe pre Fotie, să alegă unui noŭ Mitropoliti si să-lă trimitá spre 
consacrare la Constantinopole. Episcopii, respectând disposiţiunile 
patriarcale, îndelungă nu sai pututi învoi, dar în fine aü concesu 
voinţii lui Vitovt, și aü alesu pre eruditul si bunului Grigorie Semi- 
vlachă. Fotie a voitü să înlăture nefavorea prin personala întâlnire 
cu Vitovt, dar nefiind primiti de acesta, s'a reinturnată la Moscva. 

Vitovt trimise apoi pre Tamblac, însoțită de o ambasadă a sa 
la patriarchia de Constantinopoli, spre a fi acolo, consacrată și con- 
firmată în calitate de mitropolită ali Kievului. Acesta se vede din 
o circulară a mitropoiitului Fotie, contra alegerei lui Grigorie. Pa- 
triarculă Constantinopolitanu Eutimie (1410—1416), absolută a re- 
fusatu lui Grigorie demnitatea de mitropolită, negreșiti prevenit de 
Fotie, care vedea în noua mitropoliă o primejdiă pentru ortodoxia 
bisericei ruseşci. În favârea lui Fotie, şi contra lui Grigorie, cu deo- 


(1) Acâstă a doua călătorie a lui Tamblacü la Moscua a: urmată după alegerea lui de că- 
tre Sinodulu Litvei. ` 
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sebire a lucrati și împ&ratulu bizantină Manuili Paleologul, care 
era înruditu cu casa marelui Kniazi alu Moscvei, anume Iónü, fe- 
ciorulu împăratului Manuilă, luase în căsători, în anulu 1414, pre 
Ana fiica marelui Kniază Dimitrie Vasilievici. 

Vitovt, iritată prin noulü refusu ali Patriarchiei, în luna lui Martie 
a trimesu o altă ambasadă la împăratulu și la patriarculu din Con- 
stantinopole, cu declarare, că dâcă ei nu vorů consimţi a se da Ru- 
siej sudice unu deosebiti mitropoliti, îlă voră pune însuşi episcopii 
tërel. Aceeaşi sa declarati și ambasadorilori împăratului și ai pa- 
triarcului, cari se întorcâă din Moscva. După rugămintea acestora 
Vitovt a amânatù termenulü consacrărei mitropolitului celui noŭ 
până la 14 Noembre, deşi mai înainte se decisese a astepta otă- 
rirea patriarcală numai până la 15 Augustu. Terminulă se apropia 
dar r&spunsă nuera. Din noă sa adunati Sinodulu la Novgorodek. 
Ore-cari dintre episcopi si atunci nu voiau fără permisiunea pa- 
triarcului, să consacre pre Grigorie. Dar Vitovt a stăruitu în deci- 
siunea sa, şi Grigorie Tamblacü fu consacrati mitropolită la 15 
Noembre. 

Spre justificarea: sa Sinodulă aşa a judecată : în Bulgaria şi în 
Serbia de demultă episcopii locali pună pe Archiepiscopi; în 
Rusia încă era așa sub Iziaslavă; însuși patriarculu trimitea în 
Rusia câte doui și trei mitropoliți în acelaşi timpi; ce este mai 
de însemnați, că charuli Duhului Sântă nu se mărginesce la persâne, 
şi canonulii vechii învoiesce episcopilorii a pune pre archiepisopi. 
«Noi păstrămă, scriea Sinodului, canânele părinţiloră, blăstemămi e- 
resurile, cinstimu pre patriarculü de Constantinopole si pre cei-l-alţi 
şi avemu aceeaşi credinţă cu dânşii, dar respingemu autoritatea cea 
nelegiuită, ce 'şi însușescă împărații grecesci în afacerile bisericesci». 
Gramata consacrătei lui Grigorie sa întărită prin o anumită deci- 
siune a lui Vitovt. În acea gramată se arstă toti cursulă afacerei. 
Intre altele, Vitovi pomenesce și acea acuzare ce i se aducea de 
unii, că elu nu este de credința ortodoxă si de aceea Biserica su- 
fere, și toti d'o-dată se justifică, că elă na făcută acâsta prin pro- 
pria sa autotitate ci a chiămată în Sinodă pe toți knejii țărei rusesci 
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pe episcopi şi pe archimandriţi.» Până aici Filaretă istoriculă bise- 
ricei rusesci. 

Așa dar, în anulă 1415, la 15 Noembre, se începe archipăstoria 
lui 'Țamblacă în Rusia apusenă, și anume în Kievă, cu titlulü de 
archiepiscopă alu Kievului, ală Galiției și a totei Rusii, contra vo- 
intel mitropolitului de Moscva și a patriarchului de Constantinopole, 
ci numai cu alegerea Sinodului provincielori sud-vestice ale Litvei, 
și cu confirmarea marelui Knézü Alexandru Vitovtă. 

Istoria Rusiei ne spune, că Mitropolilii Litvei petrecéù mai multă 
în Vilna, capitala marelui Ducati, une-ori în Novgorodek, arare ori 
în Kievi şi av6u sub jurisdicţiunea lori, pe episcopii ortodocşi al 
Poloţicului, Smolenscului, Cernigovului, Brianscului, Turovului, Luţi- 
căi, Wladimirului, Helmului, Galiției. (Yerpano pycex. uerop. waem. I. 
pagina 189). 

Archipăstoria lui Tamblacü a fosti însă fórte multă combătută și 
de la Constantinopole și de la Moscva. 

Fotie a scrisă o enciclică pe largă către episcopi, în care dove- 
dia, că Grigorie este pusă nelegiuitu, ne-fiindă pusă de patriarculi, 
sai după voia patriarcului; cerea a nu avea ortodoxii comunica- 
tiune cu Grigorie, ca cu uuü păstori nelegiuiti. (uerop. pyc. H. Gazapera, 
t. H, p. 1—7). Întru o epistolă cătră episcopii Litvo-ruşi Fotie învino- 
văţesce fôrte pe Gregorie şi pe episcopii, cari lau pusi mitropolită, 
și indâmnă pre toţii credincioșii a precurma comunicaţia cu strică- 
tori] vechiei ordine bisevicesci, ce şau călcat jurământulă, cu care 
se legase a fi credincioși ierarcului Moscvei. Mai departe dice de 
Grigorie, că, mergândă în Constantinopole la Patriarculu, a cercată 
prin multe daruri să capete învoirea aceluia la rădicarea sa în trepta 
de mitropolită, dar nu fu ascultati, ci respinsă. 

Cu tâte acestea sprijinulă Knezului Vitovtu, alegerea Sinodală si 
zelulă pentru ortodoxiă făc6u pre Țamblacă a nu se teme de ame- 
nințările şi învinovăţirile ierarcului  Moscvei, care, între altele, 
presupunea în Grigorie dedarea către biserica papală. Iară predicele 
cele elocuente ale lui Țamblacă se r&spândiau chiară în Rusia mos- 
covită, unde numele lui se prihănia. 
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Cronicele rusesci spună că o-dată mitropolitului Tamblacü a în- 
trebată pre protectorulii sëü Vitovtă : pentru ce se ţine de credința 
latină, 6ră nu de cea ortodoxă, căreia urmeză Rușii, ce compună 
partea cea mai mare a supuşiloră lui?» Marele Knezi "ară fi res- 
punsü : Dâcă voesci, ca eŭ şi toți litvenii să fimă de legea ta cea 
ortodoxă, apol dute la Roma si dovedesce papei și inteleplilorü lui 
neortodoxia lori ; alti-mintrelea eŭ pre voi pe toți amă să vë con- 
vertescü la credința romană». 

Si în adevërü Vitovtă a trimis pre Ţamblacii cu ambasadorii 
săi, nu însă la Roma, precumă spună cronicele ruseşci, ci la Si- 
nodulu de Constanţa. Acesti Sinodü, care la Apusu se socotia 16-lea 
ecumenică, sa deschisi, în anulu 1414 si a duratu până la 1418. 
La acestă Sinodă a trimisă şi împ&ratulu bizantini Manuelă Paleo- 
loguli dou& deputaţiuni, cea dintâiu se compunea din 21 de pes6ne; 
érà peste doul ani a urmată alta. Aceste deputaţiuni avéü scopului de a 
declara, că ortodocșii primescu unirea cu biserica Romei nu numa! în 
credinţă ci si în rită, cu condițiune, de a li se da ajutoră contra Turci- 
lori (Pichler. Geschicht. der Kirchl, Trennung. I Band. S. 383). Sinodulă 
acesta sa adunată pentru precurmarea desordineloră ce se iscase în 
biserica Romei în timpul schismei cei mari, ce urmase acolo după 
strămutarea scaunului papalü în Avignonă. Regele Poloniei şi Kn6- 
zuli Litvei voiau să arěte zelulu lori în folosulă bisericei Romane, 
spre a se apăra de prihănirile ce r&spândise contra lori ordinulii 
Gerinani. Deputaţiunea Litvenă, compusă din Grigorie Tamblacü si 
patru episcopi, a ajunsi în Constanţa pe la capătului ședințeloră Si- 
nodale. Ea sa arëtatü la Sinodü în 18 Februar. anulu 1418, îm- 
preună cu trimișii împăratului Manueli, cari erai împuterniciți a 
trata cestiunea unirei bisericesci. Sinodului acesta, fiindü ocupată cu 
cestiuni gravea, le bisericei apusene, precumii : detronarea unui papă, 
alegerea altuia, judecata și condemnarea lui Husă şi a lui Jeronim, 
la ardere, etc., na pututi să se ocupe cu cestiunea unirei bisericesci, 
şi sa amânată pe altă timpi, care a sosită peste 20 de ani, la 
Sinodulă de Florenţa. Deputaţiunile ortodoxe, grécă și litvană, fură 
primite pomposi și în toti timpului petrecerei loră acolo nu numai 
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maŭ suferit vr'o strîmtorare, ci li sa permisă a sëvársi cele reli- 
gióse dupe ritulü lorü.(1) 

Noi presupunemü, că Grigorie Tamblacü a pututü fi imputernicitü 
a representa la acelü Sinodü si biserica Moldovei. Acésta a pututü 
urma dupre intervenirea diplomatică a curtilorü din Polonia şi Litva, 
cu care Alexandru era în relațiuni amicale, precumü și din partea 
împăratului bizantină, care umbla morțişă după unirea biseri- 
câscă, credându că prin acesta va mişca totă apusulu papistășesci 
contra Turciloră. Cu modulů acesta usorü sară lămuri si tradițiu- 
nea păstrată în Moldova despre părtășia lui Tamblacü la unu Si- 
nodă apusénü, sub Alexandru celü Buni; tradiţiune, care cu tim- 
puli a degenerată, schimbândi Constanţa cu Florenţa si representândă 
ca cumi Sinodului de la Florența sară fi ținută sub Alexandru. celü 
bună, care arü fi trimisă la elü ca representanti ali Moldovei pre 


Tamblacü. 
In anulu următori 1819 Tamblacü reinturnándu-se la scaunulü 


său în Litva, noroculă la părăsită și cariera lui de mitropolită sa 
sferşitu. Numele lui de acum înainte pere din cronicele rusesci. Unii 
credi, că elù ară fi murită în acestă ană, precumi Filaretă istoriculiă 
bisericei rusesci; alții ar6tă chiari loculü înmormentărei lui în Bi- 
serica catedrală din Vilna, dedicată Adormirei Maicei Domnului, 
care fusese a uniaţilori si apoi în timpurile din urmă iarăși dată 
ortodoxiloră si reînoită în anulu 1865 (vedi Conpem. zucron. No. 76 
p. 5 an 1865). Este însă o notiţă istorică despre Țamblacu, fârte pre- 
ți6să, în catalogulă mitropoliţiloru Kievului, compusă de Michailă 
Cazacinski, archimandritulii de Sluțca, unde viața lui Grigorie Tam- 
blacă, ca mitropolit, se pune nu 4 ani, precumü mai susu (1415— 
1419), ci 22 de ani si toti d'odată se adaoge, că Grigorie, încă tră- 
indù, din pisma ce a iritată asupra lui mitropoţituli de la Moscva 
Fotie, a fugită din scaunulu archieresci (1). Din acestă spunere ur- 

(1) Despre ambasada grâcă vedi la Siropulo: Vera historia unionis non verae. L.I, ç 5.—6 
Despre cea litvană vedi Wessemberg. D. Grossen Kirchen Versammungen der 15 und 16 Jahr- 


hunderts. 2 Band, 5. 25. 
(1) Banueku Omecckaro oGieerBa, a. 1844, p. 292. Articolulă : CYABAHCKAA HƏJIIKBCb 


Bb Kuaiăckou lHepapu cBararo Hukgozag, 
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ză, că Țamblaci sa retrasă din mitropolia din Litva după câți-va 
ani, sa făcută nevădută de acolo, și a mai trăită încă multă. Dar 
unde sa retras? Cronicele rusesci nu sciù; dar chronicele Moldovei 
și alte documente istorice ne arétà, că elă era în Moldova după 
mortea lui Alexandru celă Bună, în timpulă Sinodului de Florenţa, 
care sa ținută la anii 1438-—39, precumă vomàü vedea mai jos (1). 
Causele care aŭ putută să îndemne pre Tamblacü a părăsi scaunulü 
seu aü pututu să fiă: 1) Marea ură stârnită în clerul rusesc asu- 
pra lui de către Mitropolitulu Fotie alu Moscvei, care nu putea su- 
feri lângă sine unu rivală periculosi. 2) Tendinţele lui Vitold de a 
lù ademeni la papismă împreună cu toți credincioşii ortodoxi, la care 
Țamblaci sa opusu. Istoriculă bisericei rusesci Filaretă, étă cumă 
descrie zelulă lui Tamblacü pentru ortodoxiă : «Grigorie, luândă 
trepta de Mitropolită ulă Rusiei apusene, sa supusă unei aspre a- 
cuzări pentru despărțirea Mitropoliei. Dar şi însuși Fotie nică o-dată 
nu la acuzată în vre-o concesie papismului. Din contra, Grigorie 
directă a înfruntată arbitrarităţile latiniloră în sânta Eucharistiă. La 
acestă ocasiune istoriculu citeză anume loculu următori din cuvântul 
lui Tamblacü pentru comunicare : «Aseminea Tudeilorü pătimescii şi 


acei ce aduci la jertfă azime..... neascultândă pre învățătorul né- 
muriloră, Pavelu, care strigă şi dice : «In n6ptea în care sa pre- 
datu, ludndă pâne....., nu dice azimă...., pânea nu se numesce nică 


o-dată azimă, care este nesăvârşită. Cumu deci se pote numi pâne 
hrana cea, cu apă și fără aluat, care pórtă chipulü mortăciunei ? 
Căci în a patru-spre-decea a lunel se junghia mielulă séra, cândă și 
stăpânulu nostru, lăsând jertfa cea legală, sa jertfită pe cruce». 
Același zelă pentru oitodoxiă, continuă istoriculu rusă, a aretată 
Tamblacü și la Sinodului de Constanţa, unde elù a ar&tatu, că este 
gala a trata despre credință, dar nu a se supune Papei (Honop. pyecă. 
U. Panapera T. I. p. 55, 56). A 3-a causă a depărtărei lui Tamblacü de la 
mitropolia Litvei a pututu să fiă schimbarea politicei lui Vitold, ca- 


(2) Multe din noţiunile nostre despre Tamblacü le-amă împrumutată dintro revistă theo- 
logică, intitulată : TBopela CBATNXE OTñmeBj, publicată în Moscva, TON X. EH. 2. CTP- 
235, 237—240, 244, 247—249. 
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re era între doue curente politice dusmane, unulu moscovitù, altulü 
poloni, contra cărora elù trebuia să se lupte, luándü de ajutorü, 
cándü pe unulu, cândù pe altulü. Cându Vitold spre a micşora in- 
fluenta moscovită a despărțită biserica Litvei de a Moscvel, si a în- 
fiiințată o deosebită mitropolià, puindü în fruntea eï pre Tamblacü, 
persónă streină de politica Moscvei, acésta a plàcutü Poloniei. Dar 
nu tărdii Vitold a trebuită să se lupte si apere contra politice! co- 
tropitóre a Poloniei. Iată cumü ună istorică rusă, Ustrialov, descrie 
lupta politică a lui Vitold cu vecinii săi muscali și poloni: «Vitold 
neîncetată sa îngrijită a întări neatârnarea principatului Litvei. Pen- 
tru acesti scopă elù a stabilită în statulă sëü o mitropoliă deose- 
bită de cea din Moscva. Elü nu putea privi cu indiferenţă atârnarea 
clerului ortodoxii apuseni de ierarchulu Moscvei şi de aceea, sub 
pretextulă neîngrijirei lui Fotie despre turmă, a cerută de la Patri- 
archulu de Constantinopole unu deosebită Mitropoliti pentru statulă 
sëü; dar primindu refusă, porunci episcopilori cu propria sa auto- 
ritate să al6gă pe Grigorie Țimblacă la mitropolia Kievului. Episcopil 
îndelungă nu sai învoiti la acâsta, şi aŭ concesii numai silei, fiind 
amenințați chiarù cu mârtea. Rumpândă legătura spirituală cu Mos- 
cva, Vitold sa decisă a nimici si cea politică cu Polonia, şi spre a 
pune principatul săi pe o trâptă egală cu dânsa, voia să iea titlul 
de rege. Regele Poloniei Jagelo, din partea sa, condusi de sfaturile 
clerului romani, sa silită din r&sputeri alu abate de la acestă scop 
atâtă de vălămători Poloniei, a rugati pe Papa să nu-i dea bine- 
cuvântare, a deturnati pre împăratulă, nau crutatü darurile, în sfâr- 
şitu, cându nimica nu mal ajuta, cu vicleșugi a concesă lui Vitold 
corâna polonă; marele Kneză a renuntatü şi a chiámatü pre multe 
capete încoronate în Litva, spre a fi martori încoronărei lui. Dar o 
morte năprasnică a surpati tóte planurile lui.» (yerpazona pycx. ueropia 
4. 1. erp 168). š; 

Cumü că desființarea Mitropoliei Litvane, si depărtarea Mitropoli- 
tului Grigorie de la ea a fostă o necesitate a politice timporale a 
lui Vitold se pote deduce si de acolo, că acestă Mitropoliă sub 
urmașii lui iarăși sa înființată, şi a continuati a fi în Rusia doug 
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Mitropolii ortodoxe independente una de alta, până la căderea Ru- 
siei apusene sub stăpânirea Moscvei. Acâsta o cerea atâti politica 
polonă, câtă și cea papală, dupre maxima veche : «divide et impera» 
devenită comună Machiaveliloră atátü politici căti şi bisericesc. 

Așa dar lupta lui Vitolt cu Polonia, la siliti să-și caute alianța 
Moscvei, căreia a trebuitu să jertfescă pre Tamblacü și să se îm- 
pace cu biserica Moscvei, supuindu iarăşi biserica ortodoxă a Litvei 
jurisdicțiunei Mitropolitului de Moscva. Şi în adevără, istoria bise- 
ricei rusesci ne spune, că îndată după retragerea lui Tamblacü, Vi- 
told sa împăcată cu Fotie, carele singuri în persână sa dusi la 
Vitold, împreună cu unu ambasadori grecesc. Impăcarea sa făcuti 
în anulü 1420, luna lui lunie, şi Fotie a rëmasü Mitropoliti şi peste 
Rusia sudvestică, ca si mai nainte de Tamblacü. După împăcare, 
Fotie a adresati o enciclică pastorală către preoţii și mirenil orto- 
doxi din Litva, unde între altele dice : «iarăși a introdusă Christosü 
pe smerenia mea în biserica sa, prin sfătuirile marelui Knézü A- 
lexandru (Vitold)». (uxapera neropia pye. H. t. IL p. 7). 

Din locului citati mai susü din istoria lui Ustrialov, se vede în ce 
posiţie falşă a fosti pusi Grigorie Tamblacă în Mitropolia Litvană: a- 
lesii fără bună-voinţa episcopiloră locali, persână străină de térà, cu 
călcarea dreptului pământeniloră, combătută de Mitropolituli Moscvei, 
şi de patriarchulu de Constantinopole, carii avéü doui sprijinitori pu- 
ternici, farulü Moscvei și împăratulu bizantină Manuilă Paleologu : 

Țamblacă, peste 4 ani de o archipăstorie în Litva forte bântuită, 
fu pusi intro alternativă grea : ori să se retragă singură de la Mi- 
tropolia Litvei ori o să fie destituită cu necinste. Se pare că elü a a- 
lesů pe cea dântâii. Omulă de sciințţă, omulü moralu, omulü cu 
sim{ù şi devotamentu creştinescă, nare ce căuta în sferele cele pe- 
dosnice ale diplomaţiei lumesci. 


5. Țamblacii părăsindă Mitropolia Litvei s'a retras in Serbia. 


Din causa Mitropoliei de la Litva, Tamblacu s'a făcută urită şi la 
Moscva şi la Patriarchia de Constantinopole. Polonia şi Litva, cato- 
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lice, încă Tü uraŭ ca inamică alü papismului. Alexandru celü Bunü 
Domnulü Moldovei, era amicù şi în bune relaţiuni si cu Polonia şi cu 
Litva și cu Moscua, și cu curtea bizantină şi cu patriarchia ecume- 
nică de la Constantinopole. Se înțelege dar că tâte aceste locuri nu 
presentai asilă siguri de retragere pentru fugariulü Mitropolită ală 
Litvei. Nu putea elă óre să se retragă în patria sa la Târnovi de 
unde era originari ? Negreşită că nu. Bulgaria perduse independența 
sa și politică și bisericâscă, cădândă sub dominaţiunea Turcilorii încă 
de la finele vecului 14-lea, când capitala Târnovă a fosti arsă și 
dărămată; celu din urmă pâtriarchi bulgárescü Euthimie, carele cu- 
noştea pe Tamblacü, fusese destituită si trimisă în exilă, unde a și 
murită; 6ră Patriarchia bulgărască se desființase si biserica aceea se 
administra de Mitropoliţii greci trimişi de Patriarchia de la Constan- 
tinopole. Se înțelege deci, că Tamblacü nu putea găsi nici acolo asilulü 
dorită. Lui nu r&măsese alti loci de scăpare, de câtă în Serbia, care 
pe atunci păstra încă o parte din independența sa politică și biseric6- 
scă; ea avea încă domnitorii săi numiți despoți, de si sub 'suzerani- 
tatea turcâscă; avea și mitropolia sa autocefală, neatârnată de pa- 
triarchie. Acolo dar sa îndreptată Ţamblaci, spre a găsi asilulă sei 
dorită. 

Dovada la acesta o găsimii chiar în scrierile lui Tamblacü. Din 
panegirculu făcută de Tamblacü Sântei Paraskevei se vede, că a- 
cestă cuvânti ľa rostită elù în Belgradulă Serbiei, unde se aflaŭ 
móstele Sântei. La finele cuvântului, Ţamblaci adresându-se către 
Despotuli Serbiei George, carele era present, laudă cucernicia lui 
şi cere rugăciunile eï asupra lui si a ţărei, numindu-lă Domnului 
nostru George» (1). Din istorie se scie că acesti Despot sërbesce 
Georgie sau Iurie Brancovici a domnită între anii 1427—1457 Yoay- 
Guuxe. ucrop. upaBoeau. llepaB. Boarap. Cepóeg, Moxgosxaxek p. 441.). Așa 
dar, celü puţini pe la începutulă Domniei lui Grigorie si aprâpe de 
mârtea lui Alexandru celă Buni, Grigorie Țamblacă petrecea în Serbia. 

O altă dovadă despre petrecerea lui Tamblacü în Serbia este «Isto- 


(J) Noi vomiă reproduce mai josti întregii fragmentulă acesta ali lui Grigorie Tamblacü din 
Panegiriculă Sântei Paraskevel. 
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ria despre tarulü sërbescü Stefanü Deceanulü> scrisă de Grigorie Tam- 
blacü, unde elü se numesce pe sine igumenü ali Monăstirei sër- 
besci «Deciana». Mănăstirea acésta esistă și astădi, si după spusa 
prea sfintitulur Michailü Mitropolitulü Serbiei, ea se află in Serbia 
vechie, aprópre de Prizren și aparține la Mitropolia Ipecului. Despre 
Monästirea acesta se face menţiune și în viața sântului Nicodimü alü 
Tismenei. Ea se numesce în acestă carte: «Visoka Deciana», că în 
ea se află mâștele Sfântului Stefani, craiulu Serbiei și ctitorulă Mo- 
năstirei, că acea Monăstire nu este departe de Novi-bazar, ai cărui 
locuitori mergi în toți anii acolo la închinarea Sânteloră mâște. 
(Viaţa prea cuvios. Nicodimu p. 78, Bucuresci 1883). 

Așa dar Grigorie Tamblacü în Serbia a fosti simpatică priimitiă 
pentru învăţătura si cuvioșia lui şi pusă egumenü la una din cele 
mai însemnate Monăstiri ale Serbiei. In acea Monăstire, în prejma 
patriei sale -Târnovului, credem noi că a scrisu Tamblacü panegi- 
riculu sëü lui Eutimie, ultimul Patriarchă ală Târnovului. 

Este de însemnatu, că pe când tóte cuvintele lui Tamblacü, ros- 
tite de elù ca Mitropolită alu Litvei, portă titlu de Grigorie Episco- 
puli, ori Archiepiscopulu Rusiei, tote produsele lui literare din peri- 
odulu vieţii lui după Mitropolie, pârtă în titlu numai epitetele de 
monachü, presbiteră, ori egumeni. Acesta ne dă a înțelege, că trepta 
de Archiepiscopu si Mitropoliti pe elù ilü desgustase forte, încâtă 
nici voia să amintescă de dânsa, mulțumindu-se cu treptele și dem- 
nităţile bisericesci subordinate. 

Pe la anii 1419 — 20, pe cându credemü că Ţamblaci sa re- 
trasă în Serbia, acolo domnea Despotuli Stefani pronumitii Deci- 
anulă (1389—1427). Ţamblacu a fostă bine-primită de acesti Despotă 
ali Serbiei şi pusi de elü egumeni la Monăstirea cea zidită de den. 
sulă, pronumită Deciana în Serbia vechie. Din biografia acestui De- 
spotiă scrisă de Ţamblacă în calitatea sa de egumenă ali monăstirii 
Deciana se vede că Ţablacă a fostă presenti la îmmormântarea lui în 
Belgradă în anulu 1427. Cu ocasiunea acâsta Patriarchulu s&rbesci 
Nicodimiă, carele venise de la reşedinţa sa în Belgradă, precum si 
Voevodulü oștiriloră (George succesorulă lui Stefani) aü însărcinată 
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pe Tamblacü să scrie biografia reposatului Despotü. Tamblacü după 
trecere de 4 ani a împlinitu acâstă însărcinare, făcându o biografie 
destuli de întinsă a r&posatului Domnitori sërbescü. l 

Marea afecțiune ce arată Tamblacü către persóna r&posatului Des- 
poti — subjectulü scrierii sale—, laudele ce face elă virtulilorü a- 
cestu! Domnitori, ca creştină eminentă, ca vilézü mare, ca omi 
politici și ca diplomati abilu stimati la tote curțile Domnitoriloră 
megieși, arată că Țamblacă își împlinesce şi o datorie de consciință 
către r&posatulă, ca la unu protectori şi bine-tăcători ală seu. 

Să ne oprimă pucină la acestă biografie sau panegiricu alu lui 
Stefană Despotulă, făcută de Tamblacü. Noi ne servimü cu biogra- 
fia lui Stefană,. după cumü o găsimu în vieţele Sânţiloră, scrise de 
Muravievă pe luna lui Octombre, unde suntă puse viețele mai mul- 
toru sănți s&rbesci, între cari şi «Viaţa săntului dreptului Stefanü, 
noulü despotă alu Sërbilorů». Muravievă sa servită cu ună manu- 
scriptu sërbescü, numiti «Serbliac>, sau «vieţile Sânţiloră s&rbesci» 
scrisă în vâculă XVI (Vedi acâstă biografie la Muraviev: Vieţele săn- 
țiloră ruși, iberi și sërbi. Luna Octombre p. 222—274). 

Muraviev începe asa viaţa săntului Stefani Despotulă; «Scriitorul 
contiporani ală vieţei Despotului Stefani, toti este încă pëtrunsü de 
scârbă pentru perderea acestui mare bărbatu ale Bisericel si ală (érel 
s&rbesci». Elü iü asâmănă cu Moise, carele a condusi pe Israilă 40 
de ani prin pustie. (Şi Stefană a domniti aprope 40 de ani). Il 
pune apoi în paralelă și cu alți bărbați mari si sânţă din istoria bi- 
blică a vechiului Testamentă, precumă ; lisusă Navi, profetulă Sa- 
muilu, împăratulă Davidi, înțeleptulă Solomonă, profetulă Daniilă, 
carele a proslăviti pe împeratulii Kyr alu Vavilonului. De la lauda lui 
Stefani, Tamblacü trece la lauda ţărei şi a poporului Serbiei. Inalţă 
acestă (ră mai presusu decâtă tâte altele pentru temperatura cea 
bună a aerului si pentru îmbelșugarea roduriloră pământului ei; o 
asemănă cu ralulă pământescu, fară pe rîulù Istru sau Dunărea, ce 
curge pe lângă Serbia, "li as6mănă cu rîul Fisonă, pe care Biblia 
îld arată că curgea din rai, laudă și riulu Sava, ca pre celu mai 
însemnată riü din câte curg în Dunăre. Despre poporulă sërbescàü 


29 29 


elă se esprimă aşa: «Sä nu gândâscă cine-va că eŭ, lăudândi cele 
neînsuflețite, voii tăcea despre ultima și cea mai bună creatură a lui 
Dumnedeii — despre omu. Bună este ţera, carea cresce spiculi grâ- 
ului și produee trel-deci, ș6se-deci si o sută, dar mai bună este ea 
prin fil s€. Bărbătoși suntu ei mai multi de câtă toți, ceea ce de 
câtu tote este mai de cinste în omă, după disa ințeleptului Solo- 
moni, dar și pentru toti serviciulă ; singuri ori unde ară fi chemați, 
suntü grabnici la ascultare si reținuți la grăire, unde este ceva con- 
trariă, dar suntu grabnică la răspunsă ori cui îi întrâbă și înar- 
mafí si în drepta si în stânga, după graiulu apostolesci (2. Cor. 
VI. 7.) Cu curăţia trupescă si cu sângele celă luminată covărşescii 
pe tâte seminţiile ; pe lângă aceea suntü milostivi și iubitori de prie- 
teni. Dacă vre-unulu ajunge în sărăcie, alţii îndeplinesci cele trebu- 
incidse lui din averea lori; om-cui cere ei sunti gata a servi, nu 
numaï cu dare, ci cu o îndoită misericordie, cum dice Solomonŭ : 
«celu ce cinstesce pe săraci face milă cu elü> (Pilde XIV. 31). Chi- 
pulă traiului lori în tâtă (6ra este astü-felü, cum înveţă Biserica 
lui Dumnezeü, éră nu ca alte popóre, care calcă aședemintele el, ci 
din t&năra věrstă de la mare până la mici, toţi suntă învăţaţi de 
dou ori pe di a cerceta templurile lui Dumnedei. Stima lori: către 
părinți este atâta de mare, că nici ună fü, chiari în casa lui, nu 
îndrăsnesce a gusta hrana împreună cu tatălă, ci ca uni servitori 
prestă la masa lui; şi acâsta se pâte vedea nu numai între cel bo- 
gați, ci și între Gmenii cel mai grosolani, și în ultima sărăcie. Nică 
o dată nu se aude ca cine-va să fie scărbitu pe tată saù pe mâmă, 
ci întru Christos împlinescă eï tote comandamentele, unulu pe al- 
tulu faci mai mare cu cinstea, și uréză pe fie-carele, numindu-lă 
Domnă, cu capului descoperiti... Eră mai vârtos si maï pe susü de 
tote virtuțile, pe care le proslăvesce Apostolulă, covărșesce drăgostea 
în poporul sârbescă.» După acesta Ţamblacu descrie şi laudă viaţa 
ascetică din Monăstirele și sichastriele Serbiei : aceste descrieri arată 
în autor pe omulu, carele a vădută şi cunoscutii multe ţări și po- 
póre cu moravuri și deprinderi mai puţin laudabile de câtu ale Sêr- 
biloră, contimporani lui. 
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După acestă caracteristică generală a Serbiei si a Sărbiloră, scri- 
itovuli arată originea lui Ștefanii, numindă pe toți predecesorii lui, 
începândă de la Vulcani, întâiul Krală sai rege ală Serbiei, până 
la Knézulü Lazară, carele împreună cu soţia sa Miliţa aü născută 
pe Despolulă Ștefani. Lazaru în bătălia de la Cosova, cădândă în 
mânile 'Turciloră, fu luati robi de Baiazeti împreună cu tóte căpe- 
teniele s6rbesci, şi decapitată în anulü 1389 Junie în 15, di în care 
Se serbâză până asta-di în Serbia martiriului acestui domnitori-eroi. 
Mâscele lui sai adusi în Serbia si pusü în Monăstirea Raveniţa, 
pe care o zidise Lazari în domnia sa, unde se păstreză ele si as- 
tă-di. Serbia dupe bătălia de la Cosova a deveniti tributară Turci- 
lori, ră Stefani, fiului lui Lazări, a fostă pusă de Balazetü pe 
tronului umilită alu Serbiei. 

In anulu 1395 mișcatu-sa puterniculă Baiazetă cu tâte puterile 
lui asupra Ungro-Vlachilori, și a trecuti Dunărea, ca să se bată cu. 
slăvitulă voevodă lonü Mircea. Multi sânge sa vërsatü atunci din 
amândouă părţile. Cu Sultanuli era dintre domnitorii crestini Cralü 
Marco ali Bosniei şi puterniculu Constantină (2), carii aŭ peritù a- 
colo; împreună cu denşii era și Knézulü Stefani alu Serbiei, care 
se lupta în polcurile autocratului Orientului. Vorbesce apoi despre 
bătălia de la Nicopole între Baiazeti și monarchii Europei, carii fă- 
cuse o nouă cruciată contra Turciloră. Stefani sa luptată împreună 
cu Baiazetă contra lui Timur. La întorcerea sa de la acestă rësboiü 
trecëndü prin Constantinopole, fu bine primită de împăratului loani, 
carele cârmuia imperiului în locului lui Manuilu, carele se dusese la 
Roma să céră ajutoră contra Turcilori. Imp&ratulă bizantini a o- 
norată pe Stelanu cu titlulă de «Despotu» şi la încoronată cu dia- 
demă. Profitându de timpulă de pace Stefani zidesce în Belgrad 
Mitropolia Serbiei cu templuli - Adormirei Maicei Domnului si o în- 
zestreză cu pământuri și cu sate; ră în apropierea el, în grădină 
zidesce o biserică în ondrea Sânţiloru-Trei-lerarchi, pentru a servi 
de cimitiriă Archiereilori sârbesci ; mai zidesce o bolniță pentru 
străini cu biserică în ondrea Sântului Nicolaiă. In anulă 1407 a în- 
cepută a zidi elu în loci retrasi şi pustiă alesi anume de elù între 
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munți, o Monăstire mare în numele Sánter Treimi. La zidirea ei sa 
făcutii mari cheltueli, aducându-se meșteri streini din Orientu; acolo 
a adunată elù pe cel mai buni monachi, atâtů din Serbia, câtă şi 
de la Muntele Athosă, și le-a făcutu viaţă chinovicescă, și curândi a- 
cestă lavră, prin dărniciile lui Stefani, a ajunsă să covârşescă în bună 
cuviință pe vechele lavre sârbescă si grecesci de la Muntele Athosă. 

Ea era împodobită cu aur, cu marmoră și cu mosaic. În ea Des- 
potulu Stefani şa pregătită și cimitiriulă pentru astrucarea resturiloriă 
sale pământesci. Monăstirea acesta sa sfintitü în Dumineca - Cinci- 
decimei, cândă se serbeză sfânta Treime, și la acâstă solemnitate 
aü participatu Patriarchulă s&rbescu Kirilă, cu toti sinodulă archie- 
reiloră s&rbesci, cu egumenii şi presviterii, în asistența Despotului 
și a întregului singlitü alü nobilimei. 

Acâsta este monăstirea Deciana în care, precumă ami vëdutü mal 
susu, până astă-di se păstreză moştele Sântuiui Stefani Decianuli, 
ctitorulă ei.: Noi amu dati detaliurile acestea despre monăstirea sâr- 
bâscă Deciana, pentru ca să se vadă de ce mare consideraţie s'a 
bucurati Tamblacü în Serbia la Despotulü Stefană, în câtu a fostă 
pusi egumenü la cea mai mare, mal frumósă și mal însemnată la- 
vră a Serbiei. Póte că elü a fosti acolo celui întâiu egumeni dupe sfin- 
(irea lavrei acesteia. 

Continuând mai departe biografia Im Stefanii, Tamblacü spune, 
că în luptele urmate între trei frați Sultani pentru succesiune la tronü ` 
după mârtea lui Baiazetă, Stefani a luată partitulă lui Musa; că a- 
cesta alungati de Soleimani, sa refugiată în Valachia si după în- 
demnulă lui Mircea a rădicată armele contra fratelui sëü. Soleiman 
sa aliată cu grecii contra lui Musa, éră acesta cu Serbii. Bătălia 
acesta sub zidurile Constantinopolei, pe carele Musa vola a Tà cu- 
ceri, a fosti defavorabilă lui Musa, carele a scăpată cu fuga; de a- 
semenea şi aliatului sei Stefanü a scăpată numai printr'o particu- 
lară favâre a împăratului grecescü Manuilu, carele Pa condusi cu 
corăbiele sale până la Gurele Dunărei, în tara Valachiei, unde a fostă 
primiti cu cinste de slăvitul voevod Mircea, carele de multă dorea 
a se îndulci de vederea feței lut. Voevodulă Y-a dati cai și soți de 
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drumu ca fără primejdie să se pótà întórce în hotarele sale, şi în- 
suşi Mircea la petrecută prin tâtă provincia sa până la oraşulu Ho- 
lubeţi (Coay6eus). Musa, persecutată de Soleimană a fugită în Serbia 
la Despotulă Stefani. Continuă apoi descrierea răsbâieloru între pre- 
tendenţii tronului . turcescă Soleimanii, Musa și Mahometu până la 
mârtea lui Musa. Despotuli Stefan susţinea cândi pe unulu căndă 
pe altulă. Stefani a fostii căsătorită cu Angelina, nepâta împeratului 
Manuilă. Elă suferea de podagră. Temându-se de mârte, elă încă tră- 
indù "și-a numită de succesoră pe ginerile sëü George, carele ca că- 
petenie ală armatei s&rbe luase parte. în diferite bătălii, ca ajutoriü 
oştiriloră turcesci. In anii din urmă Despotulu Stefani a mai avută 
două rësbóte, unulu în contra Sultanului Amuratiă, carele, bánuindü 
pe Despotulă că este aliată cu Ungurii, a veniti asupra lui cu ste 
şi altulu contra Bosniei, și în amândouă aceste r&sbâie a fostii în- 
vingëtorü. In fine ela a muriti la 19 Julie, anulu 1427. «Ce tipete 
plângttâre nu sau auditů atunci! esclamă Ţamblaci; lacrimi de sânge 
curgă din ochii tuturoră, și disperaţi de mâhnirea cea mare se 
prosternau la pământă ; toţi îlu plângeu nu numai ca pe uni pă- 
rinte, dar ca pe unu părinte iubită». Elă fu înmormântată în mă- 
năstirea Viă-făcetârei Treimi (Deciana) unde elü își destinase loculă. 
«Iară noi, încheie Tamblacü, şi nevrândă, și măcar că era peste pu- 
terile nostre, amu primiti de la prea sântulu Patriarchu alu tě- 
riloră să&rbesci şi alu litoralului mărei, Domnulă Niconi, carele ve- 
nise atunci în Belgradă, si de la Voivodulu oștiriloră, și de la cei-lalți 
aleşi, însărcinarea de a scrie viaţa acestui sántü Despotă; dar atunci 
din causa timpului nefavorabilu amù amânatiu acâsta. După trecere 
de 4 ani de la reposarea lui, însuși elù, fericitulă, mi s'a ar&tati în 
vedenia somnului și ma amenințată cu pedâpsă pentru neascultare, 
poruncindu-mi a 'mi îndeplini făgăduinţa; de aceea de si credémü 
imposibilă, însă m'amü sârguitu a o desemna... Dacă alţii, mai cu- 
noscători de faptele lui, şi cari aü conviețuit împreună cu densulă, 
fiindü mai limbuţi si mai ageri la minte, vorü face de asemine a- 
cestă lucrare, întru adevără bine va fi. Eră dacă până astă-di ni- 
menea nu sa ingrijiti de acâsta, apoi fie primită acestă defectudsă 
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şi prostu scrisă, pentru împlinirea porunceï. Deci noi, ajungëndü la 
limanù si recreându-ne de mâhniciune să esclamămii către dánsulü : 
s bucură-te, bunule implinitorü alu poruncilorü celorü dumnezeeşti ! bu- 
cură-te, celü ce ai fostii luminată împodobită cu stăpânirea cea pă- 
mêntéscă! bucură-te Davidulü nostru în sfaturile cele înțelepte; bu- 
cură-te, noule Solomon, întru înţelepciune ; bucură-te, taïniculù celü 
negrăit alü milostenieï; bucură-te, drépta cea pururea deschisă a da- 
rurilorü celorü mari; bucură-te infrumusetetorulü palatelorü celori 
dumnezeești , bucură-te, celü ce-ţi ai impropriatü totu ce este alesü în 
omenire; bucură-te celă ce toti-dauna de departe ai prevëdutü cele 
dumnedeesci ; bucură-te, Despotule Stefane, podóba domnitoriloră ! 
Slavă celui ce te a dată pe tine spre lauda creştiniloră în genera- 
țiunile cele. viitore.» f 

Observàmü că adânca smerenie a monachului Grigorie, carele nu 
se puté decide a descrie viaţa marelui bărbati alu Serbiei, nu “i-a 
permis a aminti nimica despre relaţiunile sale personale şi protec- 
țiunea de care elù sa bucurati sub domnia lui Stefan, Despotulü 
Serbiei. 

Din acestă operă a lut Tamblacü, se vede că elŭ a r&masu încă 
în Serbia 4 anl după mortea lui Stefan, și anume sub domnia lui 
George Brancovici, succesorul lui Stefan. Din acâstă peri6dă mai a- 
vemi încă o operă a lui Ţamblacă, anume panegiriculu lui la Serba- 
rea Sântei Paraskevei, ale căreia moste se aflau atunci în catedrala 
de la Belgradu. Să reproducemiu aici o parte din acesti panegerică, 
pentru interesulă istorici ce elu represintă. Dar mai întâi trebue 
să dămu Gre-cari noțiuni despre viața Sântei Paraskevei, ale că- 
reia mâşte se află în România, anume în laşi, aduse acolo de Va- 
sile-Vodă din Constantinopole în anulu 1641, şi depuse în mănă- 
stirea cea nouă a sfinţilorii Trei-lerachi. Viaţa sântei Paraskevei 
sa scrisă de Euthimie, celui din urmă Patriarchiă ali Tărnovului bul- 
gărescu (1). 

(1) Euthemie a trăită pe la finele vâcului XIV-lea. A fostii celă din urmă patriarchü alti 


Bulgariei. După ce Turcii au ocupată Bulgaria si Tărnovul, capitala. ei, aŭ prefeculi biserica 
patriarchală în geamie; pe Euthemie laŭ esilată, schimbându-i loculš esilului prin diferite 
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In Minologiele rusesci numite «ema Manen» care in romàánesce 
sunt traduse sub numirea de «Vieţele Sânţilorii»,-se pune la înce- 
putul vieței sântei Paraskevei acâstă notiță pe margine: «scrisă 
de Euthimie, episcopuli Târnovului» (Luna Octomb. 14. f. 71). Dar 
Muraviev, în vicţele sânţilorii ruseşti, îberi si slavi, adanate și publi- 
cate de dânsul cu vre-o 20 ani în urmă, descriindu viața Sântei 
Paraskevei, spune că Euthimie a scris numai partea din viața @y, 
care se sfârşesce cu strămutarea moscelorii sântei de la Epivatü la 
Târnovii ; éră restului este scrisă de Grigorie Tamblacü, fostulü mi- 
tropolită alu Husiei. 

După opinia scriitorilori bisericesci, sânta Paraskeva ar fi trăită 
pe la. începutul vâcului alu 11-lea. Sa născuti dintro familie no- 
bilă şi cucernică, în satulă Epivată din Tracia, aprope de orașul 
Silivria. Sa educat în casa părintâscă. Era f6rte cucernică și senti- 
mentală încă din copilărie, încâtù da săraciloră chiar hainele și po- 
dóbele ce i le făcâi părinții eï, pentru care ea de multe ori a fosti 
dojenită şi certată. După mortea părinților (alţii dicü că încă trăindu 
eï) Paraskeva se ascunse într'o pustietate, unde consacră tótă viața 
sa contemplațiunei religisse. Ea avé și ună frate, carele de asemene 
sa călugăritu, și apoi pentru virtuțile lui fu r&dicată la trépta de epi- 
scopü. Paraskeva a călătoriti și pe la locurile sânte, si pe la Constan- 
tinopole, capitala imperiului, unde a vizitată tote bisericele. Sa întur- 
nată în loculü seă natală Epivatuli, unde “şi-a asedatü locuința lângă 
biserica. sânţilori Apostoli, și a petrecută până la mórte întruni locă 
necunoscuti. După ce moștele ei sau proslăvită, ele aü fosti scose 
din mormăntuli primitivă și strămutate în biserica sânţiloră Apostoli. 
Când cruciații sau făcută stăpâni imperiului bizantini, éră Ion Asan 
era regele Romănilori si ali Bulgariloră, Epivatulu, unde se afla 
moștele Sântei Paraskevei, se afla sub dominaţiunea Frâncilorù 
(Latinilori). Regele Asan a cerut mâștele sântei de la Frânci si, 
dobândindu cererea, sa, le-a adus şi le-a așădată în Tărnovi, capitala 


localități ale Macedoniei, unde a si murită. Viaţa lui Euthimie o a seris Grigorie Tamblacü. 
Noi, cu altă ocasiune, vomă da noţiuni mai amănunte asupra acestui însemnată bărbat. şi 
asupra scrierilorui lui. - 
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regatului sëü. Aici se sfârşesce scrierea lui Eutimie despre sânta 
Paraskeva. 

Continuândiă istoricul móstelorü sântei Paraskevei, Țamblacă în 
panegiriculu sëü de la Belgradă, ne dă încă următârele noțiuni is- 
torice despre ele: «Au trecută încă mulţi ani de prosperitate a sta- 
tului bulgari, când deodată sa rădicatu o furtună înfricoşată de 
la unii împărat barbari asupra slăvitei cetăți Târnovulă. Sultanuli 
Baiazeti a incurs în térá bulgărâscă, a acoperit'o ca pe unu culbü 
de pasăre, cu mâna sa cea puternică, dar apropiindu-se de cetatea 
capitală, sa opriti pe unŭ timpi, confusiatii de tăria ef; căci din tâte 
părțile era îngrădită cu prăpăstii de munţi și înconjurată cu ziduri 
înalte, ră înlăuntru întărită cu cinstitele móste ale plăcuţiloră lui 
Dumnedei. Se clătea. barbarulă necutezândi a se apropia de acestă 
tărie, înaintea căreia sar fi sfărâmatu puterea lui, dar precumiă óre 
când sa porunciti lui Moise de Domnulü întru mânia sa asupra 
luă Israil: «nu te ruga pentru Gmenii aceştia» şi prorocului Iere- 
mia <esi din cetatea acâsta, căci rugăciunea ta, ca ună părete de 
aramă o îngrădesce despre mânia mea,» asa si aici, dacă n'ar fi fosti 
păcatele ómenilorü, nică o dată nu sari fi s&vârşitii aceea, despre 
care amarii îmi este mie a povesti. Sciü, dice Tamblacü, că dacă 
asü descrie dragostei vóstre cu de ame&nuntulă ceea ce sa întâm- 
plată atunci, vaşi întârce la tristeță si lacrimi, dar pentru solem- 
nitatea dilei voiă tăcea, de și aru fi pututi fi de folosi povestirea, 
şi më voiü atinge în cuvântul meu numai de cuvi6sa. 

«Cându tâte cele ce erai slăvite în cetatea cea supusă de pretu- 
tindenea se aducéü înaintea feței cuceritorului, aduse aŭ fostă şi 
cinstitele móste, desbrăcate de podbele cele pretióse şi învălite în 
nisce trente sărăcesci. Le-a cerută și dobândită de la Sultanulu, — 
stăpânitoruli Moldo-Vlachiei (1), carele domnea peste oraşele de la 


(1) La Muravievii, Mircea se numesce «Domn ali Moldo-Vlachiei.» Noi ne îndoimi ca să 
fi fostă asa în originalulă luy Tamblacü ; căci elü în alte ocasiuni, tot-d'auna deosebesce a- 
mândouă ţările române numindu-le : «Moldo-Vlachia» pe Moldova, şi «<Ungro-Vlachia> pe Mun- 
tenia, Aică artă avea aerulă, ca cumi amândouă ţările arii fi fosti subii domnia lui Mircea 
şi întrunite în numirea de Moldo-Vlachia, adică Moldova si Valachia. > 
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Dunăre, şi a dus la sine acâstă comórá, dar nu pe timpü indelun- 
gatu. In curândă regele Ungariei, Sigismundu, trecendu Dunărea, a 
cuprinsi ț&ra Valachiei, si sa aședatu în Nicopole cu oștile Frânci- 
lorii. Stăpânitoruii otomani Baiazetii lăsându asediulă Bizanțului s'a 
întorsi asupra acestoră noi dușmani, si o straşnică luptă a apusului 
cu Răsăritul a clocotită pe câmpiele Nicopolei. Multe mii de Frânci 
aü periti în valurile Dunării. Victoria -a încununatu pe Ismaeliteni, 
și îngâmiatuli Duce ali lori a intrati în hotarele Valachiei. Fără 
frică i-a eșitu întru întâmpinare Domnitorul acelorii hotare încura- 
piatü prin parola dată pentru pace; dar Mircea întruni modă tră- 
dătoră fu legată şi esilată la Brusa ; căci nenumăratele lui comori 
amăgise pe vrăjmaș, şi tótă averea lui au luato acela în mânile sale. 

«Sa întâmplatu că cucernica Kn6ghină a Serbiei Angelina, vă- 
duva sântului şi pururea pomenitului Kn6z Lazarü, a visitatü pe pu- 
terniculti stăpânitoră alü Otomaniloră, şi nu singură, ci împreună cu 
doi fil aï să, cu Despotulii Ştefanii și cu Vulcani fratele lui si cu 
Knâghina Eutimia, soţie vitezului Despotü Ugles. Knâghina sârbescă 
era împodobită cu tote virtuțile postnicesci, și pre mulţi coverşia cu 
înțelepciunea, Cu îndrăsnâlă sa apropiati ea de Sultanulă, carele fu 
plini de stimă către dânsa și a cerutü de la dânsulu sie, nu óre- 
care cetăți, s6u pământuri împrejmuitâre—avere de scurtă durată, a 
cărela dulceţă curêndù trece —, ci, însuflețită de o înaltă dragoste 
către cuviósa, a cerufü sie sântele ei móste. Rise necredinciosulu de 
cererea cea cucernică, si a întrebato : «Pentru ce nu ceri ceva mai 
preţios, în locului unoră 6se uscate, nemişcătore?» Dar cucernica 
femee întărindu cuvântului său a propusă t6tă averea sa pentru a- 
cestă comoră. Atunci, lăudândă osârdia ei, căci şi barbarii stimeză 
virtutea, i-a invoilü ceea ce ea dorea ; érá ea cu dragoste cuprin- 
dândi sântele mâște sa lipită de ele cu buzele și cu inima și a 
v&rsatii lacrimi de bucurie. Neavându la sine o raclă sfinţită, le-a în- ' 
fășurată cu aromate şi vestminte aurite, și cu mare cinte le-a stră- 
mutati în térà. Acolo le-a pusă în biserica sa casnică, și precumi 
ea a păstrat trupulu cuvióset de mânele barbariloră, nădăjduindi a 
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se ferici cu dânsa în împărăţia ceriului, așa și Domnul a ap&rati 
și mărită împărăţia ei cea pământescă. 

«Cândă țările de prin prejurü până în sfârșiti s'aü dárimatü de 
barbari, incátü pe acolo abia se putea găsi biserică si preoți, acestă 
țâră păzită de Dumnedeu, de și mulți ani a fosti luptată de vrăj- 
mași, înfloresce ca o vie îngrădită, pentru rugăciunile cuvi6sei ; lo- 
cuitorii ei, subă adumbrirea cucernicilori lori crai (regi) se împo- 
dobesci cu cucernicie. Unde încă, în care țări sati cetăţi, suntă 
atâtea lăcașuri monachicesci, unde în tăcere petreci viaţa îngerescă 
a loru imitatorii Serafimiloră, cari aŭ inaripatü privirea lori de la pă- 
mântu la ceri? Unde sunt atâţia episcopi și presviteri, și unde atâta 
cucernicie în stăpânitor si stăpâniți? Aü nu acolo, unde a bine-voitii 
a repausa cuvi6sa, când Domnuli a luati de la dânsa slava bulgărescă 
şi i-a dăruită slava cea sârbescă ; căci aşa a plăcută proniei lut! 

«Însă ce darui vrednici îți voit aduce eu ţie, cuvidsă? esclamă în 
fine biografulu ; căci atunci la timpu nu mamu pregătiti spre în- 
tâmpinarea ta. de și acum spunu ceea ce voiam a spune atunci; éră 
lu, ca o mumă -iubitore, primesce darului mei celui de pe urmă ca 
cumi ară fi celui dîntâii, de şi nimica nu pote să fie vrednici de 
tine. În c6să buni ai veniti tu la noi, frumâsă mirésà a lui Chris- 
tosü, porumbiţă curată, aurită de Duhului sântu, lauda fecădrelori si 
locuitâre a pustiei, convorbitâre a îngerilorii, care ai plantată pe pă- 
mântui raiulu celi intelectuali prin virtuțile tale. Fericescu-te pe tine, 
frumuseţa poporului sërbescü, apărătârea şi păzitorea lui, cu care se 
laudă țarii noștri! De câte ori stăpânii cei barbari au voiti să facă 
rău ţerei tale, și să facă defăimati loculü unde zacii mâştele tale, 
dar tu, ca o archistratigă viteză, cu puterea cea dată ţie de mirele 
celu dumnedeescă, cu ruşine al întorsù feţele lori îndărăpti. Céta 
împ&răteseloră ţarițeloră (1) încungiură cinstită racla ta, cu cucerni- 
cie aducându ţie daruri; căci și tu eşti împărăsesă (ţariţă), măcară 
că maï împ&răţită pe pământu ; 6ră acumi binefacerile tale neconte- 
nită curgă de la racla ta, prin abundanţa minuniloră și a vinde- 


(1) Alusiune la Domnele şi Domniţele familiei Țariloră Serhiei. 
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căriloră. O cuvi6să Maică Paraskevă, carea vedi acumü lăță către 
față ceea ce óre cându ţi se înfățișa tie ca prin oglindă şi gâcitură, 
râgă-te pentru îimpăciuirea a t6tă lumea și pentru cucerniculu Des- 
potulă nostru Domnului Georgie, carele ia tine a pusi nădejdea sa; 
apără-lu de rebeli, şi pe toți cei ce acumi sau adunati în templul 
tău adumbresce-i cu ocrotirea ta; 6ră pe începătorii turmei cel cù- 
vântătore întăresce-i, ca să pască turma cea încredinţată lorü la pă- 
șunele cele duhovnicesci și să o întroducă întru împerăţia cea ce- 
rescă (1)». 

Să estragemi acumi câte-va noţiuni istorice privitâre la istoria 
țării n6stre din istoria Sântei Paraskevei şi a mâșteloră eY, după 
cele spuse de Tamblacü în Panegiriculă sëQ. 

1. Mai intáiü notămă, că panegiriculii reprodus, Tamblacü la ţinută 
în Belgradulu Serbiei, la aniversarea sântei Paraskevei (negreşiti 14 
Octombre) în presenta Despotului Serbiei Georgie sau Turie Branco- 
vici, a familiei domnitâre şi a poporului sărbi alu capitalei. Des- 
potulu Georgie Brancovici a domnită în Serbia de la 1427 până la 
1457. Toti aici Tamblacü ne spune despre sine, că pe când Ange- 
lina a adusii mâștele Sântel în Serbia, hărăzite ei de Sultanul, 
Țamblacă era acolo. Acésta se vede din cuvintele lui adresate sân- 
tei: «căci atunci la timpii nu mami pregătitu spre întîmpinarea ta, deși 
acum spună ceea ce volamü a spune atunci.» 

2. Tamblacü, ca contimporani alu evenimenteloră, vorbindu de- 
spre Domnulă Munteniei Mircea celă Mare, carele a domnitü de la 
1383 până la 1419, ne dă despre dënsulü următârele noțiuni isto- 
rice: a) că elù era stăpâni deplină (Bzacrarezs Ap EABCTOBABIIM) pre- 
ste cetăţile de la Dunăre; b) că elù a cerutü și dobânditii de la Sul- 
tanulă Balazeti móstele sântei Paraskevei și le-a transportati de la 
Tărnovu în Ţera-muntenescă, de unde se înţelege că Mircea devenise . 
aliată alŭ Sultanului, c) Că regele Ungariei Sigismund, cu alţi aliați 
apuseni, pornindu r&sboiu asupra lui Baiazeti, au ocupati Téra-mun- 


(1) Acesti fragment din cuvântulă lui Țamblacă la Belgradi, Pamü reprodusă dupre cumă 
Pamü găsită tradusi rusesce din limba vechie sârbescă de Muravievă în viața sântei Paras- 
cheveă, luna Octombrie p. 307-812. 
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teneşcă, şi Mircea a fostu bănuită ca asociatu cu dânşii, d) Că ; după 
bătălia de la Nicopole (1396), Turcii învingători aŭ gonitii pe duşma- 
nit loru până peste Dunăre, cândă mulţi dintre fugari sau înecatu 
în acesti riü; e) Că Barazetü mâniosă, trecându în Muntenia o a 
prădată şi devastată ; f) Că Mircea credendu în propunerile de pace 
ale lui Baiazetii, a avutü curagiulă a eşi întru întimpinarea lui; dar 
la întâlnire, acela întruni modă trădători la legată şi l'a esilatu la 
Brusa; g) Că toti ca resbunare la acea ocasie a luati. din Muntenia 
mâştele sântei Paraskevei, pe care apoi le-a dăruită mai târdii Kn6- 
ghinei s&rbesci Angelinei, carea le-a transportati la Belgradu ; h) In 
fine, că Mircea era unii Domnitorii fârte bogati, și tâte «nenumăra- 
tele lui comori» aü cădutu în mânele vrăjmașului Batazet. 

Asupra acestori noțiuni istorice, étă ce avemu de observati: 

A) că până la alianţa cu Turcii, Mircea era stăpâni deplină și 
neatârnatu de nimeni peste tótă Muntenia de dincóce de Dunăre 
(Ungro-Vlachia), peste tâte cetăţile de peste Dunăre, cu  teritoriele 
lori; osebitii ave o supremație si peste Oltenia, si se pare că și peste 
Moldova, adică elu domnia peste tótă România actuală si tërmulü drept 
alu Dunărei cu cetăţile sale până la Marea Négră, cuprindându-se 
aici și Bugéculü tătăr&scă. Acesta se vede ;din titlurile ce-și dă Mir- 
cea în chrisovele sale pe la finele vecului ali 14-lea si începutulti 
celui alu, 15-lea; <Domnitorii alu tótei țări a Ungro-Vlachiei și a la- 
turiloră muntene (Bannananeram crpasau) și a amândorori laturilori 
pe tâtă Dunărea şi până la Marea cea mare (Marea Nâgră) și alu 
cetăței Drăstra (Silistra)». Intrunü chrisovă din anul 1406, adaoge 
încă. la titlurile sale pe acelă de: Domnitoră alü pàrtilorü tătăr&sci, 
Duce alu Amlașului și Făgărașului, si Domnu alu Banatului Severi- 
nului.» (Vedi aceste chrisâve la Venelinü <Bqaxo-6oaraperna rpamara», 
pag. 18-22). Insă acelașiii Mircea în gramatele sale din anulu 1382 
și 1387 se numesce: «Domni de sine stăpânitor (camorepmagnsii) 
a tótă Téra Ungro-Vlachiei.» (Acoloşi p. 9 şi 26). De asemenea. şi 
alţi Domni mai dinainte, precumi Vladislav, în anulü 1342, de a- 
semenea se numesce numai «Domnu a t6tă Ungro-Vlachia.» (Aco- 
loşi p. 5). Deşi, precumü amù. observată maj susü into. notiţă, că nu 
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eredemü ca Mircea să se fi intitulatü Domnü alü «Moldo-Vlachiei», 
precumü amü reprodusü după Muraviev, totuşi nu putemü a nu re- 
cunósce că Mircea, pe la finele véculuí ală 14-lea, avé pretentiune 
de a domni peste totă Romănia actuală, adică şi peste Moldova. A- 
cesta se pote deduce din amestecului lui în trebile Moldovei. Despre 
acâsta ne spune pe scurti chiar Letopiseţulă moldovenescă, cândă 
arată, că Domnia lui Iuga Vodă sa sfârşitii cu aceea, că <a fostă 
luati la sine de Mircea Domnulu muntenescă». Se înțelege că și 
Alexandru celui Buni, succesorulu lui Iuga, a fostă pusti la Domnie 
toti de Mircea. (Letop. Mold. t. I, p. 102 Iaşi 1852)(1). Ore între 
multele provincii, peste care Mircea se intituleză stăpânitoră, să nu 
fie vre-una, carea să arate supremația, sai celi puţini pretenția lui 
de supremație asupra Moldovei? Eu afirmu că da. Eu stràvëdü su- 
premaţia ce "Și însuşesce Mircea asupra Moldovei în espresiunile din 
titlulă  săă : «Poenomunr... SanraHHRCEHME CMEC M TATApOKBM CTpaHaMT>, 
adică: Domni... ală (&riloră de dincâce de munte şi ali celori tă- 
tărescă. Care sunt ţările de dincoce de munte si acele tătăresci? Noi 
înțelegemu că acestea suntă: afară de Banatulu Severinulni (2) pe 
carele Mircea 'ü numesce osebitù, — partea de la Olti până la 
Milcoviă și apoi Moldova, care tote suntu situate pe marginea sud-os- 
tică a Carpaţilori, tóte suntü zaplanine saŭ peste munte, lângă munte. 

Prin țările sai laturile cele tătăresci noi intelegemü Bugeculă și 
laturea apusană a Mărei Negre, unde locuiai Tătarii. Asupra acestori 
din urmă, adică, ásupra pàrtijorü tătăresci ale Moldovei, scimi că 
pretenţiele Domniloră muntenescă asupra stăpânirei moldovenesc, s'aü 
curmati numai după ce cetăţile Kilia si Akermanulu (Cetatea albă) 
aü càdutü sub dominațiunea turcéscă. I 

Cum că espresiunea <33nzaguuekug eTpagH> ; ţările saŭ laturile din 
partea sud-ostică a Carpatilorü, ce erai locuite de Români, se inte- 
lege laturea despre Carpaţi a Romăniei actuale, ne putemu convinge 
şi de acolo că Mircea, afară de Amlaș și Făgăraș, pe care le nu- 
mesce deosebită, nu poseda nimica peste munţi, adică în Transilva- 


(1) Vedi despre acestii casă cele ce ami disă în «Cronica Romanului», partea 1. p. 69. 
(2) Prin Banatul Severinului intelegemü Oltenia actuală, adică partea dintre Carpaţi și Oltu, 


Al a 4 
nia sai Ungaria. Urmâză dar că prin Bauzananenia crpann elù înțelege 
provinciele românesci în genere, cele situate dincóce de Carpaţi în 
România actuală, între cari negreşitii se pote înțelege şi Moldova. 
Banaanuna literară însemnă laturea de peste munte; dar, după cum 
Românii au schilodită limba slavonă, dicerea acesta póte avea şi în- 
țelesulă de: lângă munte, de munte. licerea Bannanana, în înțelesulă 
pr mitivă, este o traducere a dicerii latine Transalpina cu carea 
scriitorii Unguri numescü Iéra Homâniloră de dincoce de Carpaţi. 
Dicerile Saujaguga în Ţera-românâscă și «Muntenia», «ţera Munte- 
néscà> în Moldova sunt aduse în Romănia de dincâce, prin colo- 
niștii români strămutați aici din Transilvania în vâcurile 13-lea şi 
14-lea, și au continuată a se. întrebuința şi aici toti în sensului ce 
li se dăduse în Transilvania, adică spre a însemna tările sau latu- 
rile situate la sud-ostulă Carpaţilori. In Ţera-românâscă dicerea 3a- 
uaanuana ori Muntenia cu timpului sa perduti, înlocuindu-se cu acea 
a Ungro-Vlachisi. Dar în Moldova ea sa păstrată numai pentru téra 
numită Ungro-Vlachia sai simplu Valachia. — Așa dar, când Mircea 
se numesce Domni ali ț&riloră sati laturilorii de lângă munţii Car- 
paţiloră, vanrannserau crpanaws, putemu întrevedea şi pretenţiunea 
ce avea elă de a domina si peste Moldova. Acâstă pretenţiune, deși 
nu se mai vede la domnii munteni în titlurile lorü, ei totuşi a tem- 
pore aŭ manifestată pretenţiuni de stăpânire asupra părții de lângă 
Carpati, unde este acum județului Putnei și cu munții Vrancei. Cérta a- 
câsta s'a isprăvită prin pacea încheiată la începutulu vecului alu 16-lea 
între Bogdaniă-Vodă alu Moldovei cu Radulă-celu-Mare alu Munteniei. 

B.) Tamblacü ne mai spune, câ după bătălia de la Nicopole, 
Turcii, trecendă în Téra românâscă sai Muntenia, aü devastati téra, 
şi după ce Baiazet a chemată pe Mircea spre a încheia cu elu pace, 
într'ună modă sperju:ă la prinsă si trimisi în esilü la Brusa, și că 
acesta a făcuto ademenită de pofta de a se face stăpâni pe tesau- 
rele cele mari ale lui Mircea. Se vede însă, că Mircea, promițândă 
lui Baiazet alianţa sa, fu eliberată din esilă și iarăşi reinturnată la 
teonulă s&ă, unde a domnită până la anulu 1419, în care timpu 
a făcută alianţa cu Turcii, asigurândù téra si independinţa eï internă, 
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ceea ce mai în urmă, aprópe cu o sută de ani mai tárdiü, a făcută 
si Bogdanü Vodă pentru asigurarea Moldovei. 

In fine încheiămu aceste observări istorice ale nâslre cu aceea 
că toți domnii cei mari ai Româniloră, fie Munteni, fie Moldoveni, 
încă din timpurile cele vechi aü cercatu, în deosebite chipuri si la 
deosebite ocasiuni, a uni ţările române întru una spre a face uni 
poporă şi o téră, o Românie mare si nedespărţită, carea prin forțele 
sale proprie, fisice si morale, să pótă resista cuceritorilori din afară. 

Din cele precedente noi amù vedută, că Tamblacü a rămasă încă 
în Serbia 4 ani după mortea lui Stefanü Decianuli, sub domnia 
lui Georgie Brancovici, adică până la anuală 1431. Se vede însă că 
în anii acești din urmă pre dinsulă sorta nu la favorată în Serbia. 
Elă însuși dă a înţelege acâsta, când spre a arëta causa ce la fă- 
cută a întârdia cu scrierea vieter Despotului Stefani, dice că a fosti 
împedecati de timpii nefavorabili. Se vede, că acelui timpu nefavorabilu 
Ya silită în fine a părăsi Serbia si a căuta aiurea asilulu b&trânete- 
lori sale. Se vede că calitatea lui de străină si posiţiunea bună ce 
ocupa elù în Serbia, ca egumenii alu acelei întâi lavre din Serbia, 
aü nutrită în inimele multora invidia şi rivalitatea, încâtii Tamblacü€ 
a trebuită să părăsescă, împreună cu postulu sëü şi téra serbâscă. 
Făcândă socotla aniloră vieţii lui, după date însemnate în urmă, gă- 
simi că elù la anul 1431 trebuia să aibă vârsta celă multă 
de 65 de ani, pe calcululă că elü, la întâia lui venire în Moldova 
în 1401, putea să aibă vârsta numai de 32—35 ani. 

Chronicele nostre și multe notițe istorice ne asigură, că Țamblacu 
pe la timpurile sinodului de Florenţa se afla în Moldova. Ba chiar 
scrierile lui Țamblacu posterisre ne asigură, că elü petrecea în Mol- 
dova, precum vom vedé îndată. De aceea noi afirmămiă, fără cea 
maï mică îndoială, că Tamblacuă, îndată după ce și-a plătită datoria 
de recunoscință către protectoruli sëü, Despotulă Ștefanu, a părăsită 
Serbia si a venită iarăşi în Moldova pe la anii 1431—1432.. 


6. A dona venire a lui Tamblaeü în Moldova. 


Vomii începe acâstă periddă a vieţii lui Tamblacü, cu documen- 
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tele istorice care arată petrecerea lui în Moldova în anii din urmă 
al vieţii sale, şi in prima linie chronicarii tërel. 

Vorniculi Urechiă, descriind Domnia lui Alexandru celü bună, 
începe capitolulă V-lea așa: «În anulă 6940 (1432) în dilele acestui 
Alexandru-vodă, sa făcută sàborü mare în Florentina, ca să pótă 
împreuna biserica r&săritenă cu a apusului pentru multă neîngădu- 
ință si price pentru capetele legii, în care săboru însuși patriarchulu 
de Țarigrad si împăratulu I6n Paleologulă cu mulți episcop! și Mi- 
tropoliți aü fostă. Si den tara nâstră incă aü lostu trimesu pe Gri- 
gorie Tamblic> s. c. L 

Mironü Costină, rectificândă si completándü întru cát-va spunerea 
lui Urechiă despre misiunea lui Tamblacü, arată, că elù a fosti trimesü 
nu la Florenţa ci la Constantinopole: «Trimisa şi Alexandru Vodă 
cu voia ţării, soli cu Grigorie Țamblac. Nai aflati solii lut Ale- 
xandru Vodă nici pe patriarchulu, nici pe împăratulă la Ţarigradiă ; 
ce iar se întorcea neisprăvindu nimica; nu le-a părută a fi cu cale, 
ce sau dusă la Ochrida; unde găsindu pe Episcopulă de Ochrida 
şi dindu-și solia la dinsulă, căci era trimişi pentru învăţătura legii, 
luata de acolo și preoți şi cărți sârbesci de tâtă orânduiala bise- 
riceï». (Let. t. I. p. 106). 

Să stabilimu mai intáiü adevărulu istorică despre sinodulu de Flo- 
renta, ca să dispară contradicerea ce se pare că ar esista între 
spunerile cronicarilori Moldoveni, carii se pare că mar fi sciulu, că 
sinodulă de Florența nu sa ţinută sub Alexandru celui Buni, în a- 
nulă 1432, ci în ânulă 1438—1439. 

Tratările pentru unirea bisericelorii, cari aü provocată sinodulu de 
la Florenţa, saă începută cu mulți ani mai înainte, prin trimelere 
de deputaţiuni si dintro parte şi dintralta, ca să se pótă înțelege a- 
supra condiţiuniloră, cu cari să se pótă realisa unirea cea alátü de 
dorită mai cu sémà de împăratul Constantinopolei loanü Paleologulu, 
carele vedea surparea imperiului său de către Turci, şi spera prin 
unirea bisericâscă a aduce tâte puterile crestine prin Papa în favó- 
rea sa şi în contra năvălirii Turcilori. Tratările acestea cu deosebire 
Sai activatu de la anulu 1431, când sa suită pe tronulu papal 
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Eugeniü IV-lea, carele era mare favoritorü ali unirii, şi la carele in 
același ani a sosită o deputaţiune grecescă de la Constantinopole 
spre a trata despre unire. Tratările acestea aü duratii până pe la 
1437, fiindă că nu se puteaă, între altele, înțelege asupra locului unde 
să se țină sinodulă : unii propuneau Bazelulă, alţii Constantinopoluli, 
alții Ferara și în fine Florența. Amânarea a mai proveniti și din 
discordiile ce erai chiar la apusu între cleră si papă. (1) 

Trebue să presupunemă, că invitarea de a participa la Sinodulă 
celă pentru unirea Bisericelori sa comunicati de timpurii si Mol- 
dovei, negreşiti de la Constantinopole mai întâiu, pe când Alexan- 
dru celă Buni era în visţă, pe la 1431 sai 1432, anulă morții lui A- 
lexandru. Alexandru celui Bună a consimţiti a se trimite o deputa- 
țiune moldovenescă la Constantinopole spre a se informa acolo cu 
de-amănuntulă despre ţinta viitorului sinodu. În fruntea acelei de- 
putațiuni a fostă Ţamblacă. 

Ori câtu de laconice sunt spusele cronicarilorii Moldovei, pen- 
tru noi ele sunt preţidse, fiindă că ne arată, că pe la finele vieţii 
lui Alexandru celă Bună, Țamblacă era în Moldova, şi că elù a 
fosti desemnatii ca delegati din partea (rii dupre Urechiă pentru 
sinodulu ce avea să fie la Florența, iară după Mironi Costinü pen- 
tru a se duce la Constantinopole, spre a trata acolo despre afaceri 
ale legii, adică ale Bisericei. 

Nol trebue să presupunemiă, că în curendă a urmati mâriea lui 
Alexandru celŭ Bună, și cu ea sa schimbati şi politica Moldoveni- 
loră către imperiulă bizantină si către patriarchia de Constantinopole. 

Cu acestă ocasiune trebue să observămu, că frământăturile bizantine 
puntru unirea bisericei ortodoxe cu cea papistă erai rëü privite şi cu 
neîncredere si de Români si de Slavii de sudü, pentru care nu vedemu 
figurândă la acelă sinodă delegați nici din Muntenia nici de la O- 
chrida, nici de la ori-care altă mitropolie sârbescă. Chiar biserica 
Fusiei era contra acestori încercări de uniune, si Țarului Moscvei 
a ccacesu a se trimite unui delegati în persóna Mitropolitului grecu 


(1) Vedi despre tratările ce aŭ precedată Sinodulă de Florenţa : Pichler, Geschichte der 
kirchlichen Trennung, I Band, Seite 384—389. 
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Isidorü, numai din causa stàruintelorü împăratului bizantină si sub 
condiţie ca delegatulă Rusiei să nu primâscă nici o schimbare în 
credinţa si obiceiurile ortodoxe. (Vedi @#nsapemy wetop. pyeex, H. q. M. pe- 
riodü 4. Š 16. pag. 67—70). 

Ca să înțelegem mai bine resultatulü misiunii lui Tamblacü la 
Constantinopole, trebue mai întâiu să ne facemă o idee maï lămu- 
rită despre cele ce se petreceau în Moldova și în biserica el. 

Din istorie se scie, că pe la începutulă domniei lui Alexandru 
celu Bunii era Mitropolitii losifă, carele se şi pune celă întâiă în lista 
Mitropoliţiloră Moldovei. Patriarchia de Constantinopole nu voia să-lă 
recunâscă și a trimisi în Moldova uni Mitropolitii grecii de la Con- 
stantinopole, pre carele însă téra nu Pa primită, şi a persistată în 
relusulă său, până ce patriarchia, prin interveniri diplomatice a re- 
cunoscută pe Mitropolitulă alesă și pusă de térà. După mortea lui 
losifă, cam pe ia anulu 1416, (eră iarăşi a alesă ună altă Mitropo- 
Htü, pre Macarie; dar Patriarchulă de Constantinopole Eutimie n'a 
voită să-l recunâscă, negreșiti avendu vre ună candidată alu său 
dintre Greci; însă Macarie fu recunoscută de patriarchulit succesor i 
losifi. Macarie trebue să fi archipăstorită până pe la anulu 1430—31, 
căci în anulă 1429 elù se amintesce ca Mitropolită ali Moldovei în 
inscripțiunea grecescă a unui epitatu făcută de elù în Constantino- 
polă în anului 1429 si dată de elu în Mitropolia Sucevei (1). Acolo 
se spune că epitatulu sa făcută sub domnia lui Alexandru şi că Ma- 
carie purta titlulă de : «Mitropolită Moldo-Vlachiei și ală părțiloru de 
lângă mare.» (2) 

(1) Acestă notiţă istorică despre epitafii am găsito întruni Letopiseţă bizantini, tradusă 
românesce (f. 323) şi scrisă de Gavriilii dascălul în anulu 1728. Acestă Letopiseţi eŭ lam 


depus în biblioteca Seminarului de Huși, când eramü rectorii la acelă seminariă între anii 
1856—1861. Vedi şi noţiunile istorice despre Biserica Moldovei în opera lui Golubinschi : 


Kparxiă osepR5 NpaBOcIaBHEIxE lHepkgneñ p. 376—77, Moscua 1871. 

(2) Se vede că patriarchia de Constantinopole numise de urmaş ali lui Iosifă la Mitro- 
polia Moldovei pe ună Antimii; dar acesta, nefiindă priimiti în Moldova, s'a dusă la mă- 
năstire şi s'a tunsă în monachismu; pe urmă însă, rugată de sinodi, a reveniti la servi- 
ciulă archierescă, de şi acesta este contra canónelorü. Despre acestă Antimiă amintesce lero- 
monachuli Grigorie Mama, carele de la 1446 a fostă patriarchă al Constantinopolei. (Vedi 
Colubinski Herop. upanoca. H. Boarapck. CepOck. u ModsxonsaranckƏoñ p. 377). 

la Letopiseţul bizantină de carele ami pomenită, sub anulă 6937 (1429), vorbindü des- 
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Se vede dar, că pe la finele Domniei lui Alexandru celă Bună a 
muritü Mitropolitulă Macarie. Póte că acestă vacanţă la Mitropolia 
Moldovei în aceste timpuri grele să fi motivată chemarea lui Tam- 
blacă din Serbia în Moldova, sau, dacă elù venise din motive per- 
sonale, venirea lui în Moldova a fosti fârte apropo şi la timpulă 
oportună. Ţiindu-ne strictă de spusele cronicarului Mironu Costini, 
carele dice că Ţamblacă, cu deputațiunea moldovenească, a fosti 
trimisă la Constantinopole de Alexandru celui Buni, putemü afirma 
că Tamblacü a veniti în Moldova încă trăindă Alexandru, si pâte chiar 
chemat de dinsulu. Alexandru celu Bună cunoscea de multi vredniciile 
lui Tamblacă. Vitold, marele Duce ală Litvei, murise de multi, şi in 
loculă lui domnia frate-seă Svitrigailo, prin urmare Alexandru nu a- 
vea nici o susceptibilitate politică de înlăturată în privința lui Tam- 
blacă către ună puternicii vecină şi amici. 

Alexandru cu sfatulă ţării a alesu de Mitropolitii, succesori alü lui 
Macarie, pe Grigorie Tamblacü, si cu ocasiunea consultăriloră pre- 
parative pentu viitorulă sinodi ce se plănuia pentru unirea Biseri- 
ciloră, la trimisă la Constantinopole, între altele și spre recunâsce- 
rea patriarchiei. Cronica moldovenâscă despre resultatulă acestei 
deputaţiuni spune numai, că ea, negăsindu acolo nici pe Patriarchuli, 
nică pe împăratului, sa dusă la Ochrida şi sa consultată cu archie- 
piscopulu el despre afacerile bisericesci, despre care na pututi trata 
la Constantinopole. Laconismulii cronice moldovene lasă mai multe 
întrebări nedeslegate. Dacă nu era în Constantinopole nici Patriar- 
chulă, nici împeratulă, nu puteau ei óre fi așteptați până vorů veni? 
În lipsa lori nu era re nime lăsatii ca să gereze afacerile imperi- 
ului și ale bisericei? Nu erau acolo nici ministrii împerătesci, nici 
sinodulă, si alți demnitari ai patriarchiei, cărora să-și pótá da solia? 


pre Mitropolitulă Macarie, şi despre epitatulă făcută de elù, se spune, că acelă epitafii avea 
următârea înscripţiune grecâscă : «Acesti sântă si dumnedeescă zuvoç (miel) s'a făcută în dom- 
nia lul Ión Alexandru Voevodü şi a Marinel, prea evsevioel, şi a fiului lori Hie, prin con- 
făptuirea Prâsfinţitului Mitropolită ală Moldo-Vlachiei şi ali pšrtilorü de lângă mare, în anuliă 
6936 (1428). Tot-o-dată spune, că epitaful s'a făcută în Constantinopole, şi sa dată în Mi- 
tropolia Sucevel. 
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Ce motive aü făcută pe deputatiunea moldovénă a întreprinde o lungă 
călătorie la Ochrida, spre a dobăndi de acolo resultatulü, carele nu Ya 
pututü dobăndi la Constantinopole? 

Uşoră se deslâgă tóte aceste nedumeriri, când ne vomu aminti 
politica bizantină de la Constantinopole, atátü imperială câtă şi pa- 
triarchală, atâta din trecută câti si de pe timpurile cu cari ne ocu- 
pămiă. Acestă politică tindea a avé pretutindenea agenţii săi în per- 
s6nele Mitropoliţiloră, atâtă în imperiulü bizantini câtu și în tâte 
țările ortodoxe. In presentă, adică în timpurile cu cari ne ocupămă, 
politica bizantină lindea a aduce pe tâte țările ortodoxe la confăp- 
tuire în cestiunea unirii religi6se cu apusulu; căci numai cu acé- 
stă ispravă credeau (bizantinii) că vorů scăpa din mânele Turciloriă 
Constantinopoluli şi imperială ce le mai rămăsese. Mitropoliţil greci 
respândiți prin tâte ţările ortodoxe se credeati factori cel mai favo- 
rabili pentru salvarea imperiului. Ca să învederămii maï multă ac6- 
stă politică bizantină, vomă cita ună casă analogă, contimporană, 
întâmplatii în acela-zi timpu în o altă 1érà si biserică ortodoxă, — 
în Rusia moscovită. În vara anului 1431, murindă Fotie Mitropoli- 
tulă Moscvei, inimiculă lui Tamblacü, Ţarulă și clerului cn senatulă 
rusescă aŭ alesii de succesori la Mitropolie pe fona, bărbală re- 
numiti pentru cuvioşie, carele în urmă fu numărat între sânţii bi- 
sericei rusesci, Dar totă atunci în Constantinopole sa numită Mi- 
tropolită alu Moscvei ună grecii anume Isidoră, originari din Tesa- 
lonic, cunoscuti acolo mai dinainte ca devotată politicei unioniste 
a împăratului Paleologuli, si carele fusese delegată də împěratulů 
în acâstă cestiune și la sinodulă de Basel, carele a precedată ce- 
lui de la Florența, și unde elü dobândise amicia papei Eugeniü ală 
IV-lea. Marele Kneză ală Moscvei Vasile, din causa înrudirii sale cu 
curtea bizantină, şi ţinândă semă de grelele împrejurări ale ei, nu 
ga opusă. Isidorü fu primită la Mitropolia Moscvei, apoi, ducându- 
se la sinodul din Florenţa, contra voinţei Marelui Kneză, fu acolo 
celă mai înfocatù apărători alu unirii si o a subscrisă. Prin acesta 
elù și-a atrasi atâta iubire din partea Papei, încâtă acesta, după mârtea 
patriaichului de Constantinopole losifă, întâmplată în Florenţa, a 


48 48 
propusă Grecilorii să-lă alégă patriarchů, ceea ce i sa refusatii. După 
sinodi, întorcându-se la Moscva, Isidorü, contra așteptării tuturori, 
a pomeniti publică în biserică numele Papei, pentru care fu aspru 
înfruntat de Marele Knézü și închisă în temniţă. Dar, scăpândă de 
acolo pe lurișă, fugi la Roma unde fu cinstită de Papa, până la 
mârte. Acesta este ultimulü Mitropoliti trimisă în Rusia de la Con- 
stantinopole. Rușii încă maŭ voită a se mai conduce de politica bi- 
zantină Constantinopolitană, care curéndü sa și isprăvită cu căde- 
rea imperiului grecescă sub dominațiunea turcâscă. După fuga lui 
Isidoră, Mitropolia Moscvei fu ocupată de Iona, carele fusese acolo 
alesi de mai înainte. (Herop. pyeex. epre. Pnzaperă, t. D, p. 67—72. 
YerpazoB5 pycek. nerop. t. I, p. 188, 189). 

“Tendinţa politicei bizantine de a se amesteca prin patriarchie în 
afacerile politice ale ţărilor ortodoxe, a silită mai întâi ţările sla- 
vice de la sudü a se debarasa politicesce de patriarchia de la Con- 
stantinopole, şi a-și forma biserici autocefale, păstrândă numai uni- 
tatea dogmatică şi canonică disciplinară cu aceea a patriarchiei. A- 
cesta o a făcută mai întâiii statului rumâno-bulgari de peste Dunăre, 
apoi statulă sârbesci, și împreună cu ele, statele române de dincâce 
de Dunăre, și în fine Rusia. 

Ceea ce se întâmplase în Rusia la vacanța de Mitropolitu, sa în- 
tâmplată și în Moldova în unii casă analogă, si care casă se repe- 
tise şi mai înainte, precum amă vădută. Adică după mortea Mitro- 
politului Macarie téra a alesi de succesori ală Mitropolitului rëposatü 
pre Grigorie Tamblacü ; iară patriarchia cu curtea bizantină a numită 
la Mitropolia Sucevei pe ună grec de ai lori. Se înțelege dar că 
delegatiunea moldovenâscă, în fruntea căreia era Tamblacü, si ca- 
rele încă mai dinainte, de când cu Mitropolia Litvei, era râu vě- 
qutü şi combătută la Constantinopole, întâmpinându resistenţă în 
vecunoscerea alesului ţerii, aü rupti relațiile cu patriarchia constan- 
tinopolitană şi a reînoiti relaţiunile bisericesci cu vechia archiepisco- 
pie autocefală a Ochridei, carea representa drepturile primei Justiniane, 
fundată de împăratulă, Justiniani, în anulă 541 după Christosă, și 
căreia îl subordonase bisericesce bisericile din tote provinciile Daciei, 
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in care intraü provinciile actuale din sudulü Ungariei, Bosnia, Ser- 
bia, Transilvania, Moldova si Muntenia (1). Ochrida, sai dupë pro- 
nunția grâcă, Achrida, pe la jumetatea vecului ali 15-lea era sub 
stăpânirea Serbiei; Archiepiscopulă era negresitü Niconü, pe carele 
Țamblacă ilü cunoscea, şi de carele amintesce Tamblacü în viaţa 
Despotului Ştefan, numindu'li patriarchă ală Serbiei. Mitropolia a- 
cesta șa păstrată autocefalia eí încă multă timpă, si după ce Ser- 
bia a cădută sub Turci și 'și a perdutii de istovü independența sa 
politică (2). In Ochrida locuia Români și Slavi. Locuitorii Români 
saù păstrat acolo pânâ astă-di, de şi negresitü în ună numërü mai 
mică decátü în vechime; căci mulți din ei sai slavisatu şi grecisatù. 
Etă descrierea ce face acestei politii unii căl&toră rusă, carele pe la a- 
nulu 1840 a visitatii acele locuri: «Achrida se află pe tërmulü nordii- 
osticiă ală lacului Achrida, aședată pe două înalte dâluri tërmurale si 
pe clinele lor; ea are o posiţiune frumoasă și pitorâscă, dar lăuntrulù 
ei, nici de cum nu corespunde esteriorului eï. Inăuntru ea este uni 
orășelii săraci şi noroiosă, de si nu cu puţini locuitori. Populaţia 
Achridei în timpului de față constă din Bulgari, Valachi, Turci, Greci 
şi Albaneză. Majoritatea o compună Bulgarii, din care a treia parte 
a trecuti la mahometismi. locuitorii în totală suntă ca la 9,000. 
Vechea catedrală archiepiscopală —sânta Solia este prefăcută de 
Turcă în geamie». (Golubinski, opera citată p. 144, 145). 
Judecândiă după spusele chronicelorii Moldovene şi după faptele 
posterisre pe tărâmuli bisericesc, putemii decide că resultatuli con- 
sfătuiriloră de la Ochrida aŭ fostii : 1) Neparticiparea Moldoveniloriă 
la sinodulă ce se pregătia pentru unirea bisericeloră; 2) Recunós- 
cerea supremaţiei Archiepiscopiei de Ochrida de către Biserica Mol- 
dovei ; 3) Recunâscerea Mitropolitului Grigorie Tamblacü de către 
Archiepiscopulă de Ochrida; 4) Cererea si dobândirea de acolo de 
preoți si cărți pentru tóte orânduelile bisericesci în limba sârbâscă 


(1) Prima Justiniană era situată în Albania și se numise până atunci Praevalis. (Ge- 
schichte der christlichen Kirche. L Rieks. Seite 121 Iahr. 1882). 

(2) Vedi la Golubinski, opera citatată pag. 106—145, unde se face istoriculă acestei Ar- 
chiepiscopil şi ai erarchiloră ef cunoscuţi în istorie. 
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care era comună și bisericei Moldovei. Observămi aici că preoții 
aduşi de Tamblacü de la Ochrida aü trebuitù să fie Români învěțați 
la cartea sârbâscă, precum era si Tamblacă; căci dacă ei marú fi 
sciutü românesce cum ari fi putută să se înţelegă cu poporuli, pe 
carele avea să-lu păstorescă duhovnicesce ? 

De atunci datsză ruptura bisericei Moldovei cu patriarchia de 
Constantinopole, pe care evenimentele următâre cu sinoduliu de Flo- 
renta și cu căderea imperiului bizantină, aü cimentat-o totu mai 
multi, și cu incetulü aü pregătită şi formată autocefalia bisericei 
Moldovei și a întregei Românii. Acestă ruptură în relațiunile este- 
rióre a durat dóuë vecuri, până la timpurile lui Vasile Lupulü. 
Principele Dimitrie Cantemiră, luândă de causă a rumperiă relațiuni- 
lori spirituale ale Moldovei cu patriarchia de Constantinopole uni- 
unea cu Biserica Homei la sinodulu de Florenţa, primită de patriar- 
chulă de Constantinopole, aduce ca dovadă epistola patriarchului 
Partenie alu Constantinopolei către Vasile Vodă, în carea, amintindă 
acâstă causă de desbinare, rógà pe Vodă a curma relaţiunile biseri- 
cesci cu Ochrida şi a restabili vechile fóste relațiuni cu Biserica cea 
mare. Reproducemi aci însăşi scrisórea patriarchului Partenie, ca 
uni documentii carele afirmă disele n6stre: (1) 

«Facemi cunoscută și dămi în seire Măriei Tale, că Biserica 
Moldavă odinidră a fostă supusă Bisericei r&săritului ca mamei sin- 
cere şi bine-voitâre a tuturoră creștiniloră, si că mitropolitulii ei, ca 
şi toți ceilalţi, priimea binecuvântarea de la Ecumeniculi scaunü con- 
stantinopolitană. Aşa a r&masi acesta câți-va seculi (?), până în urmă 
sub împărăția lui loani Paleologulu, pseudopatriarchulă Mitrofan a sub- 
scrisă decisiunile conciliului de la Florenţa, si prin acesta a adusi 
în suspiciune meritată pe întâiulu și ecumeniculă scaunü ală Constan- 
tinopolei înaintea tuturori iubitoriloră de biserica ortodoxă. Dar după 
turburările acestea, sau stins îndată și autorii şi instrumentele 


(1) Pe timpurile lu! Vasile Vodă aŭ fostă do! patriarchi cu numele de Partenie, unulă nu- 
mită «celă bătrâni» altulii «celi tînără», Aici se înțelege Partenie celă bătrână, care archi- 
păstoria pe la 1640. Sub elù s'a ținută sinodulă din laşi la care face alusie și Cantemiri, 
la finele scrisorii. (vedI Ist. biser. Meletie part. H tom. HI p. 167—68). | 


51 51 


morbului pestiferü, şi sănta Biserică a lui Dumnedeü, ca mirésă imma- 
culatá a mielului Sántü, a fostă restituită iarăși în pacea de mai 
înainte și în splendârea sa cea vechie; și deodată cu acâsta a înce- 
tată şi căderea sa si tóte suspiciunile adverse. Așa dar ne pare lucru 
greu și necuviinciosi ca Biserica Moldovenâscă, care a fostă totu- 
de-auna unulu din membrii cei mai aleşi şi mal de frunte aï bise- 
ricei catolice, acum să nu-și mai caute sânţirea Mitropoliţiloră săi 
la scaunului celui mai mare, ci la celu mai mică. Dreptă aceea atâtii 
moderaţiunea n6stră cátü şi întregă Sântulu Sinodă, rugămù cu tótà 
umilința pe Măria Ta, ca să bine-voesci a restitui membrulă celü mai 
nobilă alu Bisericei iarăși scaunului celui mai nobilă, și să ordini, 
ca Mitropolitului Moldo-Valachiei (aşa numescă Grecii Moldova) să-și 
câră bine-cuvântarea, ca şi mai înainte, de la scaunului nostru ecu- 
menicu și Patriarchalu. De sigură acesta va fi întru lauda lui Dum- 
nedeă, si ondrea mamei nóstre a bisericei catolice». Cantemiri a- 
daoge, că cu ocasia sinodului din laşi. din ordinul lui Vasilie Vodă, 
sa făcută şi actului pentru legătura spirituală a Bisericei Moldovei cu 
Patriarchia Constantinopolitană, actă, carele apoi sa confirmati si 
de toţi patriarchii, şi de patriarchulu Ochridei. (Descrierea Moldovei 
edit. Academ. 1875, Bucuresci pag. 159—160). 

Să revenimă la deputaţiunea moldovenâscă de la Ochrida. 'Tam- 
placi, care mai fusese odată Mitropolit în Rusia apusană, n'a avutü 
trebuință de chirotonie, ci numai de o recunâscere a unei biserică 
superidre și independente. De aceea elü, împlinindu-și misiunea pusă 
de Iérà lui si delegaţiunii ce-lu însoția, sa reîntors în (érá, șia ad- 
ministrati Mitropolia Moldovei. 

Este adeverati că documentele n6stre istorice nu numescă. pe 
Grigorie Tamblacü Mitropoliti ali Moldovei; dar nu ne arată nici pe 
alți Mitropoliţi din timpului acesta; incátü timpulă după mortea Mit'o- 
politului Macarie și până la Mitropolitului Teoctistă, adică în cursü de 
maï bine de 20 de ani, chronologia Mitropoliţilori noştri represintă 
“o lacună mare. 

Spre deslegarea şi a acestei nedumiriri ne vină în ajutoră scriitorii 
străini. l 
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Le-Quien, în opera sa Oriens cristianus (t. I, p. 1252) spune, că 
încă pe cândù se urma cérta între Papa Eugeniü cu sinodulü de Basel 
despre loculi unde să se ție sinodulu pentru unirea bisericeloră, Papa a 
corespunsti despre acâsta și cu diferite persone din ţtrile ortodoxe, în- 
demnându-i la unire cu biserica Romei. Din aceste corespondențe 
ale papei, Le-Quien amintesce cea cu împ&ratulu de la Trapezonta, 
cu Boleslav, Marele Knézü alu Litvei, si cea cu Mitropolitulă Grigo- 
rie ală Aoldo- Vlachiei. Observăm mai întâi, că sinodulă din Basel 
sa începută la anulă 1431 si a durată multi ani, şi sinoduli 
din Florenţa a întreruptă numai pe ună timpi lucrările lui. 

Şincai în Cronica sa (tom. I, p. 393) ne spune chiar anulă în 
care papa Eugenii a corespunsă cu Mitropolituli Grigorie, anu- 
me 1435, şi ne dă în scurti chiar cuprinderea epistolei papale, pe 
care noi o reproducemi : «Eugeniù VI-lea papa de la Roma încă a 
scrisă în anului 1435 în luna lui Martie din Florenţa lui Grigorie, Mi- 
tropolitului Moldovei, o epistolă, al cărei estractu asa sună la Aloisie 
Guera : «Grigorie, Archiepiscopuli Moldovei priimindu-se cu tótă cin- 
stea de Patriarchulă Fugeniii, i-ai făgăduită de faţă că va ținea de- 
plină tâte obiceiurile bisericei Romei. Atunci Eugenii a dobândită 
mare nădejde, că se vorii put aduce toţi cel de sub legea grecâscă, 
carii erau sub stăpânirea Archiepiscopului, ca să măturisâscă ace- 
eași credinţă. Dreptă aceea, aceeași mărturisire să o poftéscă Grigorie 
de la ai săi, încâti este si pentru purcederea Duhului sfântă, si pen- 
tru vâlfa Bisericei home.» s. c. ]. 

Din acestă scrisóre a papei Eugeniu se constată, că pe la anulă 
1435 în Moldova era unŭ Mitropolită Grigorie, că papa îlu cunoscea 
personală, că arů fi promisă papei a primi tóte obiceiurile Bisericei 
Romane şi a face si pe ai săi a le primi. 

Aceste notițe se potrivescă în multe cu Tamblacü ală nostru; u- 
nele îusă sunt smintite şi abătute de la adevăratul istorică alu 
lapteloră. Anume : Grigorie Tamblacü pe la acestă anu era cu ade- 
vëratü Mitropoliti ali Moldovei, precum ami vëdufü în urmă. Nu 
admitemiă însă, că elù sară fi dusi la Roma spre a se întâlni cu 
papa Eugeniu; ci papa ilü cunoscea personală de la sinodulu de 
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Constanţa, unde a fosti activi lucrători și Eugeniü, înainte de a 
fi papă. Pichler în opera sa Geschichte der kirchlichen Trennung, 1 
Band, Š. 385, ne spune, că «încă înainte de întronarea sa (1431) 
Eugeniu a fosti trimesü ca legati în Orientu, încă și la Constanţa 
fusese activă pentru unire». Negreșitu atunci elù conversase cu Ţam- 
blacă despre unirea biseviciloră în conversaţiuni particulare, căci 
precum amü v&dută, sinodul acela n'a tratată nimica publică si o- 
ficialu despre unire, amânându acâstă afacere pentru alte timpuri. 
Re&spunsurile nedecise ale lui Tamblacü aü putută nutri speranțele 
lui Eugeniu de a avé ună agentă bună în elù, si acum se rapârtă 
Ja acele suveniri ca la o quasi-decisiune a lui Grigorie de a adopta 
tâte doctrinele si usurile Bisericei Romane şi a îndupleca la acâsta 
şi pe păstoriţii s&i. Pote că chiar Aloisius Guerra, de la carele Şin- 
cai împrumută cuprinderea epistolei lui Eugeniu, să fi esageratu lu- 
crurile, după obiceiulu seriitoriloră latini, în profitulă Bisericei lori. 
Noi amù vëdutü în urmă că Ţamblacu na fostă devotată Bisericei 
romane ci celei ortodoxe, și ne convingem despre acâsta şi din a- 
titudinea lui către sinodulii de Florenţa. 

Eù credü că scriitorii latini, vorbindi de epistola papei Eugeniu 
către Grigorie Mitropolitult Moldo-Vlachiei, amestecă cu Tamblacü pe 
uni altii Grigorie, bulgară de némàü, ucenici alü lui Isidorü, Mitro- 
politulü Moscvei, prin carele Isidori sa corespunsă cu papa la pre- 
gătirile sale pentru sinodă, trimițendu-lu la Roma ca pe ună confidentă 
ală sti, şi căruia Papa, la întorcerea sa i-a dati și o carte de si- 
guranță pentru dramă «salvus conductus», de care mentionézà Theiner 
în Monumenta Slavorum Meridionalium t. T. p. 874. Acestă Grigo- 
rie a fostă cu Isidor si la Florența, apoi după sinodü sa intorsü cu 
dinsulü la Moscva, și de acolo a fugitü cu stápánulü sëü iarăși la 
Roma, continuândă de acolo intrigile papiste, pentru unirea Bisericei 
rusesc. Sub protecţia papei si a lui Isidor, acesti Grigorie pe la 
jumătatea vâcului alu 15-lea a deveniti Mitropolită ală Rusiei apu- 
sene (Vedi despre acestă Grigorie la Filaretu Herop. pye. HÚ. t. 2, ue- 
pion. &. p. 71. De asemenea la Yerpunos pyccs. uerop. t. I, p. 189). 

După aceste observaţiuni noi r&mânemu convinși că scrisórea pa- 
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pei Eugeniü a fostă adresată în anulă 1435 Mitropolitului Grigorie 
Tamblacü, carele după mârtea Mitropolitului Macarie administra Mi- 
tropolia Sucevei din Moldova. 

Vine acum întrebarea : Cine a fostă Mitropolitulă greci, rivalulü 
lut Tamblacă, numită Mitropolită ală Moldo-Vlachiei de patriarchia 
de Constantinopole? Rěspunsulů ni-lă dă istoria sinodului de Flo- 
rența. Intre subscriitorii şedințelorii acestui sinodă, ședințe, cari aŭ 
fosti 25 la numeri, găsimu subscrisi si ună Mitropolită cu titlulü 
«Moldo-Vlachias» — ală Moldo-Vlachiei. Anume la finele ultimei şe- 
dințe este subscrisă mai întâiă papa și cardinalii, apoi împeratulă si 
clerulă grecescü ortodoxu. Intre aceştia, în locului alu treilea de la 
urmă în sus găsimii acestă subscriere : a zaztvoc pntporontne Mo)âcfayize 
mai mov TOTOY sneyny rod Yedasriae Amuuavos mpweróq ereypapa, adică : « Smeri- 
tulă Mitropolită alu Moldo-Vlachiei si locţiitoră ală lui Sevastie Da- 
miană cu mulțumire am subscrisü.> Tată dar unŭ alu doilea Mitropolită 
ali Moldo-Vlachiei, contimporană cu Grigorie Tamblacü. Impreună 
cu Damianu este subserisă, după episcopii şi abaţii latini încă o per- 
s6nă bisericâscă, care se declară de membru ali bisericei moldovene: 
«Arehypresbyter Constantinus et vicarius muldoblachensis subscrip- 
sitə». Adică : «<Archipresbiterulă Constantin si Vicariu Muldo-blach a 
subscrisi.» Noi credamiă că acâstă persónă, isolată de clerulü grecescii, 
şi pusă între abaţii latini, nu pote fi membra alu clerului români 
moldoveni, ci trebue să fi fostă superiorulă misiunii catolice din 
Moldova precum arată chiar numirea lui de Vicariă ală Papel în 
Moldova (vicarius apostolicus). Chiar pronunția schilodită a numelui 
těreï «muldoblachensis» arată în elù unu străină de naţia și de limba 
română. Chiar diregătoria de archipresbiter este latinescă. La Ro- 
mâni se întrebuința titlulă de «protopop», protopopas : grecesce și 
latinesce (1).— Despre acestă Mitropolit grecescü Damiană, istoricul 


(1) Incă o dovadă că în véculü alŭ 15-lea papistaşii nu aveai Episcopi în Moldova, ci nu- 
mal Misionari cu șefii loră numiţi vicari apostolici. Vedi şedinţele sinodului de Florența în 
marea operă greco-latina a lui Harduin. Uni esemplară se află în Biblioteca seminariului 
în Bucuresci, de unde noi ami trasă aceste noţiuni. 
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sinodului de Florenţa, Siropulo, carele și elù însusi a luată parte la 
acelü sinodă, ne spune următârele : «Cu doi ani înainte de sinoduli 
Florentinu (adică pe la anulu 1436) împeratulu loană Paleologulu a 
porunciti lui Damiană, carele venise în Constantinopole, ca când 
se va întorce la Biserica sa să pună tótà sârguinţa a lucra în causa sino- 
dului ce avea a se ţine în Italia, ba încă i-a trimesă şi epistole spre 
acesta, lui si principelui Moldovei. In anulă următoră Damiană iarăși 
a veniti în Constantinopole, însoțită de uni Neagulü protopopulu: 
«Damianus rediit Constantinopolim, habens in comnmitatu Neagogum 
protopapam» (Syrop. Hist. concil. florent. Sect. 3 cap. 18). Din 
acéstă spunere a lui Syropulo se vede, cà Damianü a venită în Mol- 
dova în calitate de Mitropolitù, cà de câte-va ori sa re'nturnatü la 
Constantinopole; ba încă în anulu 1437, însoţită de uni protopopü 
Moldovenu, Nâgu, și că rolulu lui principală în Moldova era de a 
îndemna şi a prepara participarea Moldovei la sinodul de Florenţa. 
Pn altă locü, toti Syropulo ne arată că Damiană era rădicatu la 
irepta sa de patriarchulu losifă. Anume. pe la sfârșitulu sinodului 
florentini, patriarchulă losifü se represintă dojenindu pe ierarchii ce 
purtaŭ numele Moldovlachiei, Amasiei şi Tărnovului, pentru că ei 
dintru 'nteiu arëtaü Gre-care îngreuiare la subscrierea uniel bisericesc! : 
«pentru ce nu mě ascultați? le dicea patriarchulă; aŭ nu din chilia 
mea aţi eșiti voi? Nu eŭ vami rădicată la trepta episcopală? $i 
pentru ce më daţi de rușine? pentru ce nu ali urmati socotinţei 
mele?» : 
Totü-o-datá vedemü din acéstá esitare a lui Damianü de a subscrie 
unia florentiná, cà elù își temea posifiunea sa de Mitropolitü alü 
Moldovei, carea încă nu i se asigurase, şi pe carea elü tută o spera 
curândă sai mai târdiă, mai vârtosu sciindă că Moldovenii erau 
fórte râu dispuşi către sinodulă acela și către unia cu Biserica pa- 
pală. In fine, fiind-că tótă speranţa lui era în palriarchulă si împ&- 
ratulă, carii ilü sprijiniau, a subscrisă şi elù decisiunile sinodale. 
Uniunea florentină nu numai n'a adusi unirea şi pacea între rë- 
săritulă ortodoxă și apusulu papistu, ba din contra a atitatü încă 
mai multă vrajba ortodoxilori asupra papiștilori, pentru nedreptăţile 
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şi impilările acestora asupra consciinței celor d'intáiü. Resultatulu a 
fostú că în tote ţările ortodoxe, incepëndü cu imperiulü bizantinü, 
în Rusia, în Gruzia, in Moldova și în alte ţări ortodoxe (vezi Chro- 
nica Romanului part. I. p. 84, 85), sau adunati sinode locale, cari 
au blamată şi anatematisatu tote decisiunile florentine, și pe cel ce 
le-ai subscris. Damiani încă a fosti unulu dintre cei anatematisaţi 
pentru uniunea cu Latinii. Eli sa renturnată de la Florența în Con- 
stantinopole, unde se face amintire de elü cu ocasia unui sinod ce 
s'a ţinută acolo în anulu 1450, contra uniunii florentine. Anume : 
Macarie alu Nicomidiei, subscriindü decisiunea sinodală, dice că este au- 
torisată verbală a subscrie si pentru Damianu alu Moldo-Vlachiei : «ëyov 
wal toy Aóyov toð Away» Moxcihaylae> (Allatius, De perpetua consensione 
p. 1387 fin.) Așa dar Damiană a purtată titlu de « Moldovlachias» încă 
mai mulți ani după sinoduli florentini și sa lepădată de uniune 
fățișă la sinodulă din 1450. 

Aceste noţiuni despre Damianu; dobândite de la autori străini, să 
le punemü acum în legătură cu noțiunile istorice ce avemu despre 
Moldova din acele timpuri, ca să putemă trage o conelusiune. 

După mortea lu! Alexandru celă Buni, în anulu 1432, în Moldova 
a urmată anarchie şi lupte crâncene pentru succesiunea la tronă în- 
tre fiit r&posatului Domni: frații liaşă şi Stefană. Hiasü fusese lásatü 
succesori legiuită de tatălă său, dar Stefanü năzui la ajutorulu lui 
Vladi alu treilea, domnului muntenescă, şi cu stea adusă de acolo 
detronă pe fratele sëü Iliaşă, și se întronă elù. THiasü năzui la aju- 
torulă Polonilori, cu carii era înrudită prin căsătorie, şi cercă în 
multe rînduri prin lupte crâncene a-şi recăpăta tronulă. Luptele ace- 
stea între frați și războiele aü continuată până la anulu 1437, 
când, spre împăcarea fraţiloră, după mijlocirea Poloniei, Iéra se 
împărţi în dóuě părți, cu două domnii: lui IHasü îi veni (ea de 
susü cu cetăţile Sucéva și Hotinulă; iară lui Ștefan téra de josă cu 
cetăţile de la Dunăre Cetatea-albă și Kilia. Pacea acâsta însă a fostă 
ipocrită si silită. Peste 7 ant Ștefanu prinse cu vicleşugii pe fratele 
şi coregentulii său lliași și-i seóse ochii, prin care faptă criminală deveni 
elu singură domnu peste tótă țara. Dar după 4 ani unu feciori alu lui 
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Iliaș r&sbună pe tatălă său, tăindă capulă unchiului sëü Ştefană x 
şi se făcu elü domni în Moldova. Insă si acesta, după unii ani 
de domnie fu alungată de vàrulü sëü Petru, care sa făcută domni cu 
ajutorului Unguriloră, cărora spre răsplătire le-a cedatü Chilia, cetate 
de la Dunăre. Şi acesta a domnitii numai ună ant (Letop. t. I. p. 
108—111 ediţia veche) 

In acâstă stare politică pré turburată a Moldovei, se înțelege că 
Damianu cu umblările sale prin Moldova n'a pututü nimica dobândi 
atâtă pentru sine personală ca să devină Mitropolită, câtă şi pentru 
politica de uniune a împăratului bizantini și a patriarchului. Se vede 
că tote încercările lui aŭ fostii zadarnice. Eli na reușitii de câtă a 
duce cu sine până la Constantinopole pe uni popă moldoveni, pe 
carele elu Ta întitulat: protopopulu Negu; dar se vede că nici acesta 
nu la însoțitii până la Florenţa, căci acolo nu figurâză numele lui. 

La anulu 1437 la 24 Novembre, Damiană împreună cu patriarchulă, 
cu clerului grecă si cu împăratului loană Paleologulă, aü plecată din 
Constantinopole la sinodulu din Italia, si aü statii acolo aprâpe 2 
ani, până în vara anului 1439 (Pichler, Geschichte der kirchlich. 
Trennung B, I Seite 390—397). Patriarchulu losifă, protectorul lui 
Damianü, a muritü în Florența. Intorcêndu-se la Constantinopole, 
Damianŭ Sa ţinută de partidulü unionistilorü în fruntea căruia era 
Impëratulü loanü Paleologulü. Dar antiunistit în anulü 1443, avëndü 
în frunte pe patriarchii Alexandriei, Antiochiei si ală Ierusalimului, 
aü publicati o carte sinodală, prin care eï aü condemnati sinodulă 
de la Florenţa numindu-lă «sinodă tâlhărescă,» iară pe Mitrofană. 
pe carele împeratuli iü făcuse patriarchů în locului lui losifü, laŭ 
declarată de «ucigătoră de mamă» şi eretică (ibidem, Seite 397). 
Damiani, tocmai după msrtea împăratului loanü Paleologul, carea sa 
întâmplată în 1449, a renuntatü la unie, la sinodulă ce sa ţinutii 
“în Constantinopole contra uniunii, în anulü 1450, unde, precum am 
vëdutü, Mitropolitulă Nicomediei a declarati, că are autorisare și dela 
Damian èyov toy àóyov a subscrie decisiunile sinodului contra unici. 

Isvârele istorice slave ne spună că în Moldova sa ținută pe tim- 
purile acelea uni sinodü contra celui florentini şi acelora ce participase 
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la eli. Prin urmare Damianiă, ca unionistů și partisană ală papismului, 
n'a avută ce căuta în Moldova, și credemü că a r&mast la Constanti- 
nopole tótă viéla sa , iară mitropolia moldovei sa administrati de Gri- 
gorie Tamblacü. Este însă de însemnată, că Grigorie în scrierile sale 
cars se rapârtă la acestă epochă a vieței sale, nu se numesce Mitro- 
polită, ci ori «monachu și presbiterii alti marei Biserici a Moldo-Vla- 
chiei», precum în viaţa Sântului loani celă noii, carea sa scrisu de 
dinsulü după mârtea lui Alexandru celui Bunú, pe căndă elă admi- 
nistra deja mitropolia, precum ami vedutu ; ori «monachă și egumeni 
alu mănăstirei Pantocratoru» (Nâmţu), precum în cuvintele ce le-a 
rostită elu în timpulă acesta. Acâsta însă trebue a se esplica din 
motive de o adâncă smerenie şi abnegaţiune ascetică, direcţie care se 
vede în tótă viéta și în scrierile lui. Totă din aceste motive amü vě- 
dutü că elü a renuntatü si la titlul de «Mitropolită alu Kievului si 
alu Rusiei» pe carele nu la maï întrebuințată în nici una din scrie- 
rile sale posteridre. Póte că la acesta ľa condusă si certele cele 
mari politice și discordiile ce provocau în lume aceste demnități si 
titluri măreţe şi cărora elü căduse o dată jertfă. 

Ne rămâne acum a esplica titlului de egumeni alui mănăstirii 
Pantocratoru, carele se dă lui Grigorie în timpul petrecerii a dóua 
în Moldova. 

Ami spusu mai susü, că unele din cuvintele lui pârtă titlulü de <e- 
gumenii ali mănăstirii Pantocratorului», carea este mănăstirea Ném- 
țului. In pomelniculi mănăstirii Nemţului Grigorie Ţamblaci se pune 
alu treilea între egumenii cei de la începută ai acestei mănăstiri, a- 
nume după Pimenă și Siluană. Din istoria mănăstirii, scrisă de Ie- 
romonachulă Andronicü de pe documentele mănăstiresci, se vede că 
Tamblacü a egumenitii acolo între anii 1440 si 1450. Suntemü dar 
siliți a deduce că Grigorie Tamblacü pe la anulă 1440 a luati a- 
supră-şi si administrarea mănăstirei Pantocratoru, continuândă a fi 
şi Mitropolită ală Sucevei. Pote că elă prin acâsta voia a-și prepara 
unu locă de retragere pentru sfârșitului vieţii sale. 

Acestă mănăstire se fondase pe la finele vâcului alu 14-lea, de 
către trei părinți asceţă, veniţi aici cu ucenicii lori din părţile de 
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peste Dunăre, care càduse sub stăpânirea Turcilorü, si puseră înce- 
putü unei sichăstrii în Moldova la pólele muntilorü Carpaţi. EI fură 
acolo bine primiti si stimaţi. Se numiaŭ: Sofronie, Pimenü şi Si- 
luană. Ştefană-Vodă, pronumiti celă bětrânů (crapui), carele a dom- 
nită între ani 1390-1398 le-a zidită acolo o bisericuţă de pétră 
dedicată înălțării Domnului, le-a dată si unu clopot, care pârtă 
data 6901 sep. 12 (1392), si le-a hărăzitu pentru hrană trei moşii 
din loculi domnescü: Dvorenescii, Buzaţii si Fântânelele. Alexandru 
celú Bună le-a dati încă o moșie, anume Oncea, în anulă 1422. 

Cumcà acestă mănăstire din vechime purta numirea de mănăsti- 
rea Pantocratoru (Atotiă-ţiitoruli), îmi este destulă a reproduce aici 
o inscripțiune slavonă dintro carte s&rbâscă, dăruită mănăstirii în 
anuld 1567 de Mitropolitulă Grigorie. Iacă ce se dice în ea: 
= «Cu voinţa Tatălui si cu conlucrarea Fiului şi cu săvârşirea sân- 
tului Duhŭ, din dragoste dumnedeâscă aprinsă cu duhulü, smeritulă 
Grigorie Mitropolitulă Sucevei, dorindă a se adăpa din acâstă dum- 
nedeâscă carte, numită pravilă sia rodi însutitii cele dise a se dă- 
rui de prea milostivulă Domnu Isusă Christosii. De aceea cu sâr- 
guință a aflato, a scriso și a înfrumuseţato și apoi a dato după 
mortea sa întru rugă şie-şi pomenire părintiloră sěï în Biserica unde 
este templului Inălţărei Domnului nostru Isusă Christosu, în Mănă- 
stirea Pantocratoru» s. c. l. 

Nu putemiă dar a nu admite că pe la anulii 1440 Grigorie Tam- 
blacü a primită asupra sa egumenatulu mănăstirii Pantocratorulă ; 
însă admitemu acâsta nu ca unŭ paretisu (dimisie) alu lui de la Mi- 
tropolia Sucevei, ci mai multă ca unui loci de retragere și liniștire 
a bëtránelelorü lui; căcă pe atunci avea vârsta de 73 ani. Ceea ce 
ne întăresce în credința că Tamblacü și fiindü egumenu la Nemţu 
a continuată a cărmui Mitropolia Sucevei, este că până după mór- 
tea lui nu se vede altă Mitropolit alui Sucevei. Avemü positivă sci- 
intá că si alți Mitropolită în vechime purtau totă-odată şi egumena- 
tulă mănăstirii Nemţului. Vomü cita de esemplu pe Mitropolitului 
Theoctistă II-lea între anii 1476—1517. Intro inscripţie a lui dintr- 
uni tetravangeli din Mănăstirea Nemţului, spune că pe la anulu 
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1496 elù era si egumenü alu mănăstirii Némtulul, anume când sa 
sfințită biserica cea mare actuală din Mănăstire cu cheltuiala ma- 
relui Ștefan, și la care zidire sa ostenită şi elü cu fraţii, fiindă e- 
gumeni alu mănăstirii. (Vedi catalogul cărţilori sârbesei de la Némtu 
No. 91). De asemenea istoria mănăstirii Nemţului tocma la anulu 
1503 pune altă egumeni, successoru lut Theoctistă, pe Macarie. 
Dupre documentele istorice se pare că Mitropoliţii Sucevei în veculă 
ală 15-lea trăiau prin mănăstiri si sichăstrii, unde duceaă o viaţă 
strictă ascetică. Aşa, întruni urică din anulu 1446 de la Stelanu- 
Vodă se vorbesce de o mănăstire la Boizte (lângă târgului Nemţului) 
unde a fostă kilia vlădicdi Losifii, adică a Mitropolitului losifii (docu- 
mentă M. Nemţu). 

Viéta lui Țamblacă credemi că a duratü până pe la anulu 1450; 
căci în istoria mănăstirii Nemţului vedemiă, că la 1452 era acolo 
altă egumenă, anume leromonachulă Simeonă. Așa dar Tamblacü 
la morte ară fi avutu vârsta de 83 sai 84 de ani. Mortea lui Tam- 
placă coincide cu domnia lui Alexandru, fiulu lui fHiasü (1451—56). 
În letopiseţulă Moldovei cetimü, că acestă Domnă sa adresati la 
Archiepiscopulă s&rbescă Nicodirnu, carele archipăstoria la Ochrida, 
în dilele bine-credinciosului Knézü alu Serbiei Gheorghie Despota (Le- 
top. t. I, pag. 113, în notă). Şi în adevă&ră, dacă ne uitămi în istoria 
Serbiei, găsimi că Nicodimü era patriarehă ali Serbiei şi alu Ochri- 
dei (1446—1451), iară despotù, Iurie Brancovici, Knézü ali Serbiei 
(1427—1457). (Vedi la Golubinski, opera citată p. 477. 441. 183). 

Trebue să dicemă aici câteva cuvinte și despre Mitropolitulă Teo- 
ctistă, successorulă lui Tamblacü la Mitropolia Sucevei: și a Moldo- 
vei. Documentele istorice ne arată că în Moldova aŭ fostii doi Mi- 
tropoliți cu numele 'Teoctistă, unulu după altuli. Pe celü de în- 
tâiu îlu numesci Teoctistii celă bëtránü (@apuñ); noi vomă numi 
pe celă dintâiu, Teoctistă I, pe celü de alu doilea, Teoctist II-lea. 

Despre Teoctist I letopiseţulii Moldovei amintesce încă de trei 
ori, și anume : la ungerea lui Șteianu celu mare la domnie (p. 118) 
la ocasia sfințirii m-rei Putnei (p. 123), şi în fine când spune de mór- 
tea lui în anulu 1476 (p. 132). Principele Dimitrie Cantemir ne dă încă 
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“câte-va notițe despre Mitropolitulü Teoctistü, din cari, parte potü fi 
basate pe documente istorice de cari elă sa folosită, dar parte sunt 
pure invenţiuni ale lui Cantemiri. Asa în descrierea Moldovei (ediţ. 
Bucuresci 1875) la p. 158 dice : «Marcu Archiepiscopulă de la Efes, 
a trimisă Mitropolită în Moldova pe Archidiaconulu sëü, bulgară de 
origine, dar forte lăudată pentru pietatea si ortodoxia sa»; iară la 
pag. 168, vorbindu despre literile Moldoveniloră, dice : «Maï înainte 
de conciliulu florentină, Moldovenii aü scrisă cu literele latine, ca 
tóte popârele a căroră limbă se derivă din limba veche romană. 
După ce însă Mitropolituli Moldovei... a mersi! la acelă conciliă, și 
acolo Sa dati în partea Lalinilorii, succesorulu săi Teoctisti, diaco- 
nulă lui Marco Efesénulů, bulgară de origine, ca să stârpâscă toti a- 
luatulă Latinilori din biserica moldovenă, și să ridice tótă ocasiunea de, 
a pute Gmenii tineri ceti sofismele Latiniloră, a îndemnatu pe Dom- 
nulă Alexandru celă Buni, ca să exileze din térá nu numai pe ó- 
menit eterodoxi, ci să scâlă şi literele latine din tóte scrierile și cărțile, 
şi să întroducă în loculă lori pe cele slavone» etc. 

Mai tóte aceste aserțiuni sunt pure invențiuni, fără nici o basă 
istorică, şi contra adevărurilorii istorice, cercetate si descoperite în 
urmă. Cantemiră, lipsită de documente istorice, le îndeplinesce prin 
fantasia sa, basatü pole pe nisce tradițiuni vage si degenerate ale 
contimporaniloră, şi fără nici o legătură logică cu evenimentele a- 
devăratu istorice, antecedente si consecuente faptelori ce le descrie. 
Aşa Cantemiră nu scia că Teoctisti na fostă contimporană cu A- 
lexandru celă Bună; că limba slavă era întrodusă în biserică si în 
cancelariele române cu multă mai înainte de Alexandru celui Bună, 
că Marcu alu Efesului nu putea să trimită Mitropolită în Moldova ; 
că Teoctistă n'a fostă succesorult Mitropolitului, carele purta titlulă 
de Moldovlachias la sinodulu de Florența și sa uniti cu Latinii etc. 

Câte-va însă din aserţiunile lui Cantemirü potü fi luate ca adevăruri 
istorice, cu óre-carí lămuriri. Ast-felă sunt: spunerea că Teoctistii 
ar fi fostü din Bulgaria, că a fostă diaconi alu lui Marcu ală Efesului, 
că a fostă lăudati pentru pietatea și ortodoxia sa. ` 

Despre Marcu Mitropolitulă Efesului, pronumită Eugenicus, scimü că 
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elù a fostii unulii din cel maï puternici apărători ai ortodoxiei la sinodul 
de la Florenţa, prin sciința sa teologică, prin elocuența sa si prin 
credința sa cea tare şi nestrămutată a convingerilorii sale despre drep- 
tatea causei Bisericei căreia elù aparţinea. Eli na voitü să subscrie 
decisiunile acelui sinodü, dupre tâte stăruințele împăratului, ale Pa- 
triarchului şi ale colegilori să, încâti Papa Eugenie, când sa infor- 
mată de neclintirea lui Marcu, a esclamatü :<atuncă nimică n'amü fă- 
cută !» 

După întârcerea la Constantinopole, Marcu a fostii celă mal aprigă 
luptătoră contra uniştiloră; a luatii parte activă contra lori și la si- 
noduli ţinută în Constantinopole în anulu 1450. (Vedi Istor. Biseri- 
cer Meletie t. HI. part. IL. p. 40). 

Teoctisti a pututiă să fi [osti diaconă la Marcu Mitropolitului Efe- 
sului, a pututu să fie si invëtatü și evlaviosu; a putută să fi fostă 
originară din Bulgaria, dar noi îl credemii că de naţionalitate era 
români și să fi sciutü românesce, căci altmintrelea marù fi pututü 
fi Mitropolitii în Moldova. Nu credemă insă că a fosti trimesă în Mol- 
dova de către Marcu alu Efesului, carele nu avea nici o relaţiune 
cu Biserica Moldovei. Mai degrabă aină crede, că elu a fostă chie- 
matù aici de Grigorie Tamblacü, carele pâte-lă cunoscea, sai pâte 
chiar îi era rudă, căci precum scimù, și Tambiacü era originari din 
Bulgaria. Sai pâte că Teoctist a fostă mânati în Moldova de curen- 
tulă emigraţiunii româno-slave din ţările de peste Dunăre în Româ- 
nia, adică Muntenia şi Moldova, curentă despre carele vom vorbi 
mai josi. În toti casulă Teoctistă a fostii bine apreciată în Moldova, şi 
meritele lui r&splătite prin rădicarea lut la trepta de Mitropolit, după 
mortea lui Tamblacà. 
= Mitropolitulă Grigorie Tamblacü, după cum spune istoria mănăs- 
tiri Nemţului, este acolo înmormântată, și anume în Biserica Mare. 
Părintele Andronicü închee asa igumenia lut Tamblacü : «ară mormân- 
tulă lui este alăturea cu alti părintelui Siluană. în pridvorul (sec- 
țiunea) din mijlocă, unde sunt dóuë petre alăturea, în partea drép- 
tă înaintea icânei sfintei inàltàri> (1). Toti odată părintele Andro- 


(1) După reparația făcută în ani din urmă Bisericet mari din mănăstirea Nârmţului, acum 
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nică spune, că de la Mitropolitulü Grigorie a rëmasü în mănăstirea 
Nemţului o liturghie slavonă scrisă de dinsulü şi subscrisă încă de 
când era Mitropolită ali Kievului, şi că acea liturghie se păstreză 
în Biblioteca slavonă a mănăstirii. In vara acâsta eu, visitândă mă- 
năstirea Neâmţului, am revisuită tâtă biblioteca slavonă, dar negă- 
sindă acea liturghie, mam adresati la autorul istoriei mănăstirii, 
carele acum trăesce în Basarabia la mănăstirea moldovenâscă de a- 
colo, numită, «Noulă-N6mţu,» și i-am cerută sciință despre acea li- 
turghie si despre inscripţia din ea. 

Aproposito despre părintele Androniciă. Eli este originară din Mol- 
dova; a intrati în mănăstirea Nemţului în anulu 1831, unde sa că- 
lugărită și a deveniti unulă din cei mai cuvioși călugări ai mănă- 
stirii Nemţului. Elă cu unu zelă extra-ordinaru, împinsă de unu 
nobilă instinctii de a cunósce trecutulă mănăstirii, s'a ocupatii cu 
studiarea documentelorii mănăstirii, care erau forte numeróse, şi pen- 
tru cele slavone sa servitù cu ună altă părinte, Duhovnicul Chiri- 
ac, carele cunoscea limba slavonă, şi carele a tradusă multe cărți din 
slavonesce, parte tipărite, parte r&mase încă în manuscripte (1). Re- 
sultatulă osteneleloră lui Andronici a fostă istoria mănăstirii Nemţu- 
lui și a Secului, scrisă de elù și mai pe scurti şi mai pe largă. Cea 
pe scurtă portă titlu: «Istoria Sfinteloră Mănăstiri Némtulü și Se- 
culu, adunată în scurti». Acestă lucrare constă din o broşură în 
folio, carea coprinde 9 file, și sa tipărită în Mănăstirea Nemţului, în 
anulü 1857. Apoi sa adaosü la ediţiunile de Ciaslovi ce sau făcută 
în urmă în acea tipografie. In o altă lucrare a sa, Andronică a ex- 


nu maf esistă aceste petre. Ele s'au rădicată ori s'aii adâncit, pardosindu-se tótă biserica 
cu lespedi de marmoră. 

(1) Chiriacii era români originară din Şistovulă Bulgariei. Eli venise în Moldova cu tatš-sëü 
încă în copilărie, cu ocasia unul resbelŭ între Rusia şi Turcia. Tatăl său fu primită în Mol- 
dova şi stabilită ca preotă în orasulü Bărladulă. Chiriacii de timpurii fu dati la mănăstire, 
unde se călugări, si se distinse prin zelulü său către literatură. Eli traduse mai multe cărţi în 
limba română, precum : Praştia, Chronografulii Siântului Dimitrie Rastovski, care sa şi 
în mal multe tomură in folio, pe care eŭ le-am vëdntü în mănăstire, și eraŭ scrise cu mâna 
lui Chiriacă. Eli trăia în mănăstirea Secului, unde eŭ Pam văduti în anulu 1872 pentru ul- 
tima dată, obosită de bătrâneţe. Eli a muritü de vro 5—6 ani, 
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pusi ma! pe largi istoria acestori mănăstiri, precum și istoria despre 
starițulă Paisie, carele a întruniti amândouă aceste mănăstiri sub 
o administrație atátü duchovnicescă, cât și economică. Acâsta se 
păstreză în manuscris în biblioteca mănăstirii Nemţului, şi mi-am 
trasă şi eŭ o copie. Spre deosebire, noi pe acesta o vomă numi 
«mijlocie». Ta anulu 1858 părintele Andronicii a făcută o călătorie 
la locurile Sfinte ale Atonului si Ierusalimului. Când sa inturnatü 
elă în mănăstire, în anulă următori, acolo a găsitii o mare prefacere : 
averile mănăstirii se secularizase; pentru administrația economică a 
mănăstirii se înființase uni comiletü, carele a refusatü de a înscrie 
pe Andronicu între monachii mănăstirii, dicendu-i că elù trebue să céră 
mai întâiă autorisaţiunea Ministeriului. Acâsta la mâhnit pe Andro- 
nică, și elù, împreună cu alți părinți nemulţumiţi de reformele făcute 
în mănăstire, au trecută în Basarabia, unde guvernului rusă le-a dati 
loci de petrecere pe o moşie a mănăstirii Nemţului, numiţă Chiţca- 
ni, şi unde ei în curându aü formată mănăstirea actuală numită 
«Noului Nemţii». Acolo Andronică a continuată ocupaţiunile sale cu 
istoria mănăstiriloră Nemţuli şi Seculă, compunând o lucrare volu- 
min6să, compusă din mai multe tomuri în folio, şi în care sunt 
reproduse întregi urice şi chrisâve de ale mănăstirii, pre cari elü 
le copiase încă pe când se alla in mănăstirea Nemţului. 

La explicările ce amŭ cerută părintelui Andronicù asupra unorü no- 
tile despre Tamblacü, între altele despre Liturgia r&masă de la elü, 
şi de care elù vorbesce în istoria sa mijlocie, elŭ cu o rară abnega-: 
țiune și cu ună viu interesu pentru sciință mi-a comunicată toti 
ce a pututi elă aduna despre Țamblacii, atât de prin cărțile din bi- 
blioteca mănăstirii Nemţului cât și de pe la autorii ruși, tóte cuprinse 
în 6 cóle de hăslie, scrise cu mâna lui. Despre liturgia lui Tamblacü, 
carea acum nu se găsesce în biblioteca mănăstirii Nemiului, iată ce 
relațiune mi-a dată : «Cu începutulă anului 1857, când am co- 
piată inscripțiunea din Liturgia lui Tamblacü, cartea acesta era în bi- 
blioteca mănăstirii, cea de sub clopotniță (adică cea slavonescă), cu 
alte multe cărți scrise de mână.» Apoi. trimițendu-mi copie de pe 
acea inscripțiune, arată şi cuprinderea liturgiei lui Țamblacu : «elù 
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(Tamblacü) o a fostă serisü cu mâna, fârte frumosi, în limba slove- 
néscă; cuprindea: rânduiala sfințirii bisericei; rânduiala faceri sfân- 
tului și marelui mir; rânduiala chirotoniei Archiereilori, a preotilorü, 
a ierodiaconiloră şi a chirotisieloră ; desființarea chirotoniei de la 
nevredniculti preoti; blestemutile ce saă obicinuitii a se săvârşi de 
sfânta sobornicâscă pravoslavnica nâstră biserică asupra tuturor ere- 
ticiloră, în fie-care ană, în Dumineca pravoslaviei, şi altele. Pe dosulă 
file 340 (Tm) a acestei cărți însemnă însuşi elü (Tamblacü) asa : 
«Gie wcăwenie pui NUCA% axa pSkoto MWEQ cmepenubiit [puropia LLAmMBAakA 
mierponoaura hiseckin ú Iannwykin n Bceă pwein>.— «Acâstă sfințire de bi- 
serică am scris'o eŭ cu mâna mea, smerituli Grigorie Ţamblacă, Mi- 
tropolitulu Kievului, al Galiției și a tótă Rusia». — La inscripția a- 
câsta a lui Ţamblacă mai sunt încă adaose câte-va rânduri, dar fiindă 
viderată, că ele sunt o adăosătură posteridră şi încă prostă, con- 
tradicătâre şi gramaticei si istoriei, de aceia noi nu le punemi aici, 
ci vomi vorbi despre ele în altă loci (1). De la Tamblacü trebue să 


(1) Despre posibilitatea perderil acestei cărți prețióse din biblioteca mănăstirii, iată ce ne 
comunică părintele Andronică : «In anulă 1865 pe unu lipovaniă, anume Corneii de la Vilcov, 
carele de multe ori aducea pesce la mănăstirile n6stre, când eram şi eŭ acolo, lamă a- 
flată vîndândă o carte mare de cele vechi slavonesci scrise de mână, cu învățături pustni- 
cescI către monachi ale marelui Vasilie, pe care o am şi cunoscutii că este din biblioteca 
mănăstirii, şi am făcută tâte chipurile ca să o cumpără, Elă spunea cum că o a cumpărat 
de la uni mezatii din târgulă Nâmţului, arătândă şi o adeverinţă cu No. 884 din 10 Aprilie 
anulu 1865, de la comisia, din târgulii Nemţului, cu pecete, întru carea comisia adeveria că 
a priimită 15 galbeni pentru 120 de cărți, şi era iseăliti <Lazării Teodorii» şi unü altul al 
cărui nume nu lam pututii desluşi, și n'amü putuli să dobândesci acea carte, fiind-că ce- 
rea 30 ruble pe dînsa, bani, pe care eŭ nu-i aveamă pe atunci, Dar elŭ apol nu s'a maï a- 
rătată pe aici. Am găsită în urmă vindute de același lipovană alte 18 cărți, între cari si 
una de psaltichie, scrisă de mâna mea, şi dăruită de mine bisericei cei mari a mănăstirii 
Nemţului încă din anulă 1844. Încă și o Evanghelie tipărită la anulă 1693 în Mitropolia 
Ungro-Vlachiel în limbile grecâscă şi românâscă, dăruită mănăstirii Bogdana de Constantină 
Duca. Voevodi, precum se scrie în ea, și am făcută tote chipurile de rescumpărare, şi am 
înzestrată cu ele biblioteca acestei sânte mănăstiri Noulă-Nemţii». —Observămu aici că Lipo- 
venii forte fanatici pentru cărţile bisesicesci vechi slavone, aŭ acaparată cele maï pretióse cărţi 
slavone de prin mănăstirile nostre ; căci eY numai pe acele vechi, anteridre vâcului ali 17-lea 
le eredü adevărate cărți bisericescă ortodoxe, credândii pe cele mai nóuë ereticescl si corupte, 
Monachii noştri necărturari și necunoscândă valórea cărţilorii antice, fie în ori ce limbă, şi 
ademonifi de banii lipovenescl, aü înstrăinatii de la mănăstiri acele cărți, ca netrebuitore lori. 
Multe le-aŭ luată şi diferiţi călători străini, mai cu sémă ruşi. In anulă 1858 unii librară rusă 
de la Kiev,—Litov, a cutrierată tote mănăstirile Moldovel. adunândii manuscrise vechi slavone 
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fi rámasü încă multe cărți slavone în mănăstirea Némtulut; póte că 
cărți de ale lui să se fi aflândi între manuscrisele sârbesci, ce se păs- 
treză până astădi în biblioteca mănăstirii Nemţului. Noi nu putemi 
„afirma acesta positivă, din causă că manuscriptele acele mai tâte 
naŭ nici începutul nică sfârşitulu. Ceea ce putemiă afirma este, că 
unele din ele arată numele scriitorului : Gavriilu, contimporani cu 
Țamblacă. Vomü aminti aici d. e. sborniculi sárbescü, în carele se află 
și viâța Sf. loană celu noŭ, compusă de Ţamblaciă. 

Sborniculu acesta este scrisă de Gavriil în anulu 1438 Sept. (6947), 
adică tocmai pe timpuli când Ţamblaci era Mitropolitü în Moldova. 
In catalogulă nostru, acestă sbornici este insiratü sub No. 106. 


Resumândi deci totă ce amă găsită despre viéta lui Ţamblaci, în 
isvore române, slavone, rusesci, etc. incheemü : 

Elu a fosti română de némü, născută în Târnovulă Bulgariei. S 
a făcută educaţiunea în Constantinopolă, unde sa si călugăriti. In ca- 
litate de ieromonachi a fostă trimisă de Patriarchulü Constantino- 
polei Mateiă la începutulii vecului ali 15-lea în Moldova ca împu- 
ternicită din partea Patriarchiei spre a stabili pacea bisericescă între 
biserica Moldovei şi Patriarchie. După împlinirea acestei misiuni, Tam- 
blacü a rămasă în Moldova ca presbiteră ali marei biserici a Mol- 
dovei si ca profesori la scóla domnâscă de la Sucâva. 

La anulu 1407 sa dusă în Litva si a devenită Mitropolită ală 
Kievului, cu jurisdicțiune asupra Rusiei apusene și a Galiției. 

Pe la anulu 1420, retrăgându-se de la acea Mitropolie, sa dusi 
în Serbia, unde a devenită esumenü ali Lavrei Deciana. 

Pe la anii 1431—1432 a reveniti în Moldova, unde a fosti ata- 
satü la biserica cea mare a mitropoliei din Suceva, și curând: apoi 
alesi Mitropolită alü Moldovei. 

Cea dintâiui afacere bisericescă a lui a fosti rumperea relaţiuni- 


scrise pe pergameni. Mi s'a spusă că de la o mănăstire a dobândită uni Tetrovangheliă sâr- 
bescii, scrisă forte frumosă, numai prin promisiunea dată igumenului de a-i mijloci o decora- 
ție xusescă. Cu tote aceste deprădăsi, în mănăstirea Nemţului totuşi s'a păstrată încă o în- 
semnată colecţiune de manuscripte vechi slavone, pe care noi le-am descrisă întruni anume 
catalogă, în tâmna anului 1883, 
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loră de jurisdictiune ale bisericei Moldovei cu cea Constantinopoli- 
tană, şi reînnoirea legăturiloră antice cu Archiepiscopia autocefală a 
Ochridei. Pe la anulu 1440, elü a primită egumenatulă mănăstirii 
Nemţului si de acolo a continuată a dirige și Mitropolia Sucevei 
până la mârtea sa, întâmplată pe la anulu 1450. 

Ne rămâne acum a trata despre mai multe scrieri, ce Tamblacü 
a làsatü posterităţii, prin activitatea sa literară. Dar mai întâiă tre- 
bue să dàmàü 6re-cari idei generale despre starea culturală și literară 
de atunci în Moldova şi în tótă România şi despre agenţii loră. 

Este sciutu, că Românii, avendă limba loră proprie, naă avutii 
carte, şi încă din vechime aü adoptată cartea Slaviloră de la sudü, 
cu carii aŭ avutü relațiuni si politice și bisericesci, și cu carii se 
vede că au trăiti multă timpă împreună, încât se priviau şi el ca 
făcândă parte din familia popórelorü slave de sudă. Acâstă deprindere 
cu cartea slavă a făcută că si după înființarea Domniatelori române 
în vâculi alu 13-lea și 14-lea, cartea slavonă a continuată la Ro- 
mâni și în Muntenia și în Moldova, precum arată uricele domnesci 
şi inscripțiunile din acele vâcuri, ajunse până la noi. Se nasce a- 
cum întrebarea: pentru ce Românii, după ce și-au formată staturi a 
parte românesc. totuși aü purtati atâtu de îndelungă jugul morală 
ală unei limbi străine si neînțelese de popori ci numai de cei ce o în- 
vëtaü înadinsă pentru a pute fi cărturari, scriitori, dascăli și preoți? 
Pentru ce aü trebuită să trecă încă vâcuri până la ală 17-lea, 18-lea, 
ca Românii să se pótă convinge că trebue să-și facă carte româ- 
n6scă şi pentru biserica lorü și pentru trebuințele sociale, și pentru cul- 
tura lorii intelectuală? Acea deprindere a Româniloră cu limba slavă 
sa basatü ea óre numai pe o tradiţiune tenace și fără nici o rela- 
țiune, contra necesităţii urgente de carte română pentru Români? 
Pentru ce nisce bărbaţi luminaţi ca Tamblacü și ca Teoctist, cari 
sciaŭ că tote cele-l-alte popóre ortodoxe printre cari ei aŭ trăită, şi 
unde aü învețată: Grecii, Bulgarii, Rușii, Sârbii, aŭ carte în limba 
lori, aü esitati totuşi de a pune și printre Români fundamentulii 
cărții române şi a lăsa ceva posterităţii din acele prime încercări 
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ale lori pentru formarea cărţii românesci, mai alesü că ei aŭ vorbită 
şi au predicată în limba română? 

Ca să respundemu la aceste întrebări, trebue să ne aducemi aminte: 

1) Că pe acele timpuri egoismulu naţionali. nu se deșteptase încă 
la Români. Ei se conduceau de fraternitatea evangelică, carea face 
pe omü a iubi pe tote naţiunile, mai alesă pe cele de o credinlă. 
Cartea era unu lucru sântă; ea era aşa de strinsii legată cu bi- 
serica şi cu religia, încâtă cartea aparținea bisericei de carea se ți- 
nea ună poporii. Fiindů deci că Românii se țineaŭ de o biserică 
comună şi Slaviloră, cu carii trăise împreună multe vâcuri, de aceea 
credeau el că şi limba bisericei lori trebue să fie toti cea slavă, de 
și puţini o înțelegeau. Dascălii lori, Slavi de origină, negreșitu îi în- 
tăreau în acea idee. 

2) Pe la finele vecului 14-lea, Turcii ocupándü pe rândt provin- 
ciile creștine din orientuli Europei, Tracia, Macedonia, Tessalia, Bul- 
garia, Serbia; aü începută dominaţiunea loră, prin acte barbare, ar- 
dândă, ucigândă, prădândă, dărămându bisericele şi mănăstirile. 
Groza acâsta a fàcutü pe mulţi 6meni cărturari, preoți și călugări, 
de naţionalitate atâtù română cât si slavă, a căuta, scăpare în ţările 
române de dincâce de Dunăre, şi a se lipi pe la diferite persâne și 
pe la biserică ca dascăli de copii şi ca servitori bisericesci. Mulţi. 
dintre aceştia, călugării, şi-a găsiti asiluri prin munţi, unde aŭ 
formată sichăstrii şi apoi mănăstiri, atâtă in Muntenia cátü și în 
Moldova. (1). Vomü aminti câte-va esemple: 


(1) D-lă Const. Ios. Jireček în Istoria Bulgariei (ediţia rusâscă 1878; Odesa), descriindă 
ultima catastrofă a regatului Bulgariei și a capitalei Târnov, spune, că în anulă 1393 Baia- 
zid, luândă capitala Bulgariei cu asaltă, a prefăcută bisericele parte în giamit, parte în băi 
şi grajduri, móstele sfinţiloră aŭ fostii aruncate și arse, preoții isgoniți, palatul regalii fu arsă, 
patriarchulu Eutimie alungată din casa sa, amenințată cu mortea şi apoi exilată; boerif în 
numără de 110 aŭ fostă ucişi într'o biserică, unde aü fostă chiemaţi spre a se consulta cu 
noul comandantü turcă. Toţi locuitorii cei mai însemnați at Târnovului aŭ fostii strămutați 
în provinciile Orientului şi în loculă lorü aŭ adusă coloniști turci. Cu acâstă ocasie ucenicii 
patriarchului Eutimie, adică, toţi membri luminaţi ar clerului, s'a răspândită prin Rusia si 
prin Serbia (noi adăogimi că si în România), şi aŭ adusă cu sine acolo cărțile bulgăresci, 
precum învățații greci aŭ îmbogățită apusulă cu clasicii antică după căderea Constantinopolei 
(pag. 450—454). 

Descriindu bătălia de la Vidin şi cucerirea acestei cetăți de Baiazid, în anuli 1398, 
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Pe la finele vâcului 14-lea sântulù Nicodim, originară din Ser- 
bia, veni de la Sântuli-Munte si se stabili în pustietăţile Olteniei, 
şi fundă acolo două mănăstiri: Vodița și Tismana (vedi vista sf. Ni- 
codim, Bucuresci 1883). Mănăstirrea Nemţului am v&dută în urmă, 
că a fostă fundată totă pe la finele vecului 14-lea de trei călugări 
veniți din Orientă. Mănăstirea Bistriţa din Moldova a fostă înfiinţată 
pe la începutulă vâcului 15-lea de Alexandra cel Bună, toti din în- 
demnulă călugărilori emigrați de peste Dunăre, precum putemü de- 
duce din pomelniculu slavonă ce s'a făcută la fundarea mănăstirii, si 
care a fostă purtată de acei călugări prin tote tërile slave de la sudů 
şi de la nordă, pentru a aduna eleimosină, după pilda călugărilor 
din Orientü. Toti pe atunci alți călugări veniți din Orient aü fun- 
dată sichăstrii prin munţi la Bisericani, apoi în urmă o mănăstire, 
carea pentru aceea sa numitu Bisericani, căci în ea a fostă stabilită 
orânduiala escepţională, ca în unele mănăstiri din Orientă numite 
«ale neadormiţiloră», pentru că acolo serviciulă bisericescă nu con- 
tenia nici-odiniră, — diua si nóptea. De asemenea sa mal înființată 
sichăstria și apoi mănăstirea Păngăraţilorii, numită asa de la sichas- 
trulă Pangratie, carele -și alese loculă de sichăstrie muntele numiti 
până astăzi Pangratie. Pobrata, cea mai veche mănăstire în Mol- 
dova, numită la începută «Mănăstirea de la Poiană», a fosti zidită 
totü pe la finele vecului 14-lea. Pe la începutului vecului 15-lea A- 
lexandru celü Bună a mai zidit mănăstirea Moldoviţa în Bucovina. 
Munţii în cari sai pustnicită primiš sichastri, și în apropierea că- 
rora în urmă sau ridicată mănăstiri, portă până astădi numele pri- 
milori sichastri veniţi din Orientă, precum : Simonui, Ghermani, Pan- 
gratie, Pachomie, Chiriac, etc. Mănăstirea Agapia pârtă numele de 
la primulă sichastru Agapie, carele sa pustniciti pe loculă unde 
este schitulă Agapia din délü. Tóte mănăstirile nóstre cele vechi aŭ 
şi ele legendele lorü miracul6se, ca și mănăstirele antice din Orientiă. 


d. Jiretec dice că Turcii aü prefăcută în pustietăți provincii întregi, și pretutindenea aü 
dată flacării mănăstirile și bisericile. Locuitorii de la șesuri aü fugiti la munţi şi acolo aŭ în- 
fiinţatii orașe n6u&. Mulţime de poporiă, împreună cu boeri şi cu cleră, aŭ emigrată în Vala- 
chia, în Ungaria şi în Serbia. Forte mulți Bulgari, mai alesi bogomili, aü primită islamulă (p.461). 
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Unuia i-a descoperitü Dumnedeü in vedenie loculü unde să zidéscă 
mănăstirea, precum S-tului Nicodim, a se zidi mănăstirea Tismana, la 
loculi arătat în vedenie și'numită «Pișetori», adică unde curge unii 
isvorii dintro peșteră si cade josi de pe stânci. — Altora sa ară- 
iată Maica Domnului si le-a indicată loculü unde ea voesce să se 
zidescă mănăstirea și biserica sa, precum sichastriloră de la Biseri- 
cani. Altora îngerulă, prin cântare nóptea în vre-unü arbore, a ară- 
tati loculă și numele patronului viitorei mănăstiri. — Legendele al- 
tori mănăstiri se rapârtă la icânele lăcătâre de minuni, ce se află 
în ele, dupre pilda icónelorü miraculbse de la Athon. Tote aceste 
mănăstiri și altele, cari aü urmată a se funda de Domni si boeri, 
după acesta, aŭ servită de asilu mai întâiu călugărilor emigrați din 
Orientă, carii aŭ transplântatii în România ascetismulü monachismu- 
lul orientală, şi ai fosti focularele de cultură religisă si de carte 
slavonă. — Călugării emigrați din țările orientale, atâtii Români câtii 
şi Slavi, educați și înv&ţaţi din copilărie în limba slavo-sudică, o aü 
transportată cu dinsif şi întărită prin mănăstiri. — Mănăstirile pe 
atunci erai scólele unde se formaă bisericaşii români; de acolo se 
luau Episcopii, Mitropoliţii, toți bine întăriți și lipii de cartea sla- 
vonă, pe carea ei la rândulu loră o propagau în térà prin scóle 
înființate pe la Episcopii și Mitropolii și pe la orașe, ba chiar și pe 
la sate, prin scóle înființate de boeri pe la moșiile loră. 

Din aceste din urmă scóle esiaü micii cărturari trebuitori pe a- 
tuncă pentru a scrie, pentru a fi: «diaci» de cancelarie, «țârcov- 
nici» şi «popi». Cultura ce se căpăta prin scólele slavone de prin 
mănăstiri consta: a) din cetirea càrtilorü slavone pe cari se făcea 
serviciulă divină în biserică, adică ciaslovulu, psaltirea și cele-alte 
cărți bisericesci; b) învăţarea cântăriloră bisericesci, pentru cari erai 
anume cărticele ce coprindeaă colecţiuni de imnurile necesarie cân- 
tăreţiloră și cari purtaă numirea de «Osmoglasnice» sau «Catavasi- 
ere»; c) celoră ce trebuiau a cunâsce adânci limba slavonă li se 
predau noțiuni de gramatică, li se propunea citiri din Biblie și din 
cărţile S-ţloră Parinţi, până ce elevii ajungeau a întelege perfectă 
acea limbă şi a o scrie, precum vedem pe mulţi Mitropolii și 
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Episcopi români, că înțelegeau bine acea limbă, de si unil o scrieaü 
destulă de stricată. — Toti acestă metodă de învățată limba sla- 
vonă sa întrebuințată în Moldova până la timpurile principelui Di- 
mitrie Cantemiri, carele iată cum descrie predarea acestei limbi, pe 
timpulu săi: «De aceea nici fiii boerilori nu invëtaü altă limbă de 
cât cea slavonă, în carea după ce se deprindeau a citi, fiindu-că 
în ea nu aveau de unde învăța alte sciințe, trebuiau să înveţe de 
rosti Orologiulu Bisericei orientale, Octoihului si Psaltirea. După a- 
ceea li se esplica Evangelia, faptele Apostolilorii, Pentateuchuli sait 
cele cinci cărţi ale lui Moisi, si cele-lalte cărți din Testamentuli 
vechii, dar acestea fórte rari; totulă era numai ca să pricépă ceva 
din Biblie... şi rarü era ca să înveţe cineva gramatica limbei sla- 
vone.» (Descrierea Moldovei, Bucuresci 1875, pagina 170). 
Călugării cărturari pe la mănăstiri, mitropolii şi episcopii, pre- 
cum şi dascălii mireni prin politii şi sate, se ocupau cu prescrierea 
cărțiloră slavone trebuitore pentru serviciulă divină prin biserici, si 
a sbornicelori (colecţiuniloră) de predice ale sfintilorü părinţi. — A- 
cesta era și o ocupaţiune forte profitabilă, caci cărţile pe atunci e- 
raŭ rari și scumpe. O mulţime de scriitori de aceştia trăiau cu acestă 
meserie. Biblioteca bisericescă, carea avea trebuinţă de scriitori, era 
numerós. — Vomü înșira aci numele cărțiloră sârbesci scrise pe a- 
tunci, si a cărora resturi se păstreză până astădi în Bibliotecele u- 
nora din mănăstirile românesci. Astă-felă sunt: Ciaslovulu, Psalti- 
rea, Tetrovanghelulu, Praxa (Apostolului), Angherestulii (Octoihulu), 
Triodulă, Trifologiulă sau Trifoloiulu, numită în urmă Anthologii, 
carele coprinde serviciile s&rbătorilori anuale, Penticostariulu saă 
Triodulu floriloră, 12 minee lunare, Osmoglasniculă saù prescurtare 
din Octoichi pentru cântăreţi, Pravila cea mare sau nomocanonulă, 
adică : legile împerătesci bizantine si canânele siuódelorü sau, pre- 
cum nelogicu aü tradusi vechi! traducători români, «îndreptarea le- 
gel», Tipiculă, Sbornice de vicțele și învă&țăturile S-ţiloră Părinţi ete., 
care mai tóte sunt cărți volumin6se. — Pe unii din scriitori îi gă- 
simi ocupându-se cu scrisulă cărțiloră tótă viţa loră. Așa de e- 
xemplu pe monachuli Gavriilu, de carele am pomenită mai sus, 
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contimporanü cu Tamblacü, îlă gàsimü scriindü la cărți de pe la a- 
nulă 1429, când a scrisü unü Tetravanghelü pentru Dómna lut A- 
lexandru celü Buni, carte care astădi se află in Biblioteca de la 
Oxford (Pumnu. Priviri repede asupra proprietății monast. din Buco- 
vina p. 26) si până pe la 1450. Numele acestui scriitori pârtă mai 
multe cărți sârbesci, ce se păsireză încă prin Bibliotecele mănă- 
stirescă. 

3. O altă împrejurare, carea a împuternicită curentulu slavici în 
Moldova a fosti o altă cestiune bisericâscă : frica de papismü. Prin- 
cipele Dimitrie Cantemiri, când zice că după sinodulu de Florenţa 
Mitropolitulă Teoctistă şi cu Alexandru celui Buni sau sârguilu să 
stârpâscă totu aluatulu Latinilori din Biserica Română, și da rădica 
tâtă ocasiunea. Gmeniloră tineri de a pute ceti sofismele Lalinilori, 
de şi greşesce în detailuri, are însă dreptate în tesă generală. In 
térà, mai alesă după sinodul de Florenţa, sa întărită frica de pro- 
paganda latină, și nu numai la noi, ci în tóte țările ortodoxe. Papii 
de la Roma, de şi waŭ isbutită a uni Bisericile, de si decisiunile 
de la Florența, aŭ fosti combătute și anatematizate de ortodoxi în 
tóte ţările, de și desbinarea între ortodoxie și papismiă a devenită maï 
mare şi mai aprigă si decisivă, papii totuşi aŭ luati de bune și vala- 
bile decisiunile de la Florenţa, le-au publicată în tótà lumea prin mi- 
sionarii lori, şi făcându-se că nu ţină sémà de decisiunile ulteridre ale 
Bisericelorii ortodoxe, aŭ începuli cu tote mijlocele morale, materiale 
şi politice a propaga uniunea florentină și a forma biserică uniate prin- 
tre Greci, printre poporele slave, cari eraă dominate de naţiunile 
catolice, de Italieni, de Nemţi, de Poloni. Unde nu puteai cu ade- 
meniri, întrebuințată forța, închideau bisericile ortodoxe, persecutau 
clerulă ortodoxă. — Ac6sta a îngrijată şi mal multă pe ortodoxă, şi 
i-a strânsu si maï tare de datinele lori religiose. — Cea mai mică 
abatere de la vechile usuri bisericesci se privea ca o înclinare spre 
papismi. — Cine dar putea în asemene împrejurări să cugete la 
schimbarea limbei Bisericei române, limbă ca'ea făcea parte inte- 
grantă a ortodoxiei române, carea era comună cu a tuturorii popó- 
reloru slave din prejurulă României ?— In adevări limba slavonă era 
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lucrată şi prelucrată în curgere de 600 ani, ea avea o literatură celt 
puţini bisericescă, destulü de bogată, modelată şi acomodată, chiar 
prin sforțări, după modelulă limbei eline bisericesci, termenii biseri- 
cesci şi dogmatici erai formaţi cu o mare precisiune filologică și 
dogmatică dupre cei grecesci. —In ea erai traduse, de și cu multe 
obscurități, tote cărțile serviciului divinü anualu, cart compună o bi- 
bliotecă însemnată; deaseminea operele celorii mai mari dascăli ai 
Bisericei grece şi slavone, precum: Vasilie cel mare, Grigorie Teo- 
loguli si Nisis, Chrisostom, Damaschin, ascheţii Efrem și Isaac Si- 
rieni, I6nă Scărariulă și o mulțime alții ; numerâsele sbornice saü 
cuvinte de ale Dascălilori bisericesci spre a se ceti în biserică; Nomo- 
canóne sai pravile bisericesc; letopiseţele bizantine, care coprindeai 
istoria bisericei și Impărăţiei creștine a r&săritului. A cugeta, ca tâte 
aceste bogății literare să se traducă în o limbă vulgară, necultă si 
săracă, ca aceea a poporului români, Dascăliloră slavoni li se părea că 
e imposibilă şi primejdiosü pentru ortodoxie. Acestă îngrijire de or- 
todoxie și conservare a limbei slavone, ca uni elementi ortodoxă, 
a duratii în Moldova şi Muntenia câte-va secole. Cartea română sa 
iviti mai întâit în scrieri particulare de interesü socială, pe la fi- 
nele vâcului 16-lea, iară în biserică pe la mijlocul vecului 17-lea, 
şi acesta numai în cărți de predică; căci cu învețătura predicătorală 
românescă era lumea deprinsă de demultă. Si în Moldova și în 
Muntenia cele intáiñ cărți bisericesci sunt dóuë cărți de predice, 
sai cazanil, tipărite una în laşi sub Vasile Vodă, alta mai mare în 
Muntenia, sub Mateii Basarabi. Tóte cele-alalte cărți ale serviciu- 
lui divinü aü continuati încă a rămân6 cele slavone. Când Mitro- 
politulă Dosoteiă a publicată pe la finele vecului 17-lea, întâia 
óră liturgia, iară Serbană Cantacuzini în Muntenia totu pe atunci 
a publicati întâia biblie română, șau ceruti amândoi mai în- 
tâiă  bine-cuvântarea patriarchală : celü întâiă de la patriarchulu 
de Alexandria Partenie, carele se afla în lași ; iar celă ală doilea 
de la patriarchuli Ierusalimului Dosoteiii, pentru ca să se pótă ju- 
stifica contra hulitorilori novismului de a traduce sfintele si Dum- 
nedeescile rugăciuni si cuvântulă lui Dumnedei în limba cea ordi- 
10 
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nară a poporului, si să convingă pre toți că prin acésta nu se strică 
legea creştină, căci la din contră nari fi încuviinţatii acâsta patri- 
archil Bisericei ortodoxe a r&săritului. 

4. Cu trecerea timpului creştinii din imperiulă Turcescu sai de- 
prinsă cu noii loră stăpâni, Turcii, si aü vëdutü că potu trăi și cu 
dinșii. S'aü restabilitii bisericile și mănăstirile lori, și a încetati 
emigrarea slavică de la sudă în România. Cultura limbei slave în 
România a slăbită, limba slavă a totă degenerată, luândă forme si 
diceri române. Se zăresce încă unu curentă mici filo-română, cu 
tendinţe de a forma carte română, și încă de timpuriu, pe la finele 
vâcului 15-lea sai pe la începutul vâcului 16-lea, și precum se 
vede, printre Românii emigrați în Moldova din țările sudo-slavice. 
Acesta o deducemü noi din resturile unei cărţi românesci descope- 
rite acum de curândiă. Acesta este cunoscuta carte publicată de A- 
cademie și numită de ea «Codicele voroneţanu». Ea este o «praxă,» 
cum se numia în vechime cartea bisericâscă ce numimü noi acum 
«Apostoli», şi care se începea cu faptele Apostolilor (mpâters t@v 
Amostâhwy), Rotacismele cele multe, cuvintele și formele slavice, artico- 
lulă lu, în locă de lui, ortografia forte primitivă, de asemenea forma 
literei À și întrebuinţarea. ei, precum şi litera p nevocalistu, și de o 
formă deosebită, pre carea scriitorii de la finele vecului 16-lea o 
puneau de asupra rândului: tote acestea arată vechimea cărţii, și 
în autorulă eï —póte ună Română din i&rile balcanice, celă pu- 
ținu — moldoveni nu este, nici munteni. Multe din aceste rotacisme 
noi le credemi o sforțare ortografică de a pute scrie sunetuli 
inacedo-română ni (gnai franc.), d. e. în dicerile rupe (tigne) mafpamiz 
(măgnânce) împanure (gnainte), cusupn (spugni) ete. Acestă încercare 
de începutul cărţii românesci n'a reeşită ci a rëmasü numai ca o 
probă isolată; neţinulă în sémà si uitată, păstrată numai ca prin 
minune, spre a ajunge la noi. 

d. Curentul slavici în România, pe la: finele vâcului 16-lea si 
parte din 17-lea, a primită o ndue putere, prin n6ue emigraţiuni 
in Moldova a cărturariloră şi a călugăriloră slavi, însă nu de la sudă, 
ci de la nordi. Uniunea papistă în Galiţia si în Rusia apusenă, îm- 


75 75 


pinsă cu putere de către lesuiţi, și susținută, din motive politice, de 
guvernulă poloni, a făcută acolo progrese mari. Ortodoxiloră li 
sai închisă bisericile, sai luată averile bisericesci și sau datu în 
disposiţia Tesuitilorü; bisericile ortodoxe se arenda pe unele locuri 
la Jidovi; orthodoxil sau lipsită de drepturile politice; sa semănată si 
nutriti vrajbă între mitropoliţii si episcopii ortodoxă, până ce în fine 
unia papistă a copleșită acolo ortodoxia si sa substituit ei. Bi- 
sericile ortodoxe tote aü trecuti la uniaţi, mănăstirile ortodoxe sau pre- 
făcută în mănăstiri uniate, numite de papişti: —  basiliane. Domnii și 
boerii, precum și Mitropoliţii Moldovei, aŭ dată toti ajutorul posi- 
bilă ortodoxilorii din Galiţia, spre a se pute susţine ei în lupta loră 
cu papismulu; i-aă ajutată şi politicesce și materialicesce. Societatea 
ortodoxă, înființată în Liov sub numire de «bratstvo» (frăţie), ca 
să apere ortodoxia, a fosti forte ajutată de Moldoveni. Domnil si bo- 
erii erai societari, le trimeteau bani, îi ajutau la tipărirea cărțilori 
bisericesci ortodoxe, le-au zidită în Liov mănăstirea Adormirea Maicii 
Domnului, numită «Voloșskaia», adică: moldovenâscă. Mitropoliţii 
Moldovei, împreună cu titlulu dati lorü de patriarchia de la Con- 
stantinopole : cexarchi ai plagineloră», adică ai tërilorü limitrofe, aŭ 
dobândită și autoritatea spirituală de a priveghia şi a sprijini orto- 
doxia în Rusia apusană, mai alesi în Galiția, unde Mitropoliţii noştri 
nu odată aü chirotoniti și trimesi preoți, căci ortodoxii acolo nu 
mai aveati episcopi, căci foştii episcopi trecuse la unie. Însă tóte a- 
ceste opintiri aü r&masu fără rodă. Ortodoxia în Galiţia sa stins, 
înlocuindu-se peste totă cu unia papistă. Chiar societatea din Liov 
sa desființată prin intrigele Tesuițilorù, cari aü váritü dichonie și des- 
binare între societari și între episcopulu lori Balaban, şi în fine 
aŭ trecuti şi ei la unie, iară biserica moldovenescă din Liov sa pre- 
făcută în uniată şi apoi în mănăstire papistă, carea esistă până a- 
stădi. Toți ortodoxii cari naŭ consimțită la unie, aü emigratu în 
România ortodoxă, mai alesi 6menii cărturari si călugării, si au împu- 
ternicită iară curentulă literari slavonu, devenindă dascăli pe la 
școlele mănăstiresci și episcopale şi scriitori de cărţile slavone ce 
se întrebuințai în bisericile din România, de asemenea scriitori pe la 
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cancelariele statului. Limba slavonă a documenteloră moldovene din 
acestă epocă pârtă urmele limbei rutene din Galiţia cu polonismii eï. 

După ce Galiţienii sau obicinuiti cu unia, a încetatii si emigrarea 
dascăliloră şi călugărilorui ruteni în România, și aic! limba slavă a 
mersi totu mai multă spre decădere, împuţinându-se şi dascălii 
si şcólele pentru învăţarea ei temeinică, în câtă pe la jumătatea 
vâcului 17-lea Mitropolitului Varlaam, ca să dovedâscă necesitatea de 
a se forma carte românescă, dicea: «Cu nevoe este a înțelege car- 
tea altei limbi, si şi pentru lipsa dascălilor și a învățăturei. Càtü 
aü fostu înv&țândă mai de multă vreme, acumu nică atâta nu în- 
vață nime» (Prefaţ. la cartea predic. lui Varlaam). 

Să ascultămi şi pe Mitropolitulu Ungrovlachiei Teodosie, cum 
deplângea lipsa cărței române, la anulu 1680: <Nóue jalnică și 
plânsurost lucru iaste, întratâta micşurare si călcare a rodului no- 
stru cestui românesci, carele odată și elù număratu (era) între pu- 
ternicele n6muri, şi între tarii 6meni se numera; 6ră acuma atâta 
de supusi si de ocăriti faste, cătă nici învățătură, nice sciință, 
nice armă, nice legi, nici nice unu obiceii, în totu rodulu câtă se 
pomenesce astădi rumâni, nu iaste. (între rumâni ce dicemi, cu- 
prindemu și pre Moldoveni, că totii dintro fântână cură). Ci ca nisce 
nemernici şi orbi întruni oboră învârtindu-se și înfășurându-se : de 
la straini și de la varvari, dâră si de la vrăjmaşii rodului nostru, 
ceru şi se împrumuleză si de carte şi de limbă si de învățătură, 
O! grea și durerâsă întâmplare»! (Vedi prefața la liturgia publicată 
în Bucuresci în anulă 7188= 1680). 

In acestă decadență a învăţământului limbei slavone, și în lipsa 
de carte românescă, ce făcea re poporului română şi bisericașii, 
mai alesii cei de prin sate, de pre la térà, cum se dice? La acé- 
sta ne răspundă anecdotele păstrate până astădi în poporă despre 
blasgoniele, becistniciile, baenconiele și ndstărâmbele bisericaşilorii ţărani. 
In ele găsimu parodii ale cântărilori şi rugăciuniloră bisericesci 
slave, substituiri de cuvinte ciudate, inventate și purtândă 6re-care 
analogie cu cele slave, celui puţinu la audulu omului simplu. D. e. 
«Oce naşca tasca, da bună! budașca» séü : «O ce naşe ije ese ȘI 
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ne b... Da prinde tarca, dà' buliarcă si chliban» (parodie rugăciuni, 
Tatălu nostru slavonesce: «Otce nasü>, etc.) Sei ca acâsta: «lje, 
ije (s6ă mije, mije) panimatca. Koţobeica, cuţitele domnului, sabia 
curcanului, limbirici, custurici, cioci, boc, treci la loci.» Tóte cu- 
vinte fără nici unu înţelesă, precum era limba slavă pentru români 
şi pe cari le repețescă până astădi copii la joculă lori numită «mi- 
jorca». (Eŭ credă că aceste cuvinte represintă o parodie a imnului 
cheruvici, pe care dascălii slavoni îlu începeaă cu dicerile : Ije, ije). 
Popii de la térá născociaă cuvinte de cântare și de rugăciune, a- 
mestecate cu slavone și române, combinate cu interesele loră, une- 
ori chiar immorale. Așa tradiția ne represintă pe ună popă, carele um- 
blândă cu icâna în diua de ajună, împreună cu dascălulă Filipă, cânta: 
«Christos rajdaetse slavite. Şterge dalta Filipe». Dascăluli răspundea 
toti prin cântare: «O şterseii, şi în traistă o puseiu, dară mă şi 
fripseiŭ». Apoi popa încheea: «iaco proslavise». 

Prosomia slavonă a sfântului George, carea se începe cu cuvin- 
tele mko oram RA măvennybya Grpacro Tepnye Tewprie s. C., dascălii ro- 
mâni nepricepândă cuvintele slavone, aü parodiato astü-felü, cân- 
tândă pe glasulu bisericescă: <lacà Dobra cu papuci galbeni, strân- 
ge-o în brațe, Gheorghe, şo sărută şi-i dă drumulu să se ducă.» 

Unú popă cânta, adresându-se cătră dascălul Pascălă : «Dascăle 
pascăle ! adusiă-ai pe behehe?». Dascălulă răspundea : «ba naiba să 
te iea, că mi-a luati și pe mihoho, și mi-a dată pe bububo.» Tra- 
diția ne mai spune, că era popi, carii luaă în mână cartea slavonă, 
și adresându-se către 6meni, îi întreba : «6meni buni! Şciţi vol ce-i 
în cartea asta?» Decă ei respundeau: «nu scimă,> le respundea, că 
nici elă nu scie. Decă eï respundeaă, că sciù, popa le dicea: «apoi 
namiă la ce să vë mai spună și eŭ»; apoi conversa cu ei despre 
alte lucruri și blagoslovia. 

Altă popă, nesciindă ceti prohodulă, se închidea elù singuri în 
biserică cu mortului, lăsândă pe poporani afară la usa bisericii. După 
câti-va timpi de așteptare, deschidea ușa și invita pe poporani să 
ducă mortulă la grâpă. 

Popii mai cucernică își compuneau ei ună felu de rugăciuni, în 
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care eraü adunate felurite frase si cuvinte slavone trunchiate, pre- 
câtu eï le ţineau minte din audă, dar cari nu aveau nici înțelesu, nici 
legătură și semënaü mai multă cu descântecele babeloră vrăjitâre. 
Esemplu de astu-felii de rugăciuni ne dă rugăciunea slavonă din car- 
tea lui popa T6deră dela Bodeșci, sub titla : Molitva, când nasce 
femeea prunculu.» (Vedi chronica Hușilor. Apendice, p. 96. 97). 

Ţ&ranulu români, carele nu îngelegea nimica din aceste blasgonii 
popesci, avea ale sale rugăciuni românesci tradiţionale, si cari a- 
mintesci antica lui creştinare şi esistență în Dacia. Unele din ele se 
păstreză până astă-di în gura poporului. d. c: 

«Cruce'n casă, crucen masă, crucen tus patru unghiuri de casă. 
Si nu-l casă, ci-i cetate cu ușele lerecate, cu fereștile 'nzăuate. Șede 
în mijloculă casci sântù Nechita (1), care ține dracii de pără; cu 
straele scurte, cu sabia sumstă, şi ne veghe, ne priveghe de cu-sară 
până la cinidră, dela cinidră până la cântători, dela cântători până 
la r&vărsati de zori.» etc. 

Séŭ : «Cruce bună, adorme-mă. Îngeri sfântă păzeşce-mă&, din 
grei sommü trezesce-mă, de duchů r&ă feresce-mă&.» Sau alta cătră 
îngerulu păzitoriă : <lngerü, ingerasulü meă, crucița lui Dumnedeă, 
apără sufletului mei, di și nópte până la ciasü de morte. Îngeri 
păzitoru de casă, Dumnedeii cu noi la masă.» s. c. l 

Pe de-o parte grâsa ignoranță a clerului, carele remăsese cu to- 
tulă ne-cărturari în timpii din urmă ai slavismulu), din causă că 
nici carte slavonă nu mai învăța, nici pe cea românâscă nu o avé; 
iară pre de altă parte frica de calvinismi, carele se încuibase în 
Transilvania și de acolo începuse a publica cărți ereticesci pentru 
poporului români : aü silită pre Românii din Moldova şi Muntenia 
a-și face carte românescă ortodoxă. Lupta însă cu slavismulă, înră- 
dăcinali adâncă în Biserică, a durată încă ună vécü, până ce car- 
tea română sa formati și s'a introdusü deplinu în Biserica Română, 
spre multumirea comună, în vâculă 18-lea. 

(1) Sântulă Martiri Nichita, episeopulii Daciei, carele s'a martirizată sub dominaţiunea Goti- 


lorii păgâni asupra Daciei. — Alţii în loci de Nichita pomenesc pre sântulă Ioanü Botezăto- 
vulă: «<Sântulă Ioan nașulii Domnului Dumnedeii,» 
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Décă de la timpulă luy Tamblacü a trebuitii să trecă 400 de ani 
până ce Biserica română sa pututi desbăra de slavonismulu antică, 
apoi se înțelege, că noi n'avemi nici uni cuvëntü de a cere de la 
Tampblacü, ca elù în veculă 15-lea să fi scrisă românesce. 

Să trecemiă acum la scrierile ce Grigorie Tamblacü a lăsat po- 
sterității în limba slavonă. 


7. Scrierile lui Grigorie Tamblaeü. 


Dela Grigorie Tamblacü aü rëmasü posterităţii mai multe predice 
şi panigirice unoră persâne cu deosebire iubite și stimate de dîn- 
sulu ; tâte în limba sârbescă. 

Pe lângă cuvintele, de cari am amintită în urmă, că le-a rostită 
elu în Mitropolia Sucevei în întâia lui venire în Moldova, în sbor- 
nicele sârbesci din mănăstirea Nemţului se găsesciă încă : 

a) În sborniculă de sub No. 20. 1) Ună cuvânti — forte lungi — 
de laudă Sântului Marelui Mucenici Gheorghie, întitulată : <alü lui 
Grigorie Monachului și presviteră si egumenü al sântului lăcaşi alu 
Pantocratorului». După titlu se înţelege, că elù este pronunțat în 
Moldova, si negreșită la diua hramului Mitropoliei din Sucâva, carea 
este dedicată acestui sântu martiri, carele din vechime este protec- 
torului oștirii române. 2) Cuvânti la luminata serbătâre a purtării 
floriloră (stâlpărilori), şi despre aceea că între Evanghelişti nu este 
nici o neconglăsuire, şi asupra jidoviloră. Si acestă cuvântii este 
supra-scrisu : «alu lui Grigorie Monachulü şi presviterului şi egumeniă 
lăcaşului Pantocratorului». Dupre titlu conchidemu că si acesta a 
fosti rostită ori la Suceva, ori în mănăstirea Nâmţului. 

b) In sborniculă sârbescu de sub No. 106, găsimi o altă scriere 
a lui Țamblacă; 3) Martiriulă séü muncirea sântului si slăvitului 
Martiri loană celă nou, carele sa martirizată în Cetatea albă (Bel- 
gradu). Și acâsta se însușesce lui Tamblacü prin cuvintele supra- 
scrise : «Scrisu-sa de Grigorie Monachulă s presviterulu în marea 
Biserică a Moldovlachiei». În lista lui Șevyrev se supra-scrie, pe 
lângă aceste epitete, şi acelă de egumenü ală Mănăstirei Panto- 
cratorü. 
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Insă o colecţie întregă de scrierile lui Tamblacü sai păstrată în 
sbornicele sârbesci și rusesci, ce se află pe la deosebite bibliotece 
din Rusia. Să ascultâmuă descrierea ce ne dă profesorulă de litera- 
tura rusâscă, Șevyrev, carele a studiată în detalii operile lui Tam- 
blacü după sbornicele rusesci : 

«Compunerile lui Grigorie Tamblacü ei le-am studiati dupre două 
manuscripte din Biblioteca sinodală sub N. N. 384 (52) şi 386 (308), 
amëndóuë în 49, de asemenea în parte dupre marele Ceti-minei ale 
Mitropolitului Macarie, unde, afară de o deosebită carte, carea cu- 
prinde tâte cuvintele lui Grigorie în tomulu Iulie, cu întregă titlulu 
loră, sunt împrăștiate, şi în deosebi pe la serbătorile la cari se 
rapórtă; — de asemenea si dupre manucriptele bibliotecei lui L N. 
Țarski, când ea încă aparținea reposatului ei colectori si se afla în 
Moscva». lată titlurile cuvintelorü estrase din întregile manuscrise, în 
şirulu precum ele sunt puse acolo: 

< Ale lui Grigorie smerituluă monachi, şi presviterü. Aceste cuvinte noi 
le amù reprodus în urmă și le-amü raportată la timpulu întâei lui 
veniri în Moldova. Acele cuvinte sunt în numeri de optă, noi nu 
le vomă mai aminti aici. Observămii, că noi în înșirarea scrieriloră 
lui Tamblacü, nu vomü urma strictă pe Şevyrev, la carele ele sunt 
amestecate, iară nu puse strictă în sirulü istoricii. De aceea înși- 
rându-le aici pe tóte -câte găsimă la Şevyrev, le vomă reduce la e- 
pocele lori respective din visța lui Ţamblacu. Așa, după cuvintele 
presviterului Grigorie din Moldova, urmeză cuvintele lui din Rusia, 
ca Archiepiscopu al Litvei. Si mai întâiu: 

1. Cuvântulu lui Tamblacü ftinutü ia Moscva la mormântulu un- 
chiului. său Kiprian, la carele se suprascrie elù egumenă ala Plinai- 
rului. 

2. Cuvântiu la slăvita înălțare a Domnului nostru lisus Christos. 
Subscrisi: Grigorie episcopulă Rusiei. 

3. Cuvântu în Duminica stâlpăriloră. Aici Grigorie se suprascrie: 
Archiepiscopă alu Rusiei. 

4. Cuvëntü la dumnedeâsca schimbare la față a Domnului şi Dum- 
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nedeü si mântuitorului nostru Tisus Christosü. Suprascrisü: Archiepis- 
copü alü Rusiei. 

5. Cuvântu la prea cinstita adormire a prea slăvitei stăpânei nóstre 
Născătorei de Dumnedei și pururea fecidrei Mariei. 

6. Cuvântu la tăierea capului cinstitului si slăvitului prorocü și îna- 
inte-mergtoră şi botezătoriului loană. — Amând6u& aceste cuvinte 
se suprascrii : ale lui Grigorie Archiepiscopulu Rusiei. 

7. Cuvântă la înălțarea cinstitei cruci a Domnului. Suprascrisă si 
acesta asemenea. 

8. Panigiriculü sântului, slăvitului, marelui mucenici şi isvorito- 
riului de miră Dimitrie. Cu aceeaşi suprascriere. 

9. Cuvântu de laudă sântului și marelui între mucenici și purtă- 
toriului de birinţă Gheorghie. Sevyrev dice, că acesti cuvântu nu este 
suprascrisă cu numele lui Grigorie; dar de sigură este acela pre 
carele noi lami amintiti la începută dupre. sborniculu din Némtu, 
carele după suprascriere se reportă la epoca egumenatului lui Grigo- 
rie la Nemţu. 

10. La scrierile lui Tamblacü din Rusia se rapârtă si ună stichă 
la Adormirea prea sfintei Născătorei de Dumnedei. Acesta sa des- 
coperită de V. M. Undolski sub titlu: «la Adormirea prea sfintei Năs- 
cătârei de Dumnedeii cântămă acestă stichi, la sărutare, facerea lui 
kir Grigorie alu Rusiei Tamblacü>. Sa tipărită pe lângă articolulu : 
«Bambuania ua ucropiu Heprosmaro wbuiz Br pocciu, în revista istorică: 
Yren. Mock. nerop. oóm. 1846. No. 3. 

Urmâză acum scrierile lui Tamblacü din epoca aflării lui în 
Serbia. 

1. Panigiriculă celui dintru sânți părintelui nostru Eutimiü, pa- 
triarchulii Târnovului. 

2. Povestire despre sânta Parascheva, cum sa adusi în slăvita 
téră sârbâscă, scrisă de Grigorie Ţamblaciă. 

3. Povestire despre tarulü sârbescù Ştefanù Decianuli, scrisă. de 
Grigorie egumenulu Decianei. 

Incheemü cu cuvintele, care dupre titlurile lori se rapârtă la: e- 
gumenatulu lui Tamblacü la Nemţu. : 

11 
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Afară de scrierile, cari le-amă amintită la inceputulü paragrafului 
acestuia dupre sbornicele de la N£mtu, Șevyrev ne înşiră încă ur- 
mătorele cuvinte, care pârtă epitetulu lui Tamblacü de egumen alu 
Pantocratorului : 

1. Panigiriculă sânţiloră celoră patru-deci de mucenici. _ 

2. In sânta si mare Joi la ciasuri, despre trădarea Domnului şi 
Dumnedeului şi Mântuitorului nostru Iisus Chistos, și despre Iuda, 
şi despre cel ce aduci azime la taine, și despre iubirea de arginti. 

3. În sânta si mare Vineri la ciasuri despre aceea: «vide-veţi viéta 
«vâstră spânzurată înaintea ochiloră voştri», și asupra ereticiloră, si 
asupra cuvinteloră dise la restignire de Domnulă Dumnedeuli si 
mântuitorulă nostru Isus Chistos: «femee! iată fiulu tëü>: iară u- 
cenicului: «iată muma ta.» 

4. Panigiriculă sântului prorocă şi vădetoriului de Dumnedeu Tlie. 
Suprascrisă : «egumenului mănăstirii Pantocratorii». (Şevyr. Heropia 
pycex. caonec. w. 3-a. p. 3883—88. Moscva, 1858). 

Domnului Şevyrev ne dă si o analisă a cuprinderii operelor lui 
Țamblaci, si face asupra lori și o apreciaţie critică (p. 348—375). 

Intinderea prea mare a lucrării nóstre ne împedică de a reproduce 
aici acea analisă; ne mărginimi dar a trimite pre iubitorii de lite- 
ratura antică la opera eruditului profesori rusă. Dar nu putemü 
a nu reproduce şi noi apreciația critică a lui: 

«La analisarea cuvintelorii lui Grigorie, dice Şevyrev (p. 375), a- 
demenindu-ne de adâncimea ideiloră, noi mal că nu ami întors 
luarea aminte la ritorismulu bizantini si la florile ritoricei scolas- 
tice, cu care ea este presărată, însă, în Gre-care locuri citate de 
noi, Sau pututii vedé modele de acestea. Acesta negresitü este cea 
mai slabă lature a cuvântului lui: Predicatorulu a plătitů cu ea 
tributulă vecului si scólelorü grecesci, în care a invëtatü. Dar înăl- 
timea adevărului mărturisită de dinsulă, îlă ridică mai presusu de 
defectele timpului si ale scólel. Ele se desprindă şi cadă ca o cójă 
de pământiă, iar adevărulu păstratu în adâncimea cuvântului re- 
mâne acelaşi, de sine fiinţetori si neschimbată, ca pétra ce-și are 
în sine coldrea. Acestă adev&i străbate prin tóte vâcurile vieţei 
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n6stre vechi și ndue, şi legă totu cuvintuli predicatorilorii noştri cu 
o legătură nevădută întru ună întregă armoniosi si logică. 

«Prin acesta numai se pote esplica, cum predicatorii ulteriori 
al Rusieï se intálnescü în idei cu cei antici, cu Grigorie, cu Fotie, etc. 
Pentru adevărulă celă vecinicu nu este deosebire între veculu IX-lea 
şi ală XV-lea. Se schimbă formele esprimării adevărului, iară elă 
remâne același. 

«Pe aceeași tréptă a consciinței se arată la noi adevărulu divină 
în minţile representanţilorii Bisericei, ori unde sari fi născută «i, 
în Grecia, în Bulgaria, în Rusia, și în formele ori cărui vécü sari 
fi esprimatii. Ca sórele, elă (adevărului) lumineză deopotrivă toti 
cuvîntul nostru predicătoralii din tote vâcurile şi iü străbate cu o 
egală profunditate. La începutulu vecului 15-lea, în alte (&r ale 
Europei veţi afla deja felurite roduri ale minţii omenesci, dar cu 
greu veţi găsi aiurea, afară doră de Bizanţia, carea. trăgea de morte, 
adeverurile învăţăiurei creștinesci așa de adâncă consciute, ca în cu- 
vintele acestori doi predicatori af Rusiei: Fotie grecul, Mitropolitul 
Moscvei, si Grigorie Ţamblaci». 

Din tote scrierile lui Ţamblacii noi amă alesă panegiriculu lui de- 
spre martiriului sântului loanu celui noŭ de la Sucâva, pentru óre- 
care noțiuni istorice ce se găsescă în elù despre Moldova, și lamů 
tradusă dupre sborniculă slavonă amintită mai sus, carele se pă- 
streză în Mănăstirea Nemţului. Noi îlă publhcămă mai la vale în 
textulă sârbescă şi cu traducerea română făcută de not. În sborniculii 
sârbesc acestă lucrare literară a lui Ţamblacă pârtă titlu: 

Mienie cTro u cAÁRNAPO ASHWKA Iwânna HóBAFo mae Ba REMrpăgk măieuuaroca, 
canñcaNo Dpirwpiemz MNHYOMA H NPESBUTEpOMb BA REAHKOH Jipkeu moAgoBnaxiucKoă, 

Adică: «Martiriulă sântului, slăvitului Martiră loană celă noŭ ca- 
rele sa martirisatu în Cetatea albă. Scrisusa de Grigorie Monachulă 
și presbiterulu la marea Biserică a Moldovlachiei». 

Pe margine, în sborniculii sârbescă, în dreptulă numelui autoru- 
lui, este scrisă cu scrisâre antică connumele Tamblacü (ilanaaar) (4). 


(1) Aflarea acestui sbornică sârbescii în biblioteca Mănăstirei Némtulu*, şi cetirea în elii a 
panigiricului Sântulut loan, mi-a serviti de îndemn a serie acestă biografie spre a împro- 
spăta printre Români memoria, lui Țambłacă. 


84 84 


Cetindü viaţa sântului Ioanü scrisă de Tamblacü, precum ea se 
află in sborniculü nemțani, amù vëdutü, că ea de multi este tra- 
dusă în românesce, mai întâiu în Cazaniile Mitropolitului Varlaami, 
publicate în lași în anulă 1643, (part. 2%, f. 79); dar în ea nu se 
numesce numele autorului. Se mai găsesce ea în vieţile sânțilori, 
traduse din rusesce și tipărite în mănăstirea Nemţului la anulu 1813. 
Acolo viaţa sântului loanii se pune în 2 Iunie (f. 17—25). In acé- 
stă din urmă ediţie se spune la începută, că viaţa s-tuluï loani este 
«scrisă de Grigorie leromonachulu, igumenulu Mănăstirei Pantocra- 
torului şi preoti ali Bisericei cei mari a Moldovei». Atât acésta 
câtu și cea din Cazania lui Varlaamü se potrivescii în totulă, afară 
de limbă. Dar ediţia de Némtu se deosebesce de a lui Varlaamiă, ca 
şi de a lui Tamblacü, că adaugă ca complinire istoriculü mâștelori 
dela strămutarea Capitalei în lași, anume ducerea lori în Polonia 
sub Sobiețki de Mitropolitulă Dosoteiă şi readucerea lori la Sucéva 
sub împăratulă losilu alu Austriei, după ce sa înstrăinatu Bucovina 
de la Moldova. 

Comparândi de aprâpe traducerea din Cazaniile lui Varlaamü cu 
originalulu din sbornici, ami: veduti mai întâiă, că traducerea este 
prea liberă, şi împedică a-şi face cine-va o idee esactă de stilulü lui 
Țamblacă; alu doilea, la Varlaami este uni mare anachronismu: 
elù represintă Cetatea-Albă din timpulu când sa martirisatu sf. loani, 
dupre starea ei de pe timpului lui Varlaamă în anulă 1643, când 
ea era dominată de Turci, și acolo era religiune domnitâre maho- 
metismulă ; pe când la Tamblacü se spune, că pe când sa mun- 
cită Sântulu Ioan, pe la începutuli vecului ali 14-lea, Cetatea-Albă 
era. sub dominaţiunea unui poporü de religiunea persană, carele a- 
dora foculu, sórele si stelele. 

Afară de aceea, vi6ța Sântului loanü, după cum o a scrisü Tam- 
blacu, ne dă şi 6re-cari noţiuni istorice pretióse despre Moldova. De 
aceea noi ne-amü decisă a o transcrie și alătura aici în fextulu o- 
riginalu alu lui Ţamblacă, însoţită de traducerea n6stră. 

Să ascultămu acum pre Tamblacü, istorisindă martiriulă Sântuluţ 
Toanù celu noŭ : 
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Fost-aü multe persóne, cari 
aü viefuitü dupre invëtàturá bine 
si precum place lui Dumnedeü. 
Unulü dintre dinsele si primulü 
este si acestü presentü, màcarü 
că sa arëtatü în urmă, după 
multă trecere de timpii. Căci stă- 
pânulă nu numai pe pătimitorii 
cei din timpului d'intáiü l-a cin- 
stiti cu cununi, dară şi acum 
pe urmă deschide uşa celoră ce 
voescă, şi le dă aceeași cinste 
şi dăruiri. Cuvintulü deci de aici 
începe povestea lui I6nu vitezului 
ostași alti lui Christosă, și pli- 
nului de charurile Duchului. Dar 
cine a fost elă, şi de unde? Şi în 
ce chipă sa învrednicită elă de 
céta pătimitoriloră şi de cunună ? 


Trapezonta a produsi p:e a- 
cesti bàrbatü: cetate slăvită și 
mare, situală la rěsăritů şi mal 
aprâpe de Asirieni, şi se atinge de 
hotarele Armeniei cei mari. Nu 
numai atâta, ci ea este şi limanü 
tuturorii vaseloră ce plutesci pe 
mare, pentru că este multi gră- 
ită (renumită) şi îmbelşugată în- 
tru tote, fiiundă uni locă chiar la 
mare, şi locuitorii cetăţii trăia cu 
negoțulu navigaţiei. Deci loană, 
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cumpărătură multă luândi, naviga 
noianulă. Dar vràjmasulü n'a 
putut lesne suporta fapta cea 
bună a bărbatului. 

Jü vedea adesea rugându-se, 
postindy; către toți cu bună pur- 
tare si bine apropiabilă, și milu- 
indù pre cel ce suferiaŭ în co- 
rabie din causa lipsei ; cu ochii 
plini de lacrimi si cu mâna în- 
tinsă, mângăia pre cei suferindi 
dicândi întru sine acestea : pre- 
cum vei milui, așa vei fi milu- 
ită, si precum vei mângăia, aşa 


„vei fi mângăiati. Prin acesta 


redică asupra lui pre căpita- 
nului corabiei, carele era de ere- 
sulu latinesci şi forte furiosü si 
neomenosi. Pricina vrăjmăşieï 
multă învăpăindu-se, dacă sa o- 
priti în asa numita Cetatea-albă 
carea este la Vospor, ducându- 
se clevetesce pre muceniculu la 
celt de atunci iparchü ali cetăţii 
carele era Perst și caldă păzi- 
tori alü amăgirii predate de la 
părinții lui, si a minţită astfelü : 
«Este, o igemâne, dise elù, unui 
bàrbatü, carele veni aici cu mine 
şi voindu a se depărta de la tra- 
diţiune, si a se înstrăina de cre- 
dinta creștinescă, voesce a trece 
la credința ta şi a fi pàrtasü 
tradiţiuniloră vóstre, cari sunt 
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mai renumite. Mi-a declarati a- 
cesta prin multe jurăminte, plu- 
tindü pe mare. De aceea curând 
să faci cu elù cele de cuviinţă ; 
căci elă nu cu puţină laudă sa 
încărcată pre sine: că este re- 
numită și cu multă avere, şi în- 
tru nimica ală doilea între cel 
dintâiu nobili a! cetăței Trape- 
zuntei. 

Acestea audindă necucerniculü 
acela sufletă, şi mulțumită întru 
sine de cele grăite, Gre-cum cu 
bucurie sculându-se și preşedendiă 
obicănuitulă locui de judecată, a 
poruncită să chieme la sine cu 
cinste pre muceniculă. Și când 
Y-a statü înainte a disü iparchulă 
către diînsulu : Cele despre tine 
cu mulţumire le-am auditů, o 
alesule bărbatu, și că te-ai vê- 
nată de cucernica și totă puter- 
nica nóstră credinlă, şi nu cu 
puţină dragoste te-aj rănită de 
dînsa ; căci asa este credința 
n6stră , se atinge de cei cu gân- 
dire curată, şi învăpăâză inimele 
lorii cu dragostea sa, şi dă bună 
curgere vietef și ani îndelungati. 
Deci nu înlârdia, alesule ală pri- 
eteniloră, ci lepădândi departe 
(credința) creștinescă cea vred- 
nică de rîsă, tradiţiile şi legile a- 
celora cu glasă luminată hule- 
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sce-le înaintea acestei adunări a 
toti poporului, câci de aceea 
toți împreună cu muieri si cu 
copil sau adunată, ca să te a- 
sculte pre tine celă ce voescI să 
fii propoveduitori ală luminatei 
şi renumitei nostre credinţe. 
Deci vino, o minunatule, stăi 
cu noi şi cu ómenil, şi cu prea 
luminată glasü proslivesce sórele 
celă strălucitoră și dă cinste si 
stelei, carea strălucesce înaintea 
lui, şi numai acestori lumini 
strălucilâre adă jertfă. Şi aşa te 
vei învrednici de cinste şi dire- 
gătorie de la împăratulă, și cu 
noi ca, unii frate de aprope te vei 
îndulci de traiului celi prea dulce 
tuturoră ómenilorü.> 


Pe când acelă pestriță de r&- 
utate şi viclénü grăia acestea, 
Ioanŭ, r&dicândiă ochii cei intelec- 
tuali, chiema în ajutoră pre stă- 
pánulü celü ce a disii : «când veţi 
fi duşi înaintea împăraţiloră și 
a domnilori pentru numele mei 
să nu vë învățați mai înainte 
ce să grăiți și ce să r&spundeți 
întracelă ciasü ; căci se va da 
vóuë cuvîntu, căruia nu-i vori 
pute sta împotrivă protivaicii 
voştri. Apo şi cu ochii cei 
simţuali căutândă la muncito- 
ruli, își redica mâna si cu 
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bună indràsnélá rëspunse: Mi 
Se pare, dise, cà vëditü min- 
țesci, igemóne ! Căci nu sunt ale 
mele graiurile cele despre lepă- 
darea de Christosulu mei. Să nu 
fie! Dar nici să dea Domnului 
meu Isusă Christosă, ca să-mi 
vie vre-odată acesta în minte. 
Născociri sunt acestea ale vrăj- 
mașului adevărului, ale Satanei 
tatălui t&ă. Căci intrândă elü 
întru tine, ca întruni vastă vred- 
nică de necinste, şi prin tine 
vorbindă mie, nădăjduesce a më 
trage la peire, și a më sili să 
më depărtezi de adevăratul 
Dumnedei, creatorului, împreună 
cu tote făpturile cele vădute și 
nevădute, și alu însuşi acelui sóre 
pre care tu, fiindă cuprinsi de 
negura înșelăciunii, iü cinstesci 
ca pre Dumnedeu, aducândă ca 
unŭ lără de minte cinstea cea 
dumnedeească făpturei. Mai vâr- 
tosü tu însuți cunoscândă de la 
mine taina adevărului, l&pădă, 
rogute, negura necucerniciei, ca- 
rea a înfășurată suiletulă t&ă, şi 
învrednicesce-te a fi fiiă alu lu- 
minei, strălucindă mai multă de 
câtu sórele prin aurorele Dum- 
nedeescului boteză; iară să nu 
socotesci că este Dumnedei a- 
cesti luminătoru, carele este 
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pusi spre servirea ómenilorü de 
către Creatorulü, fiindă o ființă 
de foci, și creată în diua a pa- 
tra. Cum deci este Dumnedeü 
o creatură? Şi împreună cu a-: 
ceste cuvinte, redicândă mânile 
la ceri, a strigatu, ca să fie a- 
udită de toți: «Să nu fie mie 
să më l&pădă de tine Christâse, 
de părintele tëü celü fără de în- 
ceputi şi de prea santulü Duchü. 
Nu mě voiu închina s6relui, nu 
voii sluji focului, nu voii jertfi 
stelei cei numite cu numele pa- 
time. curviei.» 

Acestea grăindu-le muceniculü 
cu cuvânti îndrăzneţi și cu față 
îmbucurătâre, muncitorului ade- 
sea își schimba faţa, aprins de fo- 
culă celu din lăuntru ală mâniei, și 
neputândi maï multă suferi îm- 
potrivirea bărbatului, pre al căruia 
Dumnedeü elü ilü hulise în mij- 
loculă unui poporü fórte nume- 
rosü, (vëdéndü) pe adevěratulů 
Dumnedeüpropovedu:itú de loanü, 
iară pre credința lui numită prea 
dreptă amăgire, și r&sturnală, 
până la sfirșitu, porunci ostaşi- 
lori a desbrăca de haine pre 
muceniculu, și acesta făcându-se 
mai degrabă de câtù cuvîntulu, 
goli stătu în mijlocă celú îmbră- 
cati întru Christosă, apoi a po- 
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runcită a se aduce toege multe. 
Şi căutândă la muceniculu dice : 
«nu te-ai făgăduită nóuě a fi spu- 
itoru de fabule, ci te-al făgăduiti 
a te lepăda de credința ta cea 
nefolositóre, si cu osârdie a veni 
la credința n6stră cea luminată și 
a te înfrumuseța cu legile nóstre ; 
deci lasă acâstă grăire zadarnică 
și împlinesce ceea ce al făgă- 
duitu, închinându-te srelui celui 
strălucitori. Iară dacă nu, te în- 
credințezi, pe credinţa n6stră 
cea renumită, că voiă sdrobi 
cărnurile tale nu numai cu a- 
ceste toege, ci te voii ispiti si cu 
alte munci mai cumplite si firei 
nesuportabile, şi la urmă te voii 
preda celej mai amare morţi». 
Şi Muceniculi (răspunse) : «nu 
sunt eŭ spuitori de fabule, pre- 
cum tu dici, o plinule de tâtă 
pângăriciunea, ci robi ali adevă- 
ratului Dumnedey, şi acum pro- 
pov&duitoră alu celui în Treime 
slăvită şi închinată, întru carele 
a crede de la strămoşi şi de la 
părinți mam  deprinsă, și lui 
unuia a më închina si lui a-i a- 
duce jertfă de laudă, şi pre dîn- 
sulă a-lu socoti şi a-lă mărturisi 
creatoriă, și pre dînsulu îlu asteptü 
judecătoră viiloră şi morțilori, 
carele va veni resplătindu fie-cut 
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dupre faptele sale, cánd si acestü 
sóre asedatü spre slujba ómeni- 
lori, prin porunca lui se va intu- 
neca. De aceea să nu nădăjduesci a 
audi de la mine sau a vedé 
altă-ceva. Cele ce am disii mai 
întâiu, aceleaşi le dicü și acum, 
că nici odată nu voii prefera 
Creatorului făptura, nică më voii 
închina făpturei mai multi de 
câtă Creatorului, până când sunt 
stăpână pe cugetarea mea. Dec] 
nu întârdia, lucrătorule alü ne- 
dreptăţii, ci fă vëditü năravuli 
tău celu cânescă și neomenosi, 
ce se ascunde întru tine, şi slo- 
bodesce-te de grija muncilor, 
iară pre mine, cu ori ce felă de 
morte voesci, trimite-mă înain- 
tea doritului meă stăpână şi 
Dumnedeă, pentru ca nu înde- 
lungi urechile mele să audă prea 
necucernicele graiurile tale, despre 
care dice proroculi: «otravă de 
aspidă sub buzele loră» ; şi ca 
fata ta cea pângărită să nu se 
vadă îndelungii de ochii met. 
lată îți prestau cărnurile gata si 
desgolite : bate cu toegele, arde 
cu foci, înnâcă în apă, sdrobe- 
sce cu sabia, si ort-ce mar cum- 
plite de câtă acestea nu te lenevi 
a aduce asupra mea; căci tóte 
acestea eù sunt gata a le suferi cu 


98 


s , 
[AnWrh XE COYpSBCTBOMb AWM TEAN 
í$ “Y . ~ , 
ko CIA cabima râu, pazropkEca 
rom, nogevkgaeri EZ ckóp'k 'róro 
t > r “ 
NÓZEMAH NPOTÁTNÆTH, H WÉZAÏEMh CA 
Li LA 
KATLIMh NEMHAOCTHENO RHTH. BA TOAH- 
$ + 
KOE COYPÓBCTEO HpOHXSIAWIJA KAZNA- 
wig s 7 
eu. TAKO CIJIENNbIHM OVRO WN'KMb 14%- 
3 [A 
TEM CA APWEHTHCA, Ñ WÉZAMI CA 
 BZZNÓCHTH CA NA BÁZĄOYÝb. KDABIARE 
ÔRÁFpHTHCA BACEMOY ALLOY NÕAAÉRM- 
# ` , n La 
IpAro MECTA. AA KOME BZCHYh CERE BHAE 
=y = 5 
CTDÁAAAEU2, HA NRO EAXEEA ÓYAWW'Eku 
Win. EAATOAĂPA TA pÉNE BARO H RE 
MONEZGE MA MOEN CHOAÓEHAR ECH KpaRlă 
~ , A 
EÂIIBIDACA rp'EYAW'BHBIA CKBP'ĂHBI MHCTO 
WTMBITHCA. 
IorbiR'BAMin E CFORE WT HXZSE pE4E 
MANKA IKpW CTH NĂNH PENAĂNUIECA CHHE 
, 7 > ; 7 5 ` 
CAAPWRHUIA pAHAMH, IAKO H PAÁcov ÉrÒ 
np'ReEUIncA npovEE. TÅRE NOHERE BEMEPH 
7 y Lă 
HACPOALIE, ABWHMH CBĂSZARUIE REPÁFAMH, 
, * + £ , 
BA 'TEMHULL KO H'KEKIH MPĂ'TABB 'TpoV- 
NA BAMETAXTR, EZ oVTp'kuinin Toro 
BEAHNAHIHEMOY XpĂNA 'ToM:ENiB. Ra `Y- 


"rprkumin ze na OBsnomt merk nf'k- 


93 


dulcétá pentru dragostea Chris- 
tosului mei.» 

Și multe graiuri ca acestea 
ascultândă muncitorulă cu cru- 
dime, aprindându-se de mânie, 
poruncesce de sirgă sâ-lu întinqă 
pe păminti şi fără milă să-lu 


bată cu toege nodurâse. La atâta 


crudime aü veniti căsnitorii, în 
câtă sântele acele cărnuri sai 
sdrobită si cu toegele se ridica 
în aer, iară fața locului unde 
zăcea eli sa roșită de sânge. 

V&d&ndu-se pătimitorulă întru 
acestea, redicându ochii cel min- 
tali la ceri dise: <Multumescü 
ție, stăpâne ală cerului, pentru 
că mai învredniciti să më bo- 
teză cu sânge și să më spălu 
curată de pângăriciunea păca- 
telorü.> 


Iară fiii periciuniă împlându-se 
de furie pentru cele ce a dist 
muceniculu, aşa lau sdrobiti 
cu ranele, în câtù mal departe 
i Sa curmati şi glasulu. Apo! 
fiind-că sosise séra, legându-lă 
cu dóuë lanţuri lü aruncă în te- 
mniță ca pe unŭ cadavru mortă, 
păstrându-lu pe diminsță pentru ` 
cea mai mare schingiuire. Iară 
diminéta, președendă la locul 
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obicinuitii acela cu chipulă de 
féră, porunci să i se infăţişeze 
muceniculiă. 

Vëdëndu-lü judecătorul că sta 
cu faţa luminósă şi cu sufletă 
bucurosi, la pusi în mirare faţa 
cea luminósă şi bucurâsă, si 
cum întruni trupă atátü de 
sdrobitü şi risipitu se află încă 
sufletă, și a grăită către dinsuli : 
«Vedi, Ioane, la ce necinste at 
fostă adusă prin nesupunerea ta, 
în câtu puţină a fostă să te lip- 
sesci de viéla cea dulce si prea 
iubită tuturoră 6meniloră ; însă 
de te vei supune socotinței mele 
ai gata în puţine dile sănătatea 
sdrobiteloră tale cărnuri, căci 
la noi sunt mulţi doitori meşteri 
din India şi din Persida veniti ; 
iară dacă încă esci creştină, să 
scil, că încă mal multe rele te 
așteaptă.» 

Si muceniculu (a dist): «o ju- 
decătorule! eŭ nică cât de puțină 
nu porti grije de cărnurile mele 
cele sdrobite: căcă cu cât omulü 
nostru celă din afară putredesce, 
pe atâta se înnoesce celü din lă- 
untru, dice Marele Apostolă. In- 
grijirea mea nu este alta, de cât, 
ca, prin Christos celă ce më 
întăresce, să rabdă până în slâr- 
sitü (relele) aduse mie de tine; 
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căci însulu a disü : celü ce va 
răbda până în sfârşită, acela se 
va mântui. De ai născocit ceva 
mai noŭ, fă; căci ranele tale cele 
dintăiă eù nu le socoti întru 
nimică. > 

De aceste prea înțelepte graiuri 
ale mucenicului muncitorulă fi- 
indù ruşinată, şi tremurândă de 
mânie, și rugindă ca o féră, iarăși 
întindendă pe pământi pre mu- 
ceniculă, a poruncită să-lu bată 
mai cumplită. Deci unii lati bă- 
tutü schimbându-se unii cu alții, 
în câtă interioruli lui de ajunsi 
Sau atinsă de cele lalte mărun- 
taie. Iară elü prin şoptirea buze- 
lori însemna rugăciunea. Când 
şi ostaşii aŭ osteniti bătândi 
mădulările acelui sufletă de dia- 
manti, și privitorii de tótă vâr- 
sta strigau asupra pângärituluï 
judecătorii, defăimândii năravulă 
lui celu nemilostivi și sălbăticia, 
porunci (acela) să se aducă uni 
calu neînvățatu si sirépü, și să 
lege tare picidrele mucenicului 
de c6da aceluia, și unulu din 
ostaşi să încalece pe dinsulu, și 
în tótà puterea calalui să alerge 


` pe ulițele cetăţii. Făcendu-se a- 


cesta, fu târitu sântulu prin tótă 
cetatea. Vedere tristă pentru o- 
chij celorü cucernică! Iară când 
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celui ce tira pe sântuli a ajunsă 
între locuinţele Jidoviloră, chi- 
uiau Jidovii, întorcendu-și fețele 
şi cu cele ce se aflaŭ în mâinile 
loră aruncau asupra sântului, 
producându chicote fără de rân- 
duială si absurde. lară unulu 
dintre ei, alergândi în casă si 
scoțândi o sabie a ajunsi pre 
sântuliă şi îndată ï-a tăiată cinsti- 
tulă lui capă, și așa deslegându şi 
restulă trupului, Paŭ lăsatu la 
ună locü cu capuli, zăcândi 
disprețuită, şi nici unul dintre 
cucernici neîndrăsnindă a se a- 
tinge de dînsulu. 

Iară în nóptea aceea sati ară- 
tatu lampe de foci ardêndù d'a- 
supra trupului mucenicului, si 
Gre-care trei bărbați cu chipü 
de lumină rostindă nisce cuvinte 
sânte, şi făcândii cădire, şi ună 
stâlpi de foci s'au întărită din 
ceră Wasupra trupului santului. 


Deci acestea mulți le-ai vč- 
dutü. Iară unulu dintre Iudei a 
căruia casă era mai aprópe (de 
loculă) unde zăcea multi păti- 
mitoriulu trupă, socotindă că 
preoții creştini aü veniti să-lă 
lea şi dupre obicei să-lu predea 
îngropări!, luândi ună arcü cu să- 
gstă și multă apropiindu-se, voia - 
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a sàgeta pre unulü dintre acei 
preoți pàrutí. Dar când a trasă 
pe câtu i-a fostă puterea, a r&- 
masi săgeta cu corda lipite de 
degetele mânei drepte a lui, iară 
arculu, de mâna stângă, în câtù 
nu putea nici ságéla să o slo- 
bâdă dup:e scopă, nici mânele 
a şi le slobodi dintrinsele. Și 
aşa acea cumplită chinuire o a 
suferită tótă n6âptea acelui evrei 
puii alti vipereloră. Iară după ce 
s'a luminată de diuă şi sau fă- 
cută nevăduți acei bărbați mi- 
nunatí si asemenea lumineă, fără 
osebire (Gmenii de) tótă vârsta 
adunându-se priviai pre acelui 
ticălosu săgetătoră ; iară elù cu 
amăruntulu a spusă tite. Apoi 
dobândesce si elü slobodire de 
pedâpsă. Iară muncitoriulii fórte 
temându-se de prea slăvitele (fap- 
te) cele întâmplate, porunci cre- 
stiniloră să îngrâpe trupul, carii 
luându-lă si dupre cuviință cin- 
stindu-lŭ Pau pusă întruni loci 
cinstită. 

Trecândă nu multe dile, Frân- 
gulü acela, carele predase pre 
sântulă la muncire, a  voiti 
să-lu fure si să-l ducă la aí sél. 
Si întru o nópte, aflândă timpü 
bine polrivitü și venindü cu aí 
săi, a sàpatü voindü să iea. m6ş- 

13 
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tele. Întru acelasi ciasů se a- 
rată ostasulü laï Christosă presbi- 
terului Bisericeï aceleia in somnü 
dicându-l: «Sculându-te alérgă de 
grabă la Biserică, cá voescü să 
më fure.» Iară elü cu mare grabă 
sculându-se si venindü la locă, 
află mormintulü săpată, si puţină 
lipsise de a nu fi fostă trupulü 
luată. Deci chiămândă 6meni 
cucernici şi spuindu-le cele în- 
tîmplate, aü proslăviti pre Dum- 
nedei, carele proslăvesce pre 
sântulă. Și luându acele cinstite 
moște, le-ai pusi în sântulă al- 
tară aprope de sânta trapeză, 
şi așa aü remasü ș6pte-deci de 
ani și ceva mai multi. 

De atunci maŭ încetatu a se 
arăta adese 6re-care arătări dum- 
nedeesci în deosebite nopţi: u- 
neori unŭ stâlpă de focă pogo- 
rându-se și stândă d'asupra mor- 
mîntului  mucenicului, alte ori 
Gre-care puteri prea dumnede- 
esci pogorându-se şi Gre-carea 
bună miresmă eșindu de acolo. 
Acestea au venită la audulii celui 
ce atuncea cu cucernicie domnia 
preste tâtă Moldo-Vlachia și pe 
ț&rmulă mării, iubitoriulu de 
Christosă și marele Voevodă loanu 
Alexandru, carele era bărbati 
infrumusetatü și cu alte bunătăți, 
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dar si iubitoriă de mucenici. 

Când elù sa însciințată de 
moştele muccnicului, si cuprinsti 
fiind de dorința loră, si cu sfa- 
tulă celui ce atunci cârmuia cele 
bisericesc], a prea sfințitului ar- 
chiepiscopü [osifü, trimite unt 
boiarü cu destulà óste, sà aducà 
la dinsulü cu mare cinste vred- 
niculü de slavă trupü alü muce- 
nicului, pe carele în grabă pri- 
mindu-lii cu cinstea cra vrednică 
și cu osârdia cea cuvenită, îlu în- 
timpină cu toți cei slăviţi ai săi 
și cu fórte multă poporu din ó- 
menit lui Dumnedei, încă și cu 
archierei şi cu toti clerulu bi- 
sericescă, cu făclii si cu tămie 
și cu miruri bine mirositore. 
Še proşterne la raclă, cuprinde 
multă pătimitoriulă acela trupů, 
atinge ochii şi buzele sale de 
mânele aceluia, varsă lacrămi de 
bucurie destule, ilü propune pă- 
zitoră alu statului s&ă, şi așa Hü 
pune cu cinste în prea sânta mi- 
tropolie în luminata sa cetate 
Sucéva, (unde era) scaunulă său. 

Despre vindecările fósle atunci 
celoră coprinși de felurite nepu- 
tinte, lasă să  propoveduescă 
înșii cel ce aü primiti bine-face- 
rile. 

Deci astfeliu de sfârsit alu 
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muceniciei a avută loană; asa a 
ruşinată ejü pre necucerniculă 
iparchii; astfeliă de luptă a ară- 
tată elù întru nevoinţă; cu ast- 
feliu de cununi as încununată 
elă de către mâna puitorului 
de nevoinți. 

Astfeliù este negulătoria cea 
bună a lui loană. Puţini dă şi 
multi a câștigată. Rebelului a 
lăsată trupulă ca pre o sarcină 
si a năzuiti la Ierusalimului celü 
de susü, în câta muceniciloră 
ca ună mucenică, în sinulü luă 
Aveaamiă, în locaşurile sânţiloriă, 
în limanuli celù bună, în pala- 
turile cele neputreditâre, pres- 
tându fără mijlocitori prea sân- 
tei și prea dumnedeescii Treimi, 
căreia este slava, stăpânirea, 
cinstea, marea-cuviinţă si închi- 
năciunea, acum si întru nes- 
fârşitele vâcuri ale vécurilor. A- 
mină. 


Când sai adusi moștele sântului Ioani Noului în Sucéva de la Ce- 
tatea Albă, pre la începutulii domniei lui Alexandru celü Buni (Letop. 
t. I, p. 103), noi scimü că Tamblacü era în Moldova, și negreșiti la a 
cea mare solemnitate elă a tinutü predică în limba română. 

Noţiunile fundamentale despre martiriulă sântului Ioanù Noulu 
credemu că Ţamblacii le-a adunati chiar la Cetatea-Albă din tra- 
diţiunile păstrate acolo printre bătrâni, sai chiar în vre-o carte de 
ale Bisericei unde aü statü mâştele Sântului până la transportarea 
lori în Suceva. Detaliurile aü pututi să fie opera lui Țamblacă, în 
stilulă si modulů tuturorii legendelori bisericesci despre Martiri. 
Martiriulă însă acesta, Tamblacü la scrisă după mortea lui Alexan- 
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dru celu Bună, în limba sârbéscă, spre a face cunoscutü pe Sântulu 
şi popsrelorii slave. 

Să relevămă acum câte-va locuri din panegiviculă lui "Țamblacă, 
care ni se pari a avé o particulară însemnătate pentru istoria të- 
rel nostre. 

1. Mai întâiă să stabilimu anulă cândă sa martirisată Sântulii 
loanü în Cetatea-Albă. Tamblacü ne spune, că mâştele Sântului Ioană, 
după desgroparea lorü aü fosti depuse în Biserica dela Celatea-Albă, 
iară de atunci până la strămutarea lori în Moldova aü trecuti 70 de 
ani şi ceva mai multă. Presupuindă că și în mormintulü primitivă, 
de unde denunțătoriulu si calumniatorulă sëü «Frângulii» voia să-l 
fure, încă aü petrecută rămășițele mortuare ale Sântului, celă puţină 
10 ani,—căcă nu îndată după mârte se proslàvescü sânţii şi moștele 
lord, ci după Gre-care trecere de timpi,—admitemii că de la mórtea 
Sântului până la aducerea móstelorü la Suceva aŭ trecută celt pu- 
țină 80 de ani. 

Sciindu din letopise(ulü ţerei că Alexandru celt Buni a adusi 
mâștele Sântului loani în Suceva dela Cetatea-Albă in ală doilva 
anu alu domniei sale, adică în anulu 1402, conchid:mă că marti- 
riulă Sântului loani sa întâmplată pe la anulu 1320, sau celt mai 
multă pe la începutului vâcului ali 14-lea. 

2. Tamblacü ne spune, că în timpulă când sa martirisatu Sân- 
tulă nostru, Cetatea-Albă era supusă unul iparchü de religiune per- 
sană, carele se inchina focului, s6eclui şi lucsfărului Veneril, şi că 
voia a converti la acea religiune si pre loană, maì întâi cu mo- 
mele, apoi prin schingiuiri. Pre guvernatorulă cetăţii ilë numesce 
«Iparchă», ceea ce însâmnă, că acela era supusi altui domnitori 
mai mare. Se vede că eli avea legături cu Persia și cu India, căci 
se laudă către Sântulă, că are doltori veniți din Persia şi din 
India. f ! ! 

Dacă consultàmü istoria emigrării popâreloră asiatice în Europa, 
găsimă că locurile dela Marea Nâgră aŭ fosti domnite de Cumani 
până la jumătatea vâcului ală 13-lea. După aceea stepele ponto-ca- 
spice aŭ căduti sub dominaţiunea Tătarilori. Cuman, parte trecuse 
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în Ungaria, parte rămăsese în Moldova, unde sai botezatü dintre dîn- 
şii 200,000 în riulu Siretü. Rösler, dela carele împrumutămă aceste 
noţiuni, citâză chiar unt călătoră, Vilhelm deRubruc, carele a călăto- 
ritü la 1253 prin țările Tătariloră ce dominau țărmurile măriloră 
Nâgră şi Caspică (Rumänische Studien. Leipzig, 1871, p. 834). Tă- 
tarif, carii în vecurile alu 14-lea si alu 15-lea domnia pre tërmu- 
rile măriloră Negră și Azovü, între Donü si Nistru, sunt în istorie 
„cunoscuţi cu numele de Nogai. (Bouillet, Dictionnaire universel d'his- 
toire et de géographie, la dicerea Kaptchak) 

Dupre spusa lui Tamblacü urméză, că acei Tătari pe la începu- 
tulü vâcului ală 14-lea nu primise încă Mahormetismulă, ci se țineau 
de religiunea lui Confulii, carea domnia în Persia, de sub a căreia 
dominație ei emigrase în Europa. 

Așa dar Cetatea-albă pe la începutulu vecului alti 14-lea era do- 
minată de Tătari de religiunea persană. Ea era lăcuită de Tătari, de 
Creştini și de Jidovi. Creștinii aveai acolo preoți și o biserică, Ji- 
dovii locuiau în unu cuartali à parle, unde capulă Sântului fu tă- 
iată de ună jidovü şi isolatü de corpului tirâtă de calului celu sirépü. 
De şi religiunea creștină era tolerată, dar Tătarii propagau pe a lori, 
și la trebuință intrebuintaü și silnicii şi omoruri. Jidovii, ca totü- 
deauna, purtati aceiaşi ură si dușmăniă asupra Creștiniloră. 

Nu putemiă hotărî câtă de multi va fi durată dominaţiunea Tă- 
tariloră asupra Cetăţii-Albe; dar putemü afirma, că totă în véculü 
alu 14-lea ea a trecuti sub stăpânirea Moldovei; nu putemu afirma 
anume sub care dintre vechii domni. Ceea ce scimă positivă este, 
că în anulu 1392 Romanu-Vodă se numesce «Domni ali țărei. Mol- 
dovei dela Munţi până la Mar?» (Chron. Romanului. part. I, pag. 5). 
Tamblacü ne spune, că Alexandru cela Bună domnia preste tótă 
Moldova și pe laturea limitrofă a mărei (n nomopin). 

Asa dar Cetatea-Albă pe timpuli lui Aluxandru celu Bună era 
sub stăpânirea Moldovei. Acâsta se deduce si din spusele lui Tam- 
placă despre aducrea mâștelori sântului loanü, unde elü vorbesce 
ca de o simplă strămutare a lori dintr'ună orașu alu Moldovei în 
altulü, pentru care nu sa cerutii alta, de câtă a se trimite unu co- 
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mandantü cu uni detasamentü de óste pentru paradă si buna or- 
dine a convoiului religiosù. Cetatea acésta sub Marele Stefanü a fostă 
fortificată și aperată cu energie contra .pretenţiuniloră străine, polone, 
ungare, și mal apoi turcesci; dar în-fine, la 1484,- după o luptă crân- 
cenă a lui Ștefan pentru apărarea eí contra Sultanului Baiazet, ce- 
tatea a càdutü sub dominaţiunea turcâscă, cu teritoriulă ei de prin 
pregiuru. 

Cetatea-Albă, în tote monumentele vechi ale literaturei slavone, 
precum și în panegiricult slavoni ală lui Țamblacu, se: numesce 
«Belgrad», ceza ce va să dică Cetajea-Albă. Acestă numire aü pă- 
strato si Turcii, numind'o în limba Jorü: «Akerman». Situată la 
vărsarea Nistrului în Marea-Nâgră la hotaruli rësáriténü ali vechei 
Moldovi, Cetatea-Albă din o profundă vechime a fostă ună locă de 
comerții cu poporele și oraşele orientale, între car! și cu Trapezonta. 

În véculü alu 13-lea si ală 14-lea navigația comercială pe mări 
Ş-o disputau două republici italiene: Veneţia și Geneva. Corăbiile 
lori purtaă comerțuli între orașele și porturile maritime. Țamblacă nu 
spunea anume la care din aceste două cetăți comerciale aparţinea căpi- 
tanulă vasului, pe care Sântulă loană a transportată mărfurile sale 
dela Trapezonta la Cetatea-Albă, ci se mărginesce numai a-lü numi 
<frâng» şi a spune, că dupre religiune era papistă, si forte ura pe 
ortodoxulu loanii. Poporele orlodoxe din Orisntă, precum din ve- 
chime, așa si astădi numescü pe Creștinii papistaşi, fie eï- de ori 
ce naționalitate, cu epitetulă de «franki> pronunțată după moda 
grecă: <franghi.> 

3. Ţamblaci numesce Moldova « Moldovlachia.» Așa a începută 
Bizantinii a numi Moldova din veculă ală 15-lea, spre a o deosebi 
de Muntenia sai Ungrovlachia. Bizantinii pela capătulă vecului alu 
14-lea numiai Moldova: Rusovlachia, adică România despre Rusia, 
spre deosebire de Ungroviachia, adecă România despre Ungaria. 

4. Tamblacü, contimpurană cu Alexandru celă Bună, menționând 
în puţine cuvinte despre dinsulă, ilü numesce «Mărele Voevodă loanü 
Alexandru,» și dice că, pe lângă religiositate, elü era «ună bărbat 
înfrumusețat și cu alte bunătăţi.» 
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5. Tamblacü spune, cà pentru aducerea móstelorü de la Cetatea- 
Albă a trimisă «pe uni boerü cu destulă óste.» De aici deducemü 
că pe acelü timpi boerii erai comandanţi de ste, și că téra avea 
mulți ostași, 


8. Tradiţiunea păstrată în Moldova despre Țamblacù. 


Precum amă vëdutü, Ţamblacă a fostii o persână însemnată în 
vâculă 15-lea, atâtu pentru Biserica slavă, câti şi pentru cea română, 
Din nenorocire, despre dinsulă în monumentele n6stre pure istorice, 
sa păstrată puţine noliuni din causa lipsei de carte română si de 
scriitori români pe acele timpuri. Noţiunile istorice despre dinsulă 
noi le datorimă monumentelori literare slavone, şi scriitoriloră ruși 
moderni, carii aŭ scrisă istoria bisericei rusesci, şi aü tratată des- 
pre vechia literatură slavo-rusă. 

Cu tóte acestea tradiția despre uni așa însemnată bărbat sa pă- 
stralii cu tenacitate în Moldova și în vecurile următâre, şi mai cu 
s6mă în mănăstirea Nemţului, unde elă a fostii egumeniă. Tradiţia 
acesta ne-a păstrati în diferite notițe de prin cărți vechi, trăsuri din 
viéta lui Tamblacü, anume: că elù a lostă contimpurană cu Alexan- 
dru celu Bună şi cu Mitropolitului losifă, precum şi cu Sinodul de 
Florenţa; că a fostă dascălă în Moldova şi apoi Mitropolitii la Kiev; 
că a fosti la Moscva; că a fostü egumenii la mănăstirea Nemţu, 
carea din vechime se chema Pantocratoră, și a fostă uni mare bo- 
goslovă (theologă). Insă cu timpul tradiţiunea sa făcută tota mal 
vagă; a confundati persânele, timpurile şi locurile, astü-felü, că fără 
critică nu se pote restabili, ce pote fi adevărată în acea tradițiune 
și ce este adăusătură a nesciinței. 

Noi vomă înșira aici câte-va notițe tradiţionale despre Tamblacü 
împrăștiate prin diferite cărți, parte scrise parte tipărite. 

Să incepemü cu notița sârbescă din liturgia lui Ţamblacă, pe carea 
ne-a comunicat'o părintele Andronică, ca cea mai veche: 

1. Gie weâipenue wpkBH micay a3% p8kwio mw cmupenuntu Dpnropin Mam- 
Raaka murponoanr Riegckin n Taanykin n gea poca. Până aici inscripția 
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s&mănă în totul să fie a lui Tamblacü. Eli scrie și vorbesce de- 
spre sine în presentă, ca unulu ce era Mitropolitii ali Kievului, 
când a scrisă cartea. Restul însă. se cunósce că este o adusă. 
tură multi posteridră, căci începe a vorbi despre totă trecutului 
lui Tamblacü, carele încă singură nu scia, când era Mitropoliti ali 
_ Kievului, ce avea să i se intâmple în viitori, adică că a fosti egu- 
menù Nemţului, si că ară fi fostă si la sinodulu de Florenţa. lată 
acea adăusătură cu idei tradiționale despre Tamblacü : <Eugunñrw 
PERAE SMHTEAA ZEMAN MOAAOBAALHCKAA H HTBMENA CThIN BEAHKIH MTph NAHTW- 
EpATOpWBA EME HMEHSETCA HWAMAYA H BhaBAarw HÀ wemwma corwpk na aw- 
penyata»; iar românesce: «carele a fostü întâiŭ dascăli in tara Mol- 
dovlachiei și Egumenü alu Sântei Marei Mănăstiri Pantocratorului,. 
care se numesce Nemţu, și a fostă la sinodulă 8-lea din Florenţa.» 

Mai întâiu limba slavă răi representată și sintacticesce şi orto- 
graficesce, arată pe ună călugări români, carele prosti cunoscea a- 
câstă limbă; iară spunerea despre participarea lut Ţamblacă la si- 
noduli de Florenţa dovedesce, că acestă însemnare sa făcută târ- 
diù, prin véculü 16-lea, când tradiţiunea conlundase deja sinodul 
de Florenţa cu celă de Constanţa, la carele cu adevărată a partici- 
pată Tamblacü ca Mitropolitu ali Litvei. Ac6stă notiţă, dintro carte 
chiar a lui Ţamblaci, a servită de basă și la altele ulteridre. 

2. Mitropolitul Gheorghie (1723), in istoria sa despre icâna Maicei 
Domnului dela mănăstirea N&mțului, începe așa : «Insciinţare facemă 
pentru obiceiulti pămîntului Moldovei, că întimplându-se aicea Domnu 
Măria sa Alexandru Voevodü si mitropoliți preaosfințitult Kir losifü, 
carele aü fostă şi la soborul alu 8-lea, şi cu părintele leromonachuli 
Gheorghie Ţamblacă, fiindă mare Bogoslovi (carele sau și săvâr- 
şită la Moscua)» etc. 

In acâstă tradițiune sunt neesactităţi istorice : a) că Mitropolitului 
Tosifů, împreună cu Ţamblacă, ară fi fosti la sinodulă ali 8-lea, a- 
dică celă de la Florenţa; b) că Tamblacü ar fi muritü la Moscva ; 
aserțiune iarăși neesactă, produsă negresitü din ideea vagă, că Fam- 
blacă a fostă si mitropoliti in Rusia. (Vedi cartea «Minunile Maicei 
Domn. M. Nemţu.» 1847 f. 148). 
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3. In sbornicele sârbesci din mănăstirea Nemţului gàsimü dóuë 
notițe tradiţionale despre Tamblacü, scrise de Pachomie episcopulă 
Romanului (1707 — 1714): a) In sborniculă de sub No. 20 Pa- 
chomie a scrisă : «Intracâstă carte (este) si viața svântului Pavelü 
Theveiskiă, şi a altorü svinți a mulți, forte de mare folosă, şi sunt 
două Cazanii prea de folosi: una a lui svinte Gheorghie vel mucenici, 
şi alta la Duminica Floriiloră, scrise şi făcute de sviati Grigorie 
Tamblacü, care a fostă egumenii aicea în mănăstirea Nemţului si 
a fostă şi la Săborulă alu optulea, şi mai pe urmă aŭ fostă Mitro- 
politi la Kievi, care i-amü sărutatu si svintele moştii în peşteră». b) În 
sborniculă de sub Nr. 106 Pachomie scrie: «Aici este și mucenia 
lui sviati loan Novii, scrisă de sviati Grigorie Ţamblaci, ce a fosti 
dascălă întâiă dinceputi în Moldova, şi egumeni aicea în Némtu, 
si mai apoi Mitropolit în Kievi, căruia i-am sărutati şi svintele 
moştii acolo.» 

Pachomie : a) amestecă periddele vieţii lui Ţamblaă, puindă egu- 
menia lui la Némtu o dată cu dăscălia, iară mitropolia la Kievi după 
sinoduli de la Florenţa; b) pune pe Ţamblaci între sânţii. bisericei 
rusescă, Hü represintă ca cum ari fi muritu la Kievă, unde a fosti 
Mitropolitu, și afirmă, că i-aru fi sărutată acolo și. mâștele, care ară 
fi depuse în peşterele de la Kievü, împreună cu ale altoră sânţi 
rusesci. 

Tóte acestea sunt resultate ale slăbirii tradiţiunii despre Tamblacü; 
arată lipsa de noţiuni positive si îndeplinirea loră prin fantasie. 

Chiar isvórele rusesci despre vița lui Țamblaci nu sciù ni- 
mica despre loculă morţii lui și credă că a murită la Litva pe 
la anulu 1419, când sa finită mitropolia lui acolo (vedi d. e. Omucanie 
Riepo-cobiiicnaro codopa m Kiescuoii Iepapxin p 104%. Kievi, 1825), Pacho- 
mie însă, avëndü idee de înalta viétà ascetică a lui Grigorie și de 
mitropolia lui la Kievă, la creduli că este sfântă şi mâștele lui 
negreşitii se află în peșterile de la Kievü. Acestii episcopii era și elă 
unii mare cuviosă; a fosti mai întâiu stareță ală mănăstirii Nemţului, 
când a făcutii pelerinagiulă la Kievă, spre închinarea sântelori mâște 
de acolo. In acestă pelerinagiu elă sa întâlnită si cu marele predi- 
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catoră rusescă de atunci, sântulă Dimitrie Rostovski, carele Pa 
întărită în direcțiunea lui ascetică. Pachomie pe la an. 1714 a pa- 
retisită de la episcopie, sa retrasü la sihăstria ce fundase elù în munti! 
mănăstirii Némtului (Pocrovi), și apoi sa retrasă la Kievii, unde a si 
muritü pe la 1730. (Vedi Chronica Romanului part. I, pag. 322—352). 
Intre Sânţii ale căroru mâște se află în peşterele de la Lavra 
Pecersca în numeri de 112, sunt trei cari portă numele de Gri- 
gorie : a) Grigorie făcătorulă de minuni, carele a trăitu pe la anului 
1064; b) Grigorie Zugrafuliu, carele nu se scie când a viețuită, și 
c) uni alti Grigorie făcătorulă de minuni, carele iarăşi nu se scie 
când şi unde a trăită. (Vedi : Ynasareas cearuau..... Kiera. 1850, Kievü, p. 
40-65). Negreşită că Pachomie, in. dragostea lui către memoria lui 
Tamblacü, Pa credută ascunsi în numele acestui din urmă Sântă 
Grigorie făcetorulu de minuni, pe carele nu putea nici o (6ră și nici 
o localitate a-lă reclama, nesciindu-i nimene biografia lui, nici când 
și unde a viețuitii. Suvenirea lui Pachomie se păstreză si astădi la 
Kievii, prin o părticică de in6ște,-—ună degeti alu Slântului Archidi- 
aconi Stefani, dusi de dinsulu la Kievü de la mănăstirea Nemţului. 
(Ynasarear p. 25—26). 

4. Traditiunea păstrată în mănăstirea Némțuluï despre mórtea lui 
Tamblacü în acea mănăstire și immormintarea lui acolo, are tótă 
probabilitatea de adevërü istoricii, precum ne-o represintă părintele 
Andronicù. Trebue însă să presupunemü, orï că înainte de a se fi ziditü 
actuala biserică de marele Stefani acolo fusese o altă biserică, ori 
că actuala biserică sa zidită pe loculu unde aü fostă îmmormîntaţi 
primii egumeni at mănăstirii, între cari Ţamblaci a fostii alu treilea. 


Acestea sunt tâte relațiunile ce amă pututü aduna spre a împros- 
păta în istoria si literatura română memoria unui asa distinsü băr- 
bati români din veculi alu 15-lea, Grigorie Tamblacü. 
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NOTA 


Viéta sfântului loani celă Nou scrisă de Tamblacü s'a tipărită aici după 
ună sbornică manuscrisă din biblioteca mănăstirii Nâmţului scrisă pe hârtie în 
aceași mănăstire de călugărulă (ravrilu la anulă 1438, după cum se vede din 
însemnarea care se reproduce în fac-simile (nr. 2.) dimpreună cu câte-va rânduri 
de la începutulă manuscrisului (nr. 1). Hârtia are dreptă semni de fabrică o pă- 
reche de fârfeci deschise (nr. 3); iar foia cea d'intâiu rămasă albă la începutuli 
m-sului are ca semni de fabrică o figură în formă de corână (nr. 4) 
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1. Inceputul sbornicului scrisă de Gavrilă la 1438. 
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2, Notă finală a sbornicului seri să de Gavrilă la 1438, 
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. A b 
B. Semnulă de fabrică ali hâr- VI 
tiei pe care Gavriliu a scrisă sbor- 


niculti de là 1488. | | J 


4. Semnulii de fabrică ală hârtie! albe 
de la începutul sbornicului de la 1438. 
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